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Prin termenul "depăşire" se înţelege:
1. Devansarea unui vehicul în mers, în cazul în care se impune ieşirea de pe banda de circulaţie iniţială. Deplasarea vehiculelor pe o bandă a părții carosabile cu o viteză mai mare 
decât viteza vehiculelor de pe banda alăturată nu se consideră depăşire.
2. Devansarea unuia sau câtorva vehicule, care se deplasează cu o viteză mai mică pe banda de circulaţie din stânga.
3. Devansarea unuia sau câtorva vehicule, care se deplasează cu o viteză mai mică pe banda de circulaţie din dreapta.

Под термином «обгон» понимается:
1. Опережение движущегося транспортного средства, связанное с выездом из занимаемой полосы. Движение транспортных средств по одной полосе проезжей части со 
скоростью большей, чем скорость транспортных средств по соседней полосе, не считается обгоном.
2. Опережение одного или нескольких транспортных средств, движущихся по левой полосе с меньшей скоростью.
3. Опережение одного или нескольких транспортных средств, движущихся по правой полосе с меньшей скоростью.

Prin termenul "cedează trecerea" se înţelege:
1. Imobilizarea vehiculului în scopul înlăturării obstacolului pe un anumit sector de drum.
2. Imobilizarea vehiculului în scopul determinării situaţiei reale de drum în care se află vehiculul la momentul respectiv.
3. Obligaţia unui participant la trafic să se abţină de la mişcare dacă aceasta va impune alţi participanţi, care au prioritate, să modifice în mod brusc direcţia, viteza sau să oprească.

Под термином «уступи дорогу» понимается:
1. Прекращение движения транспортного средства с целью устранения препятствия на определённом участке дороги.
2. Прекращение движения транспортного средства с целью определения реальной дорожной обстановки, в которой находится транспортное средство в данный момент.
3. Обязанность участника дорожного движения воздержаться от движения, если это вынудит других участников, имеющих преимущество, резко изменить направление 
движения, скорость или остановиться.

Căror vehicule ce au volanul amplasat pe partea dreaptă a axei longitudinale li se permite circulaţia pe drumurile publice?
1. Cu regim de circulație prioritară. 
2. Care aparţin consulatelor diplomatice.
3. Aflate în traficul internaţional.
4. Tuturor vehiculelor enumerate.

Каким транспортным средствам, у которых рулевое колесо установлено справа от продольной оси, разрешается движение по общественным дорогам?
1. С преимущественным правом движения. 
2. Принадлежащим дипломатическим консульствам.
3. Участвующим в международном движении.
4. Всем перечисленным транспортным средствам.

Prin termenul "oprire fortuită" se înţelege:
1. Imobilizarea vehiculului pe un timp nu mai mare de 5 min., precum şi pe un timp mai mare, în cazul în care este necesar de a îmbarca sau a debarca persoane, ori a încărca sau 
descărca bunuri.
2. Imobilizarea vehiculului din cauza defecţiunilor tehnice, eventualului pericol legat de transportarea încărcăturii, starea sănătăţii conducătorului (pasagerului) sau obstacolului de pe 
drum.
3. Imobilizarea vehiculului pe drum pentru un motiv altul decât acela, de a îmbarca sau a debarca persoane, de a încărca sau descărca bunuri, în cazul în care timpul necesar pentru 
aceasta nu este limitat.

Под термином «вынужденная остановка» понимается:
1. Прекращение движения транспортного средства на время до 5 мин., а также на большее, если это необходимо для посадки или высадки пассажиров либо его загрузки 
или разгрузки.
2. Прекращение движения транспортного средства из-за его технической неисправности, возможной опасности, связанной с перевозимым грузом, состоянием здоровья 
водителя (пассажира) или препятствием на дороге.
3. Прекращение движения транспортного средства по причинам, не связанным с посадкой или высадкой пассажиров, либо его загрузкой или разгрузкой и не ограничен-
ное временем, необходимым для этого.

Prin termenul "bandă de circulaţie" se înţelege:
1. Elementul drumului destinat circulaţiei pietonilor ce se află în imediata apropiere de partea corosabilă sau este separat de el cu un gazon.
2. Spaţiul longitudinal al părții carosabile, delimitat sau nu prin marcaje rutiere, având o lăţime corespunzătoare pentru circulaţia cu uşurinţă a unui şir de vehicule, altele decât vehicu-
lele care se deplasează pe două roţi.
3. Fâşia de teren, de regulă, plantată, care desparte drumul în două sau mai multe părți carosabile.

Под термином «полоса движения» понимается:
1. Элемент дороги, предназначенный для движения пешеходов, который примыкает к проезжей части или отделён от неё газоном.
2. Продольная полоса проезжей части, обозначенная или не обозначенная дорожной разметкой, имеющая ширину, достаточную для беспрепятственного движения в 
один ряд транспортных средств иных, чем двухколёсные.
3. Часть дороги, как правило с зелеными насаждениями, разделяющая смежные проезжие части.

3

5
Câte părți carosabile are drumul pe care vă deplasaţi?

1. Una.       2. Două.       3. Patru.

Сколько проезжих частей имеет дорога, по которой Вы движетесь?

1. Одну.       2. Две.       3. Четыре.

Prin termenul "oprire voluntară" se înţelege:
1. Imobilizarea vehiculului pe drum atât cât este necesar pentru a îmbarca sau a debarca persoane, ori a încărca sau a descărca bunuri, în timpul în care conducătorul rămâne în 
vehicul ori în apropierea acestuia, pentru a putea, la nevoie să-l deplaseze.
2. Imobilizarea vehiculului pe drum pentru un motiv altul decât acela, de a îmbarca sau a debarca persoane, de a încărca sau a descărca bunuri, în cazul în care timpul necesar pentru 
aceasta nu este limitat.
3. Imobilizarea vehiculului din cauza defecţiunilor tehnice, eventualului pericol legat de transportarea încărcăturii, starea conducătorului (pasagerului) sau obstacolului de pe drum.

Под термином «остановка» понимается:
1. Прекращение движения транспортного средства на время, необходимое для посадки или высадки пассажиров, либо его загрузки или разгрузки, при этом водитель 
находится за рулём или вблизи транспортного средства и, при необходимости, может его отвести.
2. Прекращение движения транспортного средства по причинам, не связанным с посадкой или высадкой пассажиров, либо его загрузкой или разгрузкой и не ограничен-
ное временем, необходимым для этого.
3. Прекращение движения транспортного средства из-за его технической неисправности или опасности, создаваемой перевозимым грузом, состоянием здоровья води-
теля (пассажира) или препятствием на дороге.

ТЕМА 1.1
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Orice participant la trafic care respectă Regulamentul circulaţiei rutiere este în drept să conteze pe faptul că:
1. Persoana împuternicită cu reglementarea, îndrumarea şi controlul circulaţiei pe drumurile publice, îi va acorda prioritate în trecerea intersecţiei.
2. Ceilalţi participanţi la trafic de asemenea execută cerinţele acestui Regulament.
3. Executarea semnalului de avertizare prin semnalizatorul de direcţie îi acordă prioritate în trecere.

Каждый участник дорожного движения, соблюдающий Правила дорожного движения, вправе рассчитывать на то, что:
1. Лицо, уполномоченное регулировать, направлять и контролировать движение на общественных дорогах, предоставит ему первоочередное право проезда перекрёстка.
2. Другие участники дорожного движения также выполняют требования этих Правил.
3. Подача предупредительного сигнала световым указателем изменения направления движения даёт право преимущественного проезда.

Под термином «стоянка» понимается:
1. Прекращение движения транспортного средства на время, необходимое для посадки или высадки пассажиров, либо его загрузки или разгрузки, при этом водитель 
находится за рулём или вблизи транспортного средства и, при необходимости, может его отвести.
2. Прекращение движения транспортного средства по причинам, не связанным с посадкой или высадкой пассажиров, либо его загрузкой или разгрузкой и не ограни-
ченное временем, необходимым для этого.
3. Прекращение движения транспортного средства из-за его технической неисправности или опасности, создаваемой перевозимым грузом, состоянием здоровья води-
теля (пассажира) или препятствием на дороге.

Prin termenul "staţionare" se înţelege:
1. Imobilizarea vehiculului pe drum atât cât este necesar pentru a îmbarca sau a debarca persoane, ori a încărca sau a descărca bunuri, în timpul în care conducătorul rămâne în 
vehicul ori în apropierea acestuia, pentru a putea, la nevoie să-l deplaseze.
2. Imobilizarea vehiculului pe drum pentru un motiv altul decât acela, de a îmbarca sau a debarca persoane, de a încărca sau a descărca bunuri, în cazul în care timpul necesar pentru 
aceasta nu este limitat.
3. Imobilizarea vehiculului din cauza defecţiunilor tehnice, eventualului pericol legat de transportarea încărcăturii, starea conducătorului (pasagerului) sau obstacolului de pe drum.

Prin termenul "teritoriu adiacent drumului" se înţelege:
1. Ansamblul continuu de imobile, ale cărui intrări şi ieşiri sunt semnalizate prin indicatoarele rutiere "Intrare în localitate" şi "Ieşire din localitate".
2. Teritoriul din imediata apropiere a drumului (curţi, locuri de parcare, staţii de aprovizionare cu combustibil, întreprinderi etc.).
3. Zonă dintr-o localitate unde se aplică reguli speciale de circulaţie, având intrările şi ieşirile semnalizate prin indicatoarele "Zonă rezidenţială" şi "Sfârşitul zonei rezidenţiale".

Под термином «территория, прилегающая к дороге» понимается:
1. Застроенная территория, въезд на которую и выезд с которой обозначены дорожными знаками «Въезд в населённый пункт» и «Выезд из населённого пункта».
2. Территория, расположенная в непосредственной близости от дороги (дворы, места стоянки, автозаправочные станции, предприятия и т.п.).
3. Часть населённого пункта, в которой действуют особые условия движения, въезд на которую и выезд с которой обозначены знаками «Жилая зона» и «Конец жилой 
зоны».

Participanţii la trafic sunt obligaţi să respecte:
1. Numai regulile de circulaţie.
2. Numai semnificaţia mijloacelor de semnalizare rutieră.
3. Numai semnalele şi indicaţiile agentului de circulaţie.
4. Toate cerinţele enumerate.

Участники дорожного движения обязаны соблюдать:
1. Только правила движения.
2. Только требования средств дорожной сигнализации.
3. Только сигналы и указания регулировщика.
4. Все перечисленные требования.

ТЕМА 1.1
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Под термином «железнодорожный переезд» понимается:
1. Пересечение дороги с железнодорожными путями на одном уровне (рис. А).
2. Пересечение дороги, проходящей по путепроводу, с железнодорожными путями, проходящими под путепроводом (рис. В).
3. Пересечение железнодорожных путей, проходящих по мосту, с дорогой, проходящей под мостом (рис. С).
4. Любой из перечисленных видов пересечений дороги с железнодорожными путями.

Prin termenul "trecere la nivel cu calea ferată" se înţelege:
1. Intersectarea drumului la acelaşi nivel cu calea ferată (imag. A).
2. Intersectarea denivelată a drumului (deasupra) cu calea ferată (imag. B). 
3. Intersectarea denivelată a drumului (dedesubt) cu calea ferată (imag. C).
4. Oricare din tipurile de intersecţii ale drumului cu căile ferate, arătate în imagini.

Сколько проезжих частей имеет дорога, по которой Вы движетесь?

1. Одну.       2. Две.       3. Четыре.

Câte părți carosabile are drumul pe care vă deplasaţi?

1. Una.       2. Două.       3. Patru.
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Prin termenul "drum cu prioritate" se înţelege:
1. Numai drumul semnalizat prin unul din indicatoarele "Intersecţie cu un drum fără prioritate" sau "Drum cu prioritate".
2. Numai drumul semnalizat prin indicatorul "Autostradă".
3. Numai drumul modernizat ori împietruit în raport cu drumul rudimentar.
4. Drumul semnalizat prin unul din indicatoarele rutiere "Intersecţie cu un drum fără prioritate", "Drum cu prioritate" sau "Autostradă" ori drumul modernizat sau împietruit în raport cu 
drumul rudimentar.

Под термином «главная дорога» понимается:
1. Только дорога, обозначенная одним из знаков «Пересечение со второстепенной дорогой» или «Главная дорога».
2. Только дорога, обозначенная знаком «Автомагистраль».
3. Только дорога с покрытием по отношению к дороге без покрытия.
4. Дорога, обозначенная одним из знаков «Пересечение со второстепенной дорогой», «Главная дорога» или «Автомагистраль» либо дорога с любым покрытием по 
отношению к дороге без покрытия.

Prin termenul "oprire de serviciu" se înţelege:
1. Imobilizarea vehiculului pentru a îmbarca sau a debarca persoane ori a încărca sau a descărca bunuri.
2. Întreruperea deplasării vehiculului la semnalul de interzicere al agentului de circulaţie, semaforului, la indicator sau pentru a ceda trecerea vehiculului (pietonului) ce are prioritate.
3. Imobilizarea vehiculului din cauza defecţiunilor tehnice, stării sănătăţii conducătorului (pasagerului) sau a obstacolului de pe drum.

Под термином «служебная остановка» понимается:
1. Прекращение движения транспортного средства на время посадки или высадки пассажиров либо его загрузки или разгрузки.
2. Прекращение движения транспортного средства на запрещающий сигнал регулировщика, светофора, у знака или для того, чтобы уступить дорогу транспортному 
средству (пешеходу), пользующемуся преимуществом.
3. Прекращение движения транспортного средства из-за его технической неисправности, состояния здоровья водителя (пассажира) или препятствия на дороге.

Prin termenul "platforma drumului" se înţelege:
1. Spaţiul longitudinal al drumului având o lăţime corespunzătoare pentru circulaţia cu uşurinţă a unui şir de vehicule.
2. Element al drumului evidenţiat prin marcaj care nu este destinat pentru deplasarea şi oprirea pe el a vehiculelor.
3. Porțiunea drumului care cuprinde partea carosabilă (părți carosabile), banda (benzile) de separare şi acostamentele acestuia.

Под термином «дорожное полотно» понимается:
1. Продольная полоса дороги имеющая ширину, достаточную для беспрепятственного движения в один ряд транспортных средств.
2. Элемент дороги, выделенный посредством разметки, который не предназначен для движения и остановки транспортных средств.
3. Часть дороги, включающая проезжую часть (проезжие части), разделительную полосу (разделительные полосы) и обочины.

ТЕМА 1.1
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Conducătorul autovehicului este obligat:
1. Să poarte centura de siguranţă când execută manevra de mers cu spatele.
2. Să poarte vesta de protecţie reflectorizantă, în cazul în care acesta se deplasează pe drumurile din afara localităţilor.
3. Să conducă în aşa fel încât să nu stropească pietonii, atunci când pe drum este apă sau noroi.
4. Să efectueze toate acţiunile enumerate.

Водитель механического транспортного средства обязан:
1. Пристегнуть ремень безопасности при движении задним ходом.
2. Быть одетым в предохранительный световозвращающий жилет при движении по дорогам вне населённых пунктов.
3. Управлять транспортным средством таким образом, чтобы не забрызгивать пешеходов, когда на дороге есть вода или грязь.
4. Выполнять все перечисленные действия.

Atunci când pe trecerile pentru pietoni cu circulaţia nedirijată se află pietonii sunteţi obligat:
1. Ziua să claxonaţi, iar pe timp de noapte să comutaţi lumina în faruri.
2. Să cedaţi trecerea pietonilor aflați în traversarea drumului pe partea carosabilă în direcția de mers a vehiculului.
3. Să reduceţi viteza şi să continuaţi deplasarea.

На нерегулируемых пешеходных переходах, при наличии на них пешеходов, Вы обязаны:
1. Днём подать звуковой сигнал, а в тёмное время суток применить переключение света фар.
2. Уступать дорогу пешеходам, которые переходят проезжую часть данного направления.
3. Снизить скорость и продолжить движение.

Conducătorul de vehicul este obligat să oprească imediat în cazul în care pietonul nevăzător semnalizează prin ridicarea bastonului alb:
1. Numai la traversarea străzii pe trecerea nedirijată pentru pietoni.
2. Numai la traversarea străzii pentru a se urca în vehiculul de rută.
3. La traversarea străzii în orice loc.

Водитель транспортного средства обязан незамедлительно остановиться, если незрячий пешеход подаёт сигнал поднятием белой трости:
1. Только при переходе дороги на нерегулируемом пешеходном переходе.
2. Только при переходе дороги для посадки в маршрутное транспортное средство.
3. При переходе дороги в любом месте.

После остановки на сигнал регулировщика или иного представителя контролирующих органов водитель обязан:
1. Выйти из транспортного средства и направиться к полицейскому для предъявления документов.
2. Оставаться в транспортном средстве, держа руки на руле до приближения лица, потребовавшего остановиться. В тёмное время суток включить освещение в салоне 
(кабине) транспортного средства.
3. Оставаться в транспортном средстве, приготовив документы для проверки.

După oprirea vehiculului la semnalul agentului de circulaţie sau al altui reprezentant al organelor de control, conducătorul este obligat:
1. Să coboare din vehicul şi să se îndrepte spre poliţist pentru a-i prezenta actele.
2. Să rămână în vehicul ţinând braţele pe volan până la apropierea persoanei care a impus oprirea. Pe timp de noapte să conecteze lumina în salonul (cabina) vehiculului.
3. Să rămână în vehicul, pregătind actele pentru control.

Conducătorul de vehicul este obligat:
1. Să se supună la solicitarea polițistului, procedurii de testare a aerului expirat sau examenului medical în vederea constatării alcoolemiei.
2. La solicitarea polițiștilor să asigure transportarea lor la locul de serviciu.
3. Să conducă cu viteză redusă atunci când pe drum este apă sau noroi.

Водитель транспортного средства обязан:
1. По требованию полицейского пройти процедуру проверки выдыхаемого воздуха или медицинское обследование с целью установления факта употребления алкоголя.
2. По требованию полицейских обеспечить их доставку к месту работы.
3. Управлять транспортным средством на пониженной скорости когда на дороге есть вода или грязь.

ТЕМА 1.2
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Precizaţi dacă sunteţi obligat la solicitarea polițiștilor să asiguraţi transportarea la instituţiile medicale a persoanelor care necesită asistenţă medicală urgentă?
1. Da, indiferent de direcţia de deplasare.
2. Sunteţi obligat numai în cazul în care unitatea medicală se găseşte în direcţia de deplasare a vehiculului.
3. Nu sunteţi obligat.

Обязаны ли Вы по требованию полицейских обеспечить доставку на транспортном средстве в медицинское учреждение лиц, нуждающихся в срочной меди-
цинской помощи?
1. Обязаны независимо от направления движения.
2. Обязаны только в случае, если медицинское учреждение находится в направлении движения транспортного средства.
3. Не обязаны.

5
Cum va proceda conducătorul autoturismului în situaţia din imagine?
1. Va claxona şi va continua deplasarea fără a reduce viteza.
2. Va reduce viteza şi va continua deplasarea cu prudenţă sporită.
3. Va opri imediat la semnalul pietonului nevăzător care traversează strada.

Как поступит водитель легкового автомобиля в ситуации, показанной на рисунке?
1. Подаст звуковой сигнал и продолжит движение не снижая скорости.
2. Снизит скорость и продолжит движение с особой осторожностью.
3. Незамедлительно остановится на сигнал незрячего пешехода переходящего дорогу.
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Conducătorului de vehicul îi este interzis:
1. Să se deplaseze cu spatele pe drumurile cu sens unic.
2. După oprirea vehiculului la semnalul polițistului să rămână în vehicul, ţinând braţele pe volan, până la apropierea acestuia.
3. Să deschidă portierele vehiculului în timpul mersului sau să pornească de pe loc cu portierele deschise.
4. Să efectueze oricare din acţiunile enumerate.

Водителю транспортного средства запрещается:
1. Двигаться задним ходом на дорогах с односторонним движением.
2. После остановки на сигнал полицейского, оставаться в транспортном средстве, держа руки на руле до его приближения.
3. Трогаться с места с незакрытыми дверями или открывать их во время движения.
4. Совершать любое из перечисленных действий.

Persoana care conduce un vehicul trebuie:
1. Să asigure transportarea la locul de serviciu a polițiștilor, la solicitarea acestora.
2. Să posede cunoştinţe şi să execute cerinţele Regulamentului circulaţiei rutiere, precum şi să posede dexteritatea necesară de a conduce în siguranţă vehiculul pe drum.
3. Să posede cunoştinţe de acordare a primului ajutor persoanelor traumatizate ca urmare a accidentului în traficul rutier.
4. Să corespundă cerinţelor enumerate la punctele 2 şi 3.
5. Să corespundă tuturor cerinţelor enumerate.

Лицо, управляющее транспортным средством, должно:
1. Обеспечить доставку полицейских по их требованию к месту работы.
2. Знать и выполнять требования Правил дорожного движения, а также иметь необходимые навыки уверенного и безопасного управления транспортным средством.
3. Уметь оказывать первую помощь лицам, пострадавшим в дорожно-транспортных происшествиях.
4. Выполнять требования перечисленные в пунктах 2 и 3.
5. Выполнять все перечисленные требования.

Водителю запрещается управлять транспортным средством:
1. Только в состоянии алкогольного, наркотического или иного опьянения.
2. Только под воздействием лекарственных препаратов, снижающих реакцию.
3. Только если он болен, травмирован или находится в утомлённом состоянии, ставящем под угрозу безопасность движения.
4. В любом из перечисленных случаев.

Conducătorului îi este interzis să conducă vehiculul:
1. Doar în stare de ebrietate, sub influența drogurilor sau altor substanțe contraindicate.
2. Doar sub influența preparatelor medicamentoase care provoacă reducerea reactiei.
3. Doar fiind bolnav, traumatizat sau intr-o stare avansată de oboseală de natură să-i afecteze capacitatea de conducere.
4. În oricare din cazurile enumerate.

Conducătorul de vehicul care a ajuns la locul unde s-a produs un accident în traficul rutier, în lipsa serviciilor de intervenţie, este obligat să oprească şi, în caz de 
necesitate:
1. Doar să acorde primul ajutor persoanelor traumatizate.
2. Doar să anunţe despre accident poliţia.
3. Să execute ambele acţiuni.

Водитель транспортного средства, подъехавший к месту дорожно-транспортного происшествия, в отсутствие аварийных служб обязан остановиться и, в 
случае необходимости:
1. Только оказать первую помощь пострадавшим.
2. Только сообщить о случившемся в полицию.
3. Выполнить оба действия.

Pentru conducătorul de vehicul, acordarea primului ajutor persoanelor traumatizate într-un accident din traficul rutier este:
1. O acţiune benevolă.
2. O obligaţie regulamentară.

Для водителя транспортного средства оказание первой помощи пострадавшим при дорожно-транспортном происшествии является:
1. Добровольным поступком.
2. Одной из его обязанностей.

ТЕМА 1.2
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10Водителю транспортного средства запрещается:
1. Выполнять манёвр движения задним ходом с непристёгнутым ремнём безопасности.
2. Надевать предохранительный световозвращающий жилет при осуществлении работ на транспортном средстве после его остановки в пределах дорожного полотна.
3. Вести телефонные переговоры во время движения, за исключением случаев, когда транспортное средство или телефон оборудованы техническим устройством, поз-
воляющим вести переговоры без использования рук.
4. Совершать действия, перечисленные в пунктах 1 и 2.
5. Совершать любое из перечисленных действий.

Conducătorului de vehicul îi este interzis:
1. Să execute manevra de mers cu spatele cu centura de siguranţă necuplată.
2. Să poarte vesta de protecţie reflectorizantă, în cazul în care acesta execută intervenţii la vehiculul oprit pe platforma drumului public.
3. Să poarte convorbiri telefonice în timpul deplasării, cu excepţia cazurilor în care vehiculul sau telefonul sînt echipate cu dispozitiv "mâini libere".
4. Să efectuieze acţiunile enumerate în punctele 1 şi 2.
5. Să efectueze oricare din acţiunile enumerate.

Кто из водителей обязан уступить дорогу пешеходам?
1. Только водитель синего автомобиля.
2. Только водитель красного автомобиля.
3. Оба водителя.

Care din conducători este obligat să cedeze trecerea pietonilor?
1. Numai conducătorul autoturismului albastru.
2. Numai conducătorul autoturismului roşu.
3. Ambii conducători.
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Conducătorul de vehicul este obligat:
1. Să pună vehiculul la dispoziţia polițiștilor pentru transportarea vehiculelor defectate în urma accidentului din traficul rutier sau celor rămase în pană.
2. Să conducă vehiculul cu atenţie sporită la apariţia autovehiculelor care poartă semnul distinctiv "Copii", "Conducător surdomut", "Conducător cu dizabilități", "Şcoala", "Încărcătură 
cu gabarit depăşit", "Încărcătură periculoasă" sau "Conducător începător".
3. Să poarte vesta de protecţie reflectorizantă, în cazul în care acesta se deplasează pe drumurile din afara localităţilor.
4. Să respecte toate exigenţele enumerate.

Водитель транспортного средства обязан:
1. Предоставлять транспортное средство полицейским для транспортировки повреждённых при дорожно-транспортном происшествии или неисправных транспортных 
средств.
2. Проявлять повышенное внимание при появлении транспортных средств на которых установлен опознавательный знак «Дети», «Глухонемой водитель», «Водитель с 
ограниченными возможностями», «Учебное транспортное средство», «Крупногабаритный груз», «Опасный груз» или «Начинающий водитель».
3. Быть одетым в предохранительный световозвращающий жилет при движении по дорогам вне населённых пунктов.
4. Соблюдать все перечисленные требования.

La deplasarea prin localităţi sunt exceptaţi de la obligaţia de a cupla centura de siguranţă:
1. Conducătorii cu dizabilități.
2. Conducătorii şi pasagerii taximetrelor.
3. Pasagerii de pe bancheta din spate a autoturismului.
4. Conducătorii vehiculelor cu regim de circulație prioritară în timpul executării unei misiuni urgente de serviciu. 
5. Toţi participanţii la trafic menţionaţi.

При движении в населённых пунктах могут не пристёгивать ремни безопасности:
1. Водители с ограниченными возможностями.
2. Водители и пассажиры такси.
3. Пассажиры на заднем сидении легкового автомобиля.
4. Водители транспортных средств с преимущественным правом движения при выполнении неотложного служебного задания. 
5. Все перечисленные участники дорожного движения.

Водитель какого из показанных на рисунке транспортных средств обязан уступить дорогу пешеходам?
1. Только водитель мотоцикла.
2. Только водитель автомобиля.
3. Оба водителя.

Care dintre conducătorii vehiculelor din imagine este obligat să cedeze trecerea pietonilor?
1. Numai conducătorul motocicletei.
2. Numai conducătorul autoturismului.
3. Ambii conducători.

Conducătorului de vehicul îi este interzis:
1. Să poarte vesta de protecţie reflectorizantă, în cazul în care execută intervenţii la vehiculul oprit pe acostament.
2. Să intre pe drumurile publice modernizate cu vehicule care au pe roţi sau în caroserie noroi, materiale de construcţie etc., ce se depun pe partea carosabilă, sau cu vehicule din care se 
scurg produse petroliere.
3. Să efectueze oricare din acţiunile menţionate.

Водителю транспортного средства запрещается:
1. Надевать предохранительный световозвращающий жилет при осуществлении работ на транспортном средстве после его остановки на обочине.
2. Выезжать на дорогу с усовершенствованным покрытием, если на колёсах или в кузове транспортного средства имеются грязь, строительные материалы и т. п., кото-
рые могут загрязнить проезжую часть, или если из транспортного средства происходит утечка горюче-смазочных материалов.
3. Осуществлять любое из перечисленных действий.

Conducătorul de vehicul implicat într-un accident din traficul rutier este obligat:
1. Să rămână în vehicul ţinând braţele pe volan până la sosirea polițiștilor.
2. Pe timp de noapte să conecteze lumina în salonul (cabina) vehiculului.
3. Să asigure lizibilitatea plăcuțelor de înmatriculare.
4. Să oprească imediat vehiculul, să conecteze avertizorul de avarie, iar în cazul în care acesta lipseşte sau este defectat să semnalizeze prin amplasarea triunghiului de presemna-
lizare (lanternei portative cu lumină roşie intermitentă).
5. Să întreprindă toate acţiunile enumerate.

Водитель транспортного средства, причастный к дорожно-транспортному происшествию, обязан:
1. Оставаться в транспортном средстве, держа руки на руле до прибытия полицейских.
2. В тёмное время суток включить освещение в салоне (кабине) транспортного средства.
3. Обеспечить читаемость регистрационных знаков.
4. Без промедления остановить транспортное средство и включить аварийную сигнализацию, а при её отсутствии или неисправности установить знак аварийной оста-
новки или портативный фонарь с красным мигающим светом.
5. Предпринять все перечисленные действия.

ТЕМА 1.2

8

Precizaţi dacă este obligat conducătorul de vehicul să asigure transportarea la unitatea medicală a persoanelor traumatizate în accidentul din traficul rutier?
1. Da, dacă în vehicul este loc liber.
2. Da, dacă conducătorul are timp liber.
3. Da, dacă unitatea medicală este dislocată în direcţia de deplasare.
4. Da, dacă nu este posibilă chemarea ambulanţei sau în cazurile de urgenţă.
5. Da, numai în cazul în care el este vinovat de producerea accidentului.

Обязан ли водитель доставлять в медицинское учреждение пострадавших в дорожно-транспортном происшествии?
1. Обязан, если в машине есть свободное место.
2. Обязан, если у него есть свободное время.
3. Обязан, только в попутном направлении.
4. Обязан, если невозможно вызвать скорую помощь или в неотложном случае.
5. Обязан только в случае, если он является виновником этого дорожно-транспортного происшествия.
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ТЕМА 1.2

Preciza ț șţi dacă sunteţi obligat să asiguraţi transportarea poli i tilor, la solicitarea acestora, la locurile unde s-au produs accidente în traficul rutier sau calamităţi?
1. Sunteţi obligat indifirent de direcţia de deplasare.
2. Sunteţi obligat numai în cazul în care accidentul sau calamitatea a avut loc în direcţia de deplasare a vehiculului.
3. Nu sunteţi obligat.

Обязаны ли Вы по требованию полицейских обеспечить их доставку к месту дорожно-транспортного происшествия или стихийного бедствия?
1. Обязаны независимо от направления движения.
2. Обязаны только в случае, когда происшествие или стихийное бедствие произошло в попутном направлении.
3. Не обязаны.

Cum trebuie să fie t semnaliza  vehiculul implicat în accidentul din traficul rutier?
1. Numai prin  a avertizorului de avarie.conectarea
2. Numai prin amplasarea triunghiului de presemnalizare.
3. Numai prin amplasarea lanternei portative cu lumina roşie intermitentă.
4. Prin modalităţile indicate în punctele 1 şi 2.
5. Prin  a avertizorului de avarie, iar în cazul în care acesta lipseşte ori este defectat, prin amplasarea triunghiului de presemnalizare sau lanternei portative cu lumina roşie conectarea
intermitentă în spatele vehiculului, ori, după caz, în faţa acestuia pe aceeaşi bandă la o distanţă de cel puţin 30 m.

Как должно быть обозначено транспортное средство вовлечённое в дорожно-транспортное происшествие?
1. Только включением аварийной сигнализации.
2. Только установкой знака аварийной остановки.
3. Только установкой портативного фонаря с красным мигающим светом.
4. Способами указанными в пунктах 1 и 2.
5. Включением аварийной сигнализации, а при её отсутствии или неисправности установкой знака аварийной остановки или портативного фонаря с красным мигающим 
светом на расстоянии не менее 30 м от транспортного средства сзади или спереди на той же полосе.

Как должен поступить водитель жёлтого легкового автомобиля, если движущийся по соседней полосе 
автобус начал снижать скорость?
1. Продолжить движение с прежней скоростью.
2. Увеличить скорость для того, чтобы улучшить обзорность.
3. Снизить скорость, принимая во внимание, что на пешеходном переходе могут появиться пешеходы.
4. Резко затормозить не выключая сцепления.

C ătorul autoturismului galben în cazul în care autobuzul, ce se deplasează pe um trebuie să procedeze conduc
banda alăturată, a început să reducă viteza?
1. Va continua deplasarea cu aceeaşi viteză.
2. Va mări viteza în scopul lărgirii câmpului vizual.
3. Va reduce viteza, luând în consideraţie faptul că pe trecere pot apărea pietonii.
4. Va frâna brusc, fără a decupla ambreiajul.

Preciza ț partea ţi dacă este obligat conducătorul de vehicul, implicat în accidentul din traficul rutier, să elibereze partea carosabilă în cazul în care prezen a vehiculului pe 
carosabil  face dificil sau blochează traficul rutier?ă
1. Este obligat în toate cazurile, prealabil marcând locul iniţial al vehiculului.
2. Este obligat, deplasând vehiculul pe acostament ori cât mai aproape de bordura trotuarului, atunci când în urma accidentului nu sunt persoane decedate şi/sau traumatizate, 
prealabil marcând locul iniţial al acestuia şi locul obiectelor ce ţin de accident.
3.  polițiștilor Este obligat numai după sosirea  la locul accidentului.
4. Nu este obligat.

Обязан ли водитель, причастный к дорожно-транспортному происшествию, освободить проезжую часть, если в результате этого происшествия затруднено 
или невозможно движение других транспортных средств?
1. Обязан во всех случаях, предварительно обозначив первоначальное положение транспортного средства.
2. Обязан, если нет погибших и/или раненых, переместив транспортное средство на обочину или как можно ближе к бордюру тротуара, предварительно обозначив его 
первоначальное положение и положение предметов, имеющих отношение к происшествию. 
3. полицейских Обязан только после прибытия на место происшествия.
4. Не обязан.

Водители мотоциклов обязаны:
1. Двигаться по общественным дорогам только в один ряд. 
2. Быть одетыми в предохранительный световозвращающий жилет.
3. Быть в застёгнутом мотошлеме, а также убедиться, что пассажиры застегнули мотошлемы.
4. Выполнять условия перечисленные в пунктах 1 и 2.

Conducătorii de motociclete sunt obligați:
1. Să circule pe drumurile publice numai într-un singur rând.
2. Să poarte vestă de protecție reflectorizantă.
3. Să poarte pe cap casca de protecție prinsă cu catarama și să se asigure că pasagerii au procedat la fel.
4. Să respecte condițiile enumerate în punctele 1 și 2.

Conducătorul de vehicul implicat într-un accident în traficul rutier cu antrenarea pietonului care a traversat drumul în afara trecerii pentru pietoni:
1. Poate să părăsescă locul accidentului întrucât pietonul a încălcat Regulamentul circulației rutiere.
2. Este obligat să consemneze datele de contact a martorilor oculari și imediat după aceasta să ducă pietonul la cel mai apropiat punct de asistență medicală.
3. Este obligat să acorde victimei primul ajutor, să cheme ambulanța, iar în cazurile de urgență să asigure transportarea persoanei traumatizate la cea mai apropiată unitate medicală 
cu un vehicul de ocazie ori cu propriul vehicul, ulterior să revină la locul accidentului.
4. Este obligat imediat să se deplaseze la cel mai apropiat post de poliție.

Водитель транспортного средства причастный к дорожно-транспортному происшествию с участием пешехода, который переходил дорогу вне пешеходного 
перехода:
1. Может покинуть место происшествия поскольку пешеход нарушил Правила дорожного движения.
2. Обязан зафиксировать контактные данные свидетелей и сразу же после этого доставить пешехода в ближайший пункт медицинской помощи.
3. Обязан оказать ему доврачебную помощь, вызвать скорую помощь, а в неотложном случае – отправить пострадавшего в ближайшее медицинское учреждение на 
попутном транспорте или отвезти его на собственном транспортном средстве, после чего возвратиться на место происшествия.
4. Обязан немедленно прибыть в ближайшее отделение полиции.

9



ТЕМА 1.2

27
Precizaţi dacă este obligată persoana care se instruieşte în conducerea autovehiculului să cupleze centura de siguranţă?
1. Este obligată.
2. Nu este obligată.
3. Nu este obligată, dacă-i permite instructorul.

Обязан ли обучающийся вождению транспортного средства пристёгивать ремень безопасности во время практических занятий?
1. Обязан.
2. Не обязан.
3. Не обязан, если разрешает инструктор.

10



În caz de neconcordanţă între semnificaţia mijloacelor de semnalizare rutieră, primează:
1. Marcajul permanent în raport cu marcajul de semnificaţie provizorie (de culoare portocalie).
2. Indicatorul staţionar şi/sau marcajul rutier permanent în raport cu indicatorul rutier de semnificaţie provizorie pe suport mobil.
3. Indicatoarele de prioritate în raport cu semnalele semaforului.
4. Semnalele sau indicaţiile agentului de circulaţie în raport cu semnalele semaforului, indicatoarele şi marcajele rutiere, precum şi faţă de Regulamentul circulaţiei rutiere.

В случае несогласования отдельных средств дорожной сигнализации между собой, преимущество имеют:
1. Постоянная разметка перед временной дорожной разметкой (оранжевого цвета).
2. Стационарный знак и/или постоянная дорожная разметка перед временным дорожным знаком на переносной стойке.
3. Знаки приоритета перед сигналами светофора.
4. Сигналы или указания регулировщика перед сигналами светофора, дорожными знаками, дорожной разметкой, а также перед Правилами дорожного движения.

Эти дорожные знаки предупреждают о том, что:
1. Расстояние до места проведения дорожных работ не менее 150 м.
2. Расстояние до железнодорожного переезда без шлагбаума не менее 150 м.
3. Расстояние до железнодорожного переезда со шлагбаумом не менее 150 м.

Aceste indicatoare rutiere atenţionează că:
1. Distanţa până la locul de efectuare a lucrărilor pe drum nu este mai mică de 150 m.
2. Distanţa până la trecerea la nivel cu calea ferată fără bariere nu este mai mică de 150 m.
3. Distanţa până la trecerea la nivel cu calea ferată cu bariere nu este mai mică de 150 m.

Какой из указанных знаков обозначает дорогу с односторонним движением?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.
4. Знак 4.
5. Знак 5.

Care din indicatoarele rutiere din imagine indică drumul cu sens unic?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.
4. Indicatorul 4.
5. Indicatorul 5.

Какие дорожные знаки могут устанавливаться непосредственно перед началом опасного участка?
1. Знаки 1, 2.
2. Знаки 3, 4.
3. Знаки 5, 6.
4. Знаки 1, 2, 5.
5. Знаки 1, 2, 6.

Care indicatoare rutiere pot fi instalate imediat înaintea sectorului periculos?
1. Indicatoarele 1, 2.
2. Indicatoarele 3, 4.
3. Indicatoarele 5, 6.
4. Indicatoarele 1, 2, 5.
5. Indicatoarele 1, 2, 6.
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В каких из перечисленных случаев водитель должен остановиться у стоп-линии, а если она отсутствует 
– перед этим знаком?
1. При установке знака перед перекрёстком.
2. При установке знака перед железнодорожным переездом.
3. В обоих случаях.

În care din cazurile enumerate conducătorul trebuie să oprească înaintea marcajului de oprire, iar în lipsa aces-
tuia în dreptul indicatorului alăturat?
1. În cazul instalării indicatorului înaintea intersecţiei.
2. În cazul instalării indicatorului înaintea trecerii la nivel cu calea ferată.
3. În ambele cazuri.

Эти дорожные знаки:
1. Указывают направление объезда препятствия.
2. Предписывают двигаться на перекрёстке только в указанном стрелкой направлении.
3. Предупреждают о том, что Вы находитесь в зоне особо опасного поворота.

Indicatoarele din imagine:
1. Indică direcţia de ocolire a obstacolului.
2. Prescriu deplasarea în intersecţie numai în direcţia indicată de săgeată.
3. Avertizează despre faptul că vă aflaţi în zona curbei deosebit de periculoase.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Care indicatoare rutiere din imagine îşi extind acţiunea asupra părții carosabile precum și altor locuri înaintea 
cărora sunt instalate?
1. Indicatoarele 1, 2.
2. Indicatoarele 2, 3.
3. Indicatoarele 1, 3.
4. Indicatoarele 1, 2, 3.

Какие из изображённых на рисунке дорожных знаков распространяют своё действие на проезжую часть и 
другие места перед которыми они установлены?
1. Знаки 1, 2.
2. Знаки 2, 3.
3. Знаки 1, 3.
4. Знаки 1, 2, 3.

Care din indicatoarele din imagine se repetă în localităţi?
1. Indicatoarele 1, 2.
2. Indicatoarele 3, 4.
3. Indicatoarele 5, 6.
4. Indicatoarele 1, 2, 3.
5. Indicatoarele 1, 2, 4.

Какие дорожные знаки повторяются в населённых пунктах?
1. Знаки 1, 2.
2. Знаки 3, 4.
3. Знаки 5, 6.
4. Знаки 1, 2, 3.
5. Знаки 1, 2, 4.

La ce distanţă, înaintea sectorului de drum periculos, se instalează în localităţi, pe sectoarele de drum pe care limita 
maximă admisibilă a vitezei de deplasare nu depăşeşte 50 km/h, indicatoarele rutiere de avertizare din imagine?
1. 50 – 100 m.
2. 100 – 150 m.
3. 150 – 300 m.

На каком расстоянии до начала опасного участка устанавливаются в населённых пунктах на участках до-
рог, на которых допустимый максимальный предел скорости не превышает 50 км/ч предупреждающие зна-
ки, показанные на рисунке?
1. 50 – 100 м.
2. 100 – 150 м.
3. 150 – 300 м.

Indicatoarele din imagine interzic circulaţia:
1. Pe timp de zi.
2. În zilele de lucru.
3. În zilele de odihnă sau de sărbătoare.
4. Pe timp de ninsoare.

Изображённые на рисунке дорожные знаки запрещают движение:
1. В дневное время.
2. В рабочие дни.
3. В выходные или праздничные дни.
4. Во время снегопада.
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Indicatorul rutier din imagine:
1. Informează despre intersectarea cu drumul ce are una sau mai multe benzi de circulaţie pe care direcţia de deplasare 
poate fi schimbată provizoriu în sensuri opuse.
2. Avertizează despre apropierea de un sector de drum cu circulaţie în ambele sensuri.
3. Informează despre prezenţa unei sau mai multor benzi de circulaţie, pe sectorul în cauză de drum, pe care direcţia de 
deplasare poate fi schimbată provizoriu în sensuri opuse.

Указанный дорожный знак:
1. Информирует о пересечении с дорогой, на которой на одной или нескольких полосах направление движения 
может изменяться на противоположное.
2. Предупреждает о приближении к участку дороги, на котором движение осуществляется в обоих направлениях.
3. Информирует о начале участка дороги, на котором на одной или нескольких полосах направление движения 
может изменяться на противоположное.

Indicatorul din imagine semnifică:
1. Limită minimă de viteză pe categorii de autovehicule.
2. Viteză maxima limitată pe categorii de autovehicule.
3. Viteză recomandată pe categorii de autovehicule.

Указанный дорожный знак обозначает:
1. Минимальную скорость по категориям транспортных средств.
2. Ограничение максимальной скорости по категориям транспортных средств.
3. Рекомендуемую скорость по категориям транспортных средств.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Precizaţi dacă se permite deplasarea autoturismului, care tractează o remorcă, pe sectoarele de drum unde este 
instalat indicatorul din imagine?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite numai de la locul instalării până la cea mai apropiată intersecţie.
3. Se interzice.

Разрешается ли движение легковому автомобилю, буксирующему прицеп на участках дорог, на которых 
установлен указанный знак?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается только от места установки до ближайшего перекрёстка за знаком.
3. Не разрешается.

Indicatorul rutier din imagine interzice:
1. Circulaţia autovehiculelor cu excepţia motocicletelor fără ataş.
2. Circulaţia autovehiculelor.
3. Circulaţia autoturismelor.

Указанный дорожный знак запрещает:
1. Движение механических транспортных средств, кроме мотоциклов без бокового прицепа.
2. Движение механических транспортных средств.
3. Движение легковых автомобилей.

Aceste indicatoare rutiere semnifică:
1. Locul şi modul de amplasare în staţionare numai a autoturismelor şi vehiculelor a căror masă maximă autorizată nu 
depăşeşte 3500 kg.
2. Locul şi modul de amplasare în staţionare numai a autoturismelor şi motocicletelor.
3. Locul şi modul de amplasare în staţionare pe partea dreaptă a părții carosabile paralel cu marginea ei, tuturor vehicule-
lor.

Эти дорожные знаки обозначают:
1. Место и способ постановки на стоянку только легковых автомобилей и транспортных средств с разрешённой 
максимальной массой менее 3500 кг.
2. Место и способ постановки на стоянку только легковых автомобилей и мотоциклов.
3. Место и способ постановки всех транспортных средств на стоянку на проезжей части вдоль тротуара с правой 
стороны.

Care din indicatoarele rutiere din imagine avertizează despre apropierea de intersecţia la trecerea căreia condu-
cătorul are prioritate?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Ambele indicatoare.

Какой из указанных дорожных знаков предупреждает о приближении к перекрёстку, при проезде которо-
го водитель пользуется преимуществом?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Оба знака.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Care din indicatoare avertizează despre apariţia pe drum a unui obstacol sau a unei situaţii (accident de circula-
ţie) de natură să facă trecerea dificilă sau chiar imposibilă?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.
4. Indicatorul 4.

Какой дорожный знак предупреждает о появлении на дороге препятствия или ситуации (дорожно-транс-
портное происшествие), которые могут затруднить или сделать невозможным движение?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.
4. Знак 4.

Care din indicatoarele rutiere din imagine interzice manevra de virare la stânga?
1. Numai indicatorul 1.
2. Numai indicatorul 2.
3. Ambele indicatoare.

Какой из указанных дорожных знаков запрещает поворот налево?
1. Только знак 1.
2. Только знак 2.
3. Оба знака.
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В каком случае водитель правильно выполнил требования указанного знака?
1. Уступил дорогу только механическим транспортным средствам, движущимся по пересекаемой дороге.
2. Уступил дорогу всем транспортным средствам, которые приближаются к перекрёстку по пересекаемой до-
роге.
3. Уступил дорогу только транспортным средствам приближающимся к перекрёстку справа.

Apropiindu-vă de indicatorului din imagine, sunteţi obligat:
1. Să opriţi, numai în cazul în care pe drumul cu prioritate circulă alte vehicule.
2. Să opriţi şi după ce v-aţi asigurat, că pe drumul ce urmează a fi intersectat nu se apropie de intersecţie alte vehicule, să 
continuaţi deplasarea.
3. Să opriţi numai în cazul în care efectuaţi virajul la stânga.

Приближаясь к месту, где установлен указанный знак, Вы должны:
1. Остановиться, только если по главной дороге движутся другие транспортные средства.
2. Остановиться, убедиться в том, что по пересекаемой дороге не приближаются к перекрёстку другие транс-
портные средства, затем продолжить движение.
3. Остановиться только в случае поворота налево.

În care caz conducătorul a reacţionat corespunzător la semnificaţia indicatorului rutier din imagine?
1. A cedat trecerea numai autovehiculelor ce se deplasau pe drumul intersectat.
2. A cedat trecerea tuturor vehiculelor care se apropiau de intersecţie pe drumul ce urma să fie intersectat.
3. A cedat trecerea numai vehiculelor care se apropiau de intersecţie din dreapta.

Care din indicatoarele din imagine, acordă prioritate conducătorilor de vehicule în cazul trecerii în sensuri opuse 
pe sectorul de drum îngustat?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.
4. Indicatorul 4.

Какой из указанных знаков предоставляет преимущество водителям транспортных средств при встреч-
ном разъезде на узком участке дороги?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.
4. Знак 4.

Aceste indicatoare rutiere avertizează, că:
1. Peste 150 – 300 m se va începe sectorul de drum cu o lungime de 500 m pe care se efectuează lucrări pe drum.
2. Sectorul pe care se efectuează lucrările pe drum se sfârşeşte peste 500 m.
3. Distanţa până la locul unde se efectuează lucrările pe drum este de 500 m.

Эти дорожные знаки предупреждают, что:
1. Через 150 – 300 м начнётся участок дороги, длиной 500 м, на котором ведутся дорожные работы.
2. Участок, на котором ведутся дорожные работы, заканчивается через 500 м.
3. Расстояние до участка, на котором ведутся дорожные работы – 500 м.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Acest indicator rutier: 
1. Avertizează conducătorii despre direcţia de ocolire a obstacolului.
2. Informează conducătorii despre direcţia drumului cu prioritate.
3. Obligă conducătorii să se deplaseze pe cea mai apropiată intersectare în direcţia indicată.

Этот дорожный знак:
1. Предупреждает водителей о направлении объезда препятствия.
2. Информирует водителей о направлении главной дороги.
3. Обязывает водителей двигаться на ближайшем пересечении в указанном направлении.

Care indicator informează despre prezenţa parcării subterane?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.

Какой из указанных знаков информирует о наличии подземной парковки?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.
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Ce semnificaţie are indicatorul rutier din imagine?
1. Acordă prioritate faţă de vehiculele, ce vin din sensul opus.
2. Interzice accesul pe sectorul de drum îngustat, unde trecerea concomitentă în sensuri opuse a două vehicule este 
dificilă sau chiar imposibilă. Conducătorul trebuie să cedeze trecerea vehiculelor care vin din sens opus şi se află pe 
acest sector sau sunt în apropiere de el.
3. Indică sfârşitul sectorului de drum cu circulaţie în sens unic.

Какое значение имеет изображённый на рисунке дорожный знак?
1. Предоставляет преимущество в движении перед встречными транспортными средствами.
2. Запрещает въезд на узкий участок дороги, на котором встречный разъезд затруднён или невозможен. Води-
тель должен уступить дорогу встречным транспортным средствам, находящимся на узком участке или на проти-
воположном подъезде к нему.
3. Обозначает конец участка дороги с односторонним движением.

Aceste indicatore rutiere:
1. Indică începutul zonei de interzicere a opririi vehiculelor. 
2. Indică zona de interzicere a opririi de-a lungul faţadei unui edificiu, mărginii unei pieţe etc.
3. Suspendă acţiunea indicatorului "Oprirea interzisă" instalat precedent.

Эти дорожные знаки:
1. Указывают начало зоны запрещения остановки транспортных средств.
2. Указывают зону запрещения остановки вдоль фасада здания, стороны площади и т. п.
3. Прекращают зону действия предшествующего знака «Остановка запрещена».

Aceste indicatoare rutiere:
1. Reglementează ordinea de trecere la intersecţiile cu circulaţia nedirijată sau pe sectoarele de drum unde este imposi-
bilă trecerea simultană a două vehicule care se deplasează din sensuri opuse.
2. Informează participanţii la trafic despre apropierea de un sector de drum periculos.
3. Stabilesc ori suspendă interdicţii sau restricţii.

Эти дорожные знаки:
1. Устанавливают очерёдность проезда нерегулируемых перекрёстков, а также узких участков дорог, на которых 
одновременный встречный разъезд транспортных средств невозможен.
2. Информируют участников дорожного движения о приближении к опасному участку дороги.
3. Вводят или отменяют определённые запреты или ограничения.

Care din indicatoarele din imagine interzice staţionarea numai în zilele pare ale lunii?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul cu panoul adiţional 2.
3. Indicatorul cu panoul adiţional 3.
4. Indicatorul 4.
5. Indicatorul 5.

Какой знак запрещает стоянку только по чётным числам месяца?
1. Знак 1.
2. Знак с дополнительной табличкой 2.
3. Знак с дополнительной табличкой 3.
4. Знак 4.
5. Знак 5.

15

Care este semnificaţia indicatoarelor rutiere din imagine?
1. Permit modul de amplasare a tuturor vehiculelor.
2. Determină modul de amplasare a autoturismelor şi motocicletelor la parcarea adiacentă trotuarului pe partea stângă.
3. Permit modul de amplasare a atoturismelor, motocicletelor şi camioanelor cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 
3500 kg.

Какое значение имеют изображённые на рисунке дорожные знаки?
1. Разрешают стоянку всех транспортных средств способом, указанным на табличке.
2. Указывают способ постановки легковых автомобилей и мотоциклов на околотротуарной парковке с левой стороны.
3. Разрешают стоянку легковых автомобилей, мотоциклов и грузовых автомобилей с разрешённой максимальной 
массой менее 3500 кг способом, указанным на табличке.

Apropiindu-vă de indicatorul din imagine sunteţi obligat:
1. Să reduceţi viteza şi să vă deplasaţi cu atenţie sporită, deoarece indicatorul avertizează despre prezenţa unei curbe 
periculoase.
2. Ziua să claxonaţi, iar pe timp de noapte să comutaţi lumina în faruri.
3. Să puneţi în funcţiune semnalizatorul de direcţie şi să vă deplasaţi în direcţia indicată.
4. Să efectuaţi oricare din acţiunile enumerate.

Приближаясь к указанному знаку Вы должны:
1. Снизить скорость и двигаться осторожно, так как знак предупреждает о наличии опасного поворота.
2. Днём подать звуковой сигнал, а в тёмное время суток применить переключение света фар.
3. Включить указатель изменения направления движения и двигаться в указанном направлении.
4. Выполнить любое из перечисленных действий.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Care din indicatoarele din imagine avertizează despre faptul că urmează să intersectaţi o cale ferată fără bariere cu 
o singură linie?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.

Какой из указанных знаков предупреждает о том, что Вам предстоит пересечь железнодорожный переезд 
без шлагбаума с одним путём?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.

Indicatorul din imagine, instalat în localitate, determină că deplasarea spre BĂLŢI după ieşirea din localitatea în 
cauză, se va efectua:
1. Pe autostradă.
2. Pe drumul public naţional.
3. Pe drumul de semnificaţie europeană.

Care din indicatoarele din imagine avertizează despre faptul că urmează să intersectaţi o cale ferată fără bariere cu 
două sau mai multe linii?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.

Какой из указанных знаков предупреждает о том, что Вам предстоит пересечь железнодорожный переезд 
без шлагбаума с двумя или более путями?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.

Изображённый на рисунке знак, установленный в населённом пункте, указывает, что движение до BĂLȚI 
после выезда из этого населённого пункта осуществляется:
1. По автомагистрали.
2. По национальной дороге общего пользования.
3. По дороге европейского значения.

Care din indicatoarele din imagine permit circulaţia cu o viteză mai mare decât cea menţionată pe ele?
1. Numai primul indicator.
2. Numai al doilea indicator.
3. Al doilea şi al treilea indicatoare.
4. Toate indicatoarele.

Какие из изображённых на рисунке знаков разрешают движение со скоростью большей, чем указана на них?
1. Только первый знак.
2. Только второй знак.
3. Второй и третий знаки.
4. Ни один из знаков.

Care din indicatoarele din imagine permit circulaţia cu o viteză mai mică decât cea menţionată pe ele?
1. Numai primul indicator.
2. Numai al doilea indicator.
3. Primul şi al treilea indicatoare.
4. Toate indicatoarele.

Какие из изображённых на рисунке знаков разрешают движение со скоростью меньшей, чем указана на них?
1. Только первый знак.
2. Только второй знак.
3. Первый и третий знаки.
4. Все знаки.

Indicatorul din imagine interzice:
1. Oprirea vehiculelor, dacă spaţiul dintre ele este mai mic decât cel menţionat pe indicator.
2. Staţionarea vehiculelor, dacă spaţiul dintre ele este mai mic decât cel menţionat pe indicator.
3. Circulaţia vehiculelor, dacă spaţiul dintre ele este mai mic decât cel menţionat pe indicator.
4. Circulaţia vehiculelor, dacă spaţiul dintre ele este mai mare decât cel menţionat pe indicator.

Изображённый на рисунке дорожный знак запрещает:
1. Остановку транспортных средств с дистанцией между ними меньше указанной на знаке.
2. Стоянку транспортных средств с дистанцией между ними меньше указанной на знаке.
3. Движение транспортных средств с дистанцией между ними меньше указанной на знаке.
4. Движение транспортных средств с дистанцией между ними больше указанной на знаке.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Care din indicatoarele din imagine se numeşte "Limite generale de viteză"?
1. Indicatoarele 1, 3.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatoarele 3, 5.
4. Indicatorul 4.
5. Indicatorul 5.

Какой из указанных знаков называется «Общее ограничение скорости»?
1. Знаки 1, 3.
2. Знак 2.
3. Знаки 3, 5.
4. Знак 4.
5. Знак 5.

Indicatoarele rutiere din imagine interzic oprirea tuturor vehiculelor:
1. În zilele de lucru.
2. În zilele de odihnă sau de sărbătoare.
3. În orice zi a săptămânii, cu excepţia vehiculelor care execută lucrări de reparaţie.

Изображённые на рисунке дорожные знаки запрещают остановку всех транспортных средств:
1. В рабочие дни.
2. В выходные или праздничные дни.
3. В любой день недели, кроме транспортных средств, осуществляющих ремонтные работы.

Care din indicatoarele din imagine, informează conducătorii de vehicule că drumul este fără ieşire?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.

Какой из указанных знаков информирует водителей транспортных средств о том, что дорога не имеет 
сквозного проезда?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.

Indicatorul din imagine avertizează că pe sectorul de drum, pe care urmează a se deplasa vehiculul:
1. Există pericolul de derapare, întrucât partea carosabilă are înclinări transversale pronunţate.
2. Există pericolul de patinare, întrucât inclinările transversale reduc aderenţa pneurilor cu calea.
3. Este aplicată pe suprafaţa părții carosabile o denivelare (denivelări), pentru impunerea vitezei reduse de deplasare.
4. Există condiţiile periculoase menţionate la punctele 1 şi 2.

Этот дорожный знак предупреждает о том, что на участке дороги в направлении движения:
1. Существует опасность бокового заноса, поскольку проезжая часть имеет значительный поперечный уклон.
2. Существует опасность скольжения, поскольку поперечные уклоны снижают сцепление шин с дорогой.
3. Имеется искусственная неровность (искусственные неровности) для принудительного снижения скорости.
4. Существуют опасные условия, указанные в пунктах 1 и 2.

Indicatorul din imagine semnifică: 
1. Denumirea și începutul localității în care intră în vigoare regulile ce determină circulația prin localități. Poziția indicatorului 
coincide cu prima clădire din grupul compact de locuințe.
2. Denumirea și începutul localității în care pe drumul în cauză nu intră în vigoare regulile ce determină circulația prin locali-
tăți. Poziția indicatorului coincide cu prima clădire din grupul compact de locuințe.
3. Începutul zonei pietonale.

Этот дорожный знак обозначает:
1. Наименование и начало населённого пункта, в котором действуют требования Правил устанавливающие порядок 
движения в населённых пунктах. Установка знака совпадает с первым зданием из компактной группы жилых зданий.
2. Наименование и начало населённого пункта, в котором на данной дороге не действуют требования Правил устанав-
ливающие порядок движения в населённых пунктах. Установка знака совпадает с первым зданием из компактной груп-
пы жилых зданий.
3. Начало пешеходной зоны.

Care din indicatoarele din imagine, obligă conducătorii să cedeze trecerea vehiculelor care vin din sens opus şi se 
află pe acest sector sau sunt în apropiere de el?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Indicatorul 3.
4. Indicatorul 4.

Какой из указанных знаков обязывает водителей уступить дорогу встречным транспортным средствам, 
находящимся на узком участке или противоположном подъезде к нему?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Знак 3.
4. Знак 4.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Indicatorul din imagine informează despre începutul: 
1. Zonei rezidenţiale.
2. Zonei unde circulaţia pietonilor, la toate trecerile pentru pietoni, nu este dirijată de către semnalele semafoarelor. 
3. Zonei pietonale.

Этот дорожный знак информирует о начале:
1. Жилой зоны.
2. Зоны, где движение пешеходов ни на одном из пешеходных переходов не регулируется сигналами светофоров.
3. Пешеходной зоны.

Indicatorul din imagine avertizează despre apropierea de:
1. Intersecţia, trecere pentru pietoni sau sectorul de drum unde circulaţia este dirijată de un semafor.
2. Trecerea la nivel cu calea ferată înaintea căreia este instalat un semafor.
3. Intersectarea cu linia de tramvai în afara intersecţiei, înaintea căreia este instalat un semafor.

Этот дорожный знак предупреждает о приближении к:
1. Перекрёстку, пешеходному переходу или участку дороги, на которых движение регулируется сигналами свето-
фора.
2. Железнодорожному переезду, перед которым установлен светофор.
3. Пересечению с трамвайной линией вне перекрёстка, перед которым установлен светофор.

Care din indicatoare acordă posibilitatea conducătorilor de vehicule, ce se deplasează în aceiaşi direcţie, să efec-
tueze concomitent manevra de întoarcere?
1. Indicatorul 1.
2. Indicatorul 2.
3. Ambele indicatoare.
4. Nici unul.

Какой из указанных знаков предоставляет возможность водителям транспортных средств, движущихся в 
данном направлении, одновременно осуществить разворот?
1. Знак 1.
2. Знак 2.
3. Оба знака.
4. Ни один.

Indicatorul din imagine:
1. Limitează viteza vehiculelor arătate pe indicator.
2. Avertizează despre faptul că acest sector de drum se utilizează pentru circulaţia coloanelor oficiale.
3. Avertizează despre apropierea de un sector de drum pe care persistă ambuteiaje în trafic.

Этот дорожный знак :
1. Ограничивает скорость движения транспортных средств, изображённых на знаке.
2. Предупреждает о том, что данный участок дороги используется для движения официальных колонн.
3. Предупреждает о приближении к участку дороги, на котором образовался затор.

ТЕМА 2.1 – 2.2 А
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Indicatorul din imagine avertizează că:
1. Vă apropiaţi de un sector de drum cu pericol de alunecare sporită a părții carosabile.
2. Vă apropiaţi de un sector de drum cu curbe periculoase.
3. Vă apropiaţi de un sector de drum cu denivelări.

Изображённый на рисунке знак предупреждает о том, что:
1. Вы приближаетесь к участку дороги с повышенной скользкостью проезжей части.
2. Вы приближаетесь к участку дороги с опасными поворотами.
3. Вы приближаетесь к участку неровной дороги.

În care din direcţiile indicate este permisă deplasarea, în situaţia din imagine?
1. Numai înainte.
2. Înainte sau înapoi.
3. Numai înapoi.
4. La stânga sau înapoi.

В каких из указанных направлений разрешается движение в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только прямо.
2. Прямо или в обратном направлении.
3. Только в обратном направлении.
4. Налево или в обратном направлении.

În situaţia din imagine, precizaţi dacă tractorul de culoare roşie, viteza maximă a căruia prin construcție este de 
30 km/h, poate să circule pe banda din stânga?
1. Poate fără restricţii.
2. Poate, dacă viteza vehiculului care circula pe banda din dreapta este sub 30 km/h.
3. Nu poate.

Может ли трактор красного цвета, максимальная конструктивная скорость которого 30 км/ч, двигаться по 
левой полосе в ситуации, показанной на рисунке?
1. Может без ограничений.
2. Может, если скорость транспортного средства на правой полосе менее 30 км/ч.
3. Не может.

Precizaţi dacă se permite virarea la stânga în situaţia din imagine?
1. Se permite.
2. Se permite numai vehiculelor cu regim de circulație prioritară. 
3. Se interzice.

Разрешается ли поворот налево в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается.
2. Разрешается только транспортным средствам с преимущественным правом движения. 
3. Запрещается.

Indicatoarele din imagine informeză că parcarea este rezervată pentru vehiculele conducătorilor:
1. Care efectuează lucrări de reparaţie.
2. Care efectuează evacuarea forţată a vehiculelor.
3. Serviciilor operative.
4. Care în zilele de lucru sunt prestaţi de instituţia în cauză. 
5. Angajaţi la această instituţie sau care în zilele de lucru conduc vehicule ce aparţin acestei instituţii. În zilele de odihnă 
sau de sărbătoare este permis să parcheze vehiculele toţi conducătorii.
Изображённые на рисунке дорожные знаки информируют о том, что эта парковка зарезервирована для 
водителей транспортных средств:
1. Осуществляющих ремонтные работы.
2. Осуществляющих принудительную эвакуацию автомобилей.
3. Оперативных служб.
4. Принадлежащих клиентам данного учреждения в рабочие дни.
5. Принадлежащих данному учреждению или его сотрудникам в рабочие дни. В выходные и праздничные дни 
парковкой могут пользоваться водители всех транспортных средств.

În care din direcţiile indicate este permisă deplasarea?
1. Camionului – înainte sau la dreapta, autoturismului – la dreapta.
2. Camionului – numai înainte, autoturismului – la dreapta.
3. Camionului – înainte sau la dreapta, autoturismului pe această bandă i se permite numai oprirea pentru a lua sau lăsa 
persoane.

В каких из указанных направлений разрешено движение?
1. Грузовому автомобилю – прямо или направо, легковому – направо.
2. Грузовому автомобилю – только прямо, легковому – направо.
3. Грузовому автомобилю – прямо или направо, легковому автомобилю на этой полосе разрешена только оста-
новка для посадки или высадки пассажиров.

ТЕМА 2.1 – 2.2 В
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În care din direcţiile indicate este permisă deplasarea camionului a cărui masă maximă autorizată nu depăşeşte 
3500 kg?
1. Numai A.
2. A sau B.
3. A, B sau C.
4. Numai B.
5. B, C sau D.
В каких из указанных направлений разрешается движение грузовому автомобилю, разрешённая макси-
мальная масса которого менее 3500 кг?
1. Только А.
2. А или В.
3. А, В или С.
4. Только В.
5. В, С или D.

Pe care din traiectoriile indicate este permisă deplasarea?
1. A sau B.
2. A sau C.
3. B sau C.

По каким из указанных траекторий разрешено движение?
1. A или B.
2. A или C.
3. B или C.

În care direcţii este permisă deplasarea motociclistului?
1. A sau B.
2. B.
3. A sau C.
4. În oricare din direcţii.

В каких направлениях разрешено движение мотоциклисту?
1. А или В.
2. В.
3. A или С.
4. В любом направлении.

Precizaţi dacă se permite deplasarea înainte?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite în cazul în care garajul sau punctul de reparaţie se află nu mai departe de următoarea intersecţie.
3. Se interzice deoarece remorcarea motocicletelor trebuie să se efectueze numai prin intermediul unei bare metalice.

Разрешается ли продолжить движение прямо?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если место стоянки или ремонта находится не далее следующего перекрёстка.
3. Запрещается, поскольку буксировка мотоциклов должна осуществляться только посредством металлической 
штанги. 

Indicatoarele din imagine avertizează că:
1. Peste 150 – 300 m se va începe sectorul de drum cu o lungime de 40 m, unde circulaţia este dirijată de un semafor.
2. Peste 40 m se găseşte o intersecţie, trecere pentru pietoni sau sector de drum unde circulaţia este dirijată de un 
semafor.
3. Peste 50 – 100 m se va începe sectorul de drum cu o lungime de 40 m, unde circulaţia este dirijată de un semafor.

Эти дорожные знаки предупреждают о том, что:
1. Через 150 – 300 м начнётся участок дороги протяжённостью 40 м, где движение регулируется сигналами свето-
фора.
2. Через 40 м находится перекрёсток, пешеходный переход или участок дороги, где движение регулируется сиг-
налами светофора.
3. Через 50 – 100 м начнётся участок дороги протяжённостью 40 м, где движение регулируется сигналами свето-
фора.

În care din răspunsuri sunt indicate corect şi pe deplin toate direcţiile de deplasare permise?
1. Numai D.
2. Numai C şi D.
3. Numai B, C şi D.
4. A, B, C şi D.

В каком ответе правильно и полностью указаны все разрешённые направления движения?
1. Только D.
2. Только С и D.
3. Только B, C и D.
4. A, B, C и D.
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Indicatorul instalat pe partea dreaptă a drumului:
1. Obligă conducătorul să cedeze trecerea vehiculelor care vin din sens opus şi se află pe acest sector sau sunt în apro-
piere de el.
2. Avertizează că, pe sectorul părții carosabile ce urmează după întreruperea benzii de separare, circulaţia se desfăşoară 
în ambele sensuri.
3. Îi acordă conducătorului prioritate în trecere în raport cu vehiculele care circulă din sens opus.

Знак, установленный на правой стороне дороги:
1. Обязывает водителя уступить дорогу встречным транспортным средствам, находящимся на узком участке 
или противоположном подъезде к нему.
2. Предупреждает, что на участке проезжей части после разрыва в разделительной полосе движение осущест-
вляется в обоих направлениях.
3. Предоставляет водителям преимущество по отношению к встречным транспортным средствам.

Care conducător de vehicul are prioritate în trecere?
1. Conducătorul autobuzului. 
2. Conducătorul autocamionului.

Водитель какого транспортного средства имеет преимущество в движении?
1. Водитель автобуса. 
2. Водитель грузового автомобиля.

Căror vehicule este obligat să cedeze trecerea conducătorul autoturismului în situaţia din imaginea alăturată?
1. Tuturor vehiculelor.
2. Numai vehiculelor care se apropie de intersecţie pe drumul ce urmează a fi intersectat.
3. Numai vehiculelor care se apropie pe drumul cu prioritate.

Каким транспортным средствам должен уступить дорогу водитель автомобиля в ситуации, показанной 
на рисунке?
1. Всем транспортным средствам.
2. Только транспортным средствам, приближающимся к перекрёстку по пересекаемой дороге.
3. Только транспортным средствам, которые приближаются к перекрёстку по главной дороге.

Indicatoarele din imagine informează că vă apropiaţi de:
1. Intersecţia înaintea căreia este instalat indicatorul "Cedează trecerea".
2. Intersecţia înaintea căreia este instalat indicatorul "Oprire obligatorie".
3. Vamă.
4. Postul staţionar al poliţiei.

Эти дорожные знаки информируют о приближении:
1. К перекрёстку, перед которым установлен знак «Уступи дорогу».
2. К перекрёстку, перед которым установлен знак «Обязательная остановка».
3. К таможне.
4. К стационарному пункту полиции.

În situaţia din imagine veţi:
1. Continua deplasarea fără a reduce viteza. Conducătorul vehiculului care vine din sensul opus este obligat să vă cede-
ze trecerea.
2. Reduce viteza şi, în caz de necesitate, veţi opri pentru a ceda trecerea vehiculului care vine din sensul opus.
3. Continua deplasarea şi, cedând trecerea, veţi ieşi pe acostament.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы:
1. Продолжите движение не снижая скорости. Водитель встречного автомобиля должен уступить Вам дорогу.
2. Снизите скорость и при необходимости остановитесь, чтобы уступить дорогу встречному транспортному средству.
3. Продолжите движение и, уступая дорогу, съедете на обочину.

În situaţia din imagine, aflându-vă la volanul camionului cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg, în 
care direcţie vă este permisă deplasarea?
1. Numai înainte.
2. Numai la dreapta.
3. Numai la stânga.
4. La dreapta sau la stânga.
5. Înainte, la dreapta, la stânga sau înapoi.
В каком направлении Вы можете продолжить движение, находясь за рулём грузового автомобиля с раз-
решённой максимальной массой менее 3500 кг в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только прямо.
2. Только направо.
3. Только налево.
4. Направо или налево.
5. Прямо, направо, налево или в обратном направлении.
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Vehiculele se deplasează cu o viteză de 70 km/h. Care din conducători încalcă exigenţele Regulamentului?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul camionului.
3. Ambii conducători.

Транспортные средства движутся со скоростью 70 км/ч. Кто из водителей нарушает требования Правил?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель грузового автомобиля.
3. Оба водителя.

În care din imagini conducătorul efectuează manevra regulamentar?
1. A şi B.
2. B şi C.
3. C şi D.
4. A şi D.
5. A, B şi D.

На каких рисунках водитель правильно выполняет манёвр?
1. А и В.
2. В и С.
3. С и D.
4. А и D.
5. A, B и D.

Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, но только если скорость обгоняемого транспортного средства менее 30 км/ч.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite, numai dacă viteza vehiculului ce se depăşeşte nu este mai mare de 30 km/h.
3. Nu se permite.

Apropiindu-vă de indicatorului rutier din imagine sunteţi obligat:
1. Să conectați lumina de întâlnire, prevenind în acest mod copiii despre un pericol eventual.
2. Să reduceţi viteza şi să vă deplasaţi cu prudenţă sporită, deoarece indicatorul avertizează despre apropierea de un 
sector de drum pe partea carosabilă a căruia este posibilă apariţia copiilor.
3. Să folosiţi claxonul, prevenind în acest mod orice situaţie periculoasă.

Conducătorul cărui vehicul execută manevra regulamentar?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul motocicletei.
3. Ambii procedează regulamentar.
4. Ambii procedează neregulamentar.

Водитель какого транспортного средства правильно осуществляет манёвр?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель мотоцикла.
3. Оба поворачивают правильно.
4. Оба поворачивают неправильно.

Приближаясь к участку дороги, обозначенному указанным знаком, Вы должны:
1. Включить ближний свет, предупреждая таким образом детей о возможной опасности.
2. Снизить скорость и двигаться с особой осторожностью, так как знак предупреждает о приближении к участку 
дороги, на проезжей части которого возможно появление детей.
3. Воспользоваться звуковым сигналом, предупреждая таким образом любую опасность.

Aceste indicatoare rutiere:
1. Indică viteza de deplasare recomandată pe sectorul de drum în cauză numai în perioada în care partea carosabilă este 
umedă.
2. Interzic circulaţia vehiculelor cu o viteză mai mare decât cea menţionată pe indicator, numai în perioada în care partea 
carosabilă este umedă.
3. Interzic circulaţia vehiculelor cu o viteză mai mare decât cea menţionată pe indicator, atunci când cerul este înnorat.

Эти дорожные знаки:
1. Указывают скорость, с которой рекомендуется движение на данном участке дороги, на период времени, когда 
покрытие проезжей части влажное.
2. Запрещают движение транспортных средств со скоростью, превышающей указанную на знаке на период вре-
мени, когда покрытие проезжей части влажное.
3. Запрещают движение транспортных средств со скоростью, превышающей указанную на знаке, при сильной 
облачности.
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În situaţia din imagine trebuie să opriţi:
1. La indicator (A).
2. La hotarul intersecţiei (B).
3. La marginea părții carosabile ce urmează a fi intersectată (C).

В ситуации, показанной на рисунке, Вы должны остановиться:
1. Перед знаком (А).
2. Перед границей перекрёстка (В).
3. Перед краем пересекаемой проезжей части (С).

Aflându-vă la volanul vehiculului din imagine în care din direcţii puteţi continua deplasarea?
1. Numai A.
2. Numai B.
3. Numai C.
4. B sau C.
5. În oricare din direcţii.

В каких направлениях Вы можете продолжить движение, находясь за рулём изображённого на рисунке 
автомобиля?
1. Только А.
2. Только В.
3. Только С.
4. В или С.
5. В любом из направлений. 

În situaţia din imagine veţi:
1. Reduce viteza şi, în caz de necesitate, veţi opri.
2. Continua deplasarea. Conducătorul autovehiculului care vine din sensul opus este obligat să vă cedeze trecerea.
3. Continua deplasarea şi, cedând trecerea, veţi ieşi pe acostament.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы:
1. Снизите скорость и, при необходимости, остановитесь.
2. Продолжите движение. Водитель встречного автомобиля должен уступить Вам дорогу.
3. Продолжите движение и, уступая дорогу, съедете на обочину.

Care din conducători a staţionat neregulamentar?
1. Numai conducătorul autocamionului.
2. Numai conducătorul autoturismului.
3. Ambii au staţionat neregulamentar.
4. Ambii au staţionat regulamentar.

Кто из водителей нарушил правила стоянки?
1. Только водитель грузового автомобиля.
2. Только водитель легкового автомобиля.
3. Оба нарушили.
4. Оба не нарушили.

Indicatoarele din imagine indică începutul și sfârșitul sectorului de drum cu o lungime de 600 m, pe care:
1. Ca urmare a temperaturilor zilnice înalte s-au format suprafețe cu asfaltul topit al îmbrăcămintei.
2. Într-o perioadă de 5 ani s-au înregistrat minimum 5 accidente grave, soldate cu minimum 5 victime.
3. Ca urmare a accidentului în traficul rutier pe suprafața părții carosabile s-au scurs produse petroliere.

Указанные дорожные знаки определяют начало и конец участка дороги длиной 600 м на котором:
1. Вследствие высоких дневных температур, образовались места с расплавленным асфальтовым покрытием. 
2. В течение 5 лет было зарегистрировано минимум 5 дорожно-транспортных происшествий не менее чем с 5-ю 
пострадавшими.
3. На поверхность проезжей части, вследствие дорожно-транспортного происшествия произошла утечка нефте-
продуктов.

În care direcţii este permisă deplasarea?
1. Numai înainte.
2. Numai la stânga.
3. La stânga sau la dreapta.
4. Înainte, la stânga sau înapoi.

В каких направлениях разрешается движение?
1. Только прямо.
2. Только налево.
3. Налево или направо.
4. Прямо, налево или в обратном направлении.
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Эти дорожные знаки предупреждают о том, что:
1. Через 150 – 300 м начнётся крутой спуск, протяжённостью в 1,5 км.
2. Через 150 – 300 м начнётся участок дороги с опасными поворотами, протяжённостью в 1,5 км, с первым пово-
ротом направо.
3. Через 1,5 км начнётся участок дороги с опасными поворотами, с первым поворотом направо.

Indicatoarele din imagine avertizează că:
1. Peste 150 – 300 m se va începe panta cu declivitate mare, pe un sector cu o lungime de 1,5 km.
2. Peste 150 – 300 m se va începe sectorul de drum cu curbe periculoase, cu o lungime de 1,5 km şi cu prima curbă la 
dreapta.
3. Peste 1,5 km se va începe sectorul de drum cu curbe periculoase cu prima curbă la dreapta.

Indicatoarele din imagine:
1. Informează despre faptul că urmează intrarea în tunelul, în care remorcarea autovehiculelor este interzisă.
2. Avertizează despre apropierea de tunelul fără iluminare artificială, în care la intrare trebuie conectată lumina de întâl-
nire.
3. Atenţionează despre apropierea de tunelul, în care este interzisă conectarea farurilor.

Изображённые на рисунке дорожные знаки:
1. Информируют о предстоящем въезде в тоннель, в котором запрещена буксировка механических транспорт-
ных средств.
2. Предупреждают о приближении к тоннелю без искусственного освещения, при въезде в который необходимо 
включить ближний свет.
3. Предупреждают о приближении к тоннелю в котором запрещено включать фары.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы должны проявлять особую осторожность потому, что:
1. Этим пешеходным переходом пользуются лица, передвигающие товарные тележки.
2. Этим пешеходным переходом пользуются незрячие пешеходы.
3. В солнечную погоду многие пешеходы в этом населённом пункте носят солнцезащитные очки.

În situaţia din imagine trebuie să manifestaţi prudenţă sporită pentru că:
1. De trecerea pentru pietoni se folosesc persoanele care mişcă cărucioare de marfă.
2. De trecerea pentru pietoni se folosesc pietonii nevăzători.
3. În zilele însorite foarte mulți pietoni din această localitate folosesc ochelarii de soare.

Indicatoarele din imagine:
1. Vă obligă să reduceţi viteza la trecerea punctului vamal, dislocat peste 300 m.
2. Vă avertizează că pe un sector de 300 m de la locul instalării acestora veţi fi oprit pentru control, de către colaboratorii 
serviciului vamal.
3. Vă interzic deplasarea fără oprire la punctul vamal, dislocat peste 300 m.

În care din direcţiile indicate este permisă deplasarea autoturismului din imagine?
1. A, B sau C.
2. A sau B.
3. B sau C.
4. Numai B.

В каких из указанных направлений разрешается движение легковому автомобилю в ситуации, показан-
ной на рисунке?
1. А, В или С.
2. А или В.
3. В или С.
4. Только В.

Эти дорожные знаки:
1. Обязывают Вас снизить скорость при проезде таможенного поста, расположенного через 300 м.
2. Предупреждают о том, что на участке протяжённостью 300 м от места их установки, Вас могут остановить ра-
ботники таможенной службы для проведения контроля.
3. Запрещают движение без остановки у таможенного поста, расположенного через 300 м.

În situaţia din imagine, în care din răspunsuri sunt indicate corect şi în întregime direcţiile pe care puteţi conti-
nua deplasarea?
1. La dreapta sau la stânga.
2. La dreapta, la stânga sau în direcţie opusă.
3. Înainte, nu mai departe de 200 m, la dreapta, la stânga sau în direcţie opusă.

В каком ответе правильно и полностью перечислены направления, в которых Вам разрешается движе-
ние в ситуации, показанной на рисунке?
1. Направо или налево.
2. Направо, налево или в обратном направлении.
3. Прямо, не далее 200 м, направо, налево или в обратном направлении.
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Conducătorul cărui vehicul execută manevra regulamentar?
1. Doar conducătorul autobuzului care se deplasează pe itinerarul stabilit. 
2. Doar conducătorul motocicletei.
3. Ambii procedează regulamentar.
4. Ambii procedează neregulamentar.

Водитель какого транспортного средства правильно осуществляет манёвр?
1. Только водитель автобуса, движущегося по установленному маршруту. 
2. Только водитель мотоцикла.
3. Оба поворачивают правильно.
4. Оба поворачивают неправильно.

Aceste indicatoare rutiere:
1. Confirmă că ne aflăm în zona sectorului de drum periculos pe care este posibilă împroşcarea cu petriş sau prund de 
sub roţile vehiculelor.
2. Determină sfârşitul sectorului de drum periculos pe care sunt posibile avalanşe, alunecări de teren sau căderi de 
pietre.
3. Indică lungimea sectorului de drum periculos pe care este posibilă împroşcarea cu petriş sau prund de sub roţile vehi-
culelor.

Эти дорожные знаки:
1. Подтверждают нахождение в зоне опасного участка дороги на котором возможен выброс гравия или щебня из-
под колёс транспортных средств.
2. Обозначают конец опасного участка дороги на котором возможны обвалы, оползни или падение камней.
3. Определяют протяжённость опасного участка дороги на котором возможен выброс гравия или щебня из-под 
колёс транспортных средств.

Indicatorul din imagine informează că:
1. În direcţia drumului lateral la o distanţă de 20 m se găseşte gara feroviară.
2. Drumul lateral, la o distanţă de 20 m de la intersecţie, se intersectează cu calea ferată, a cărei trecere nu este utilată cu 
bariere. 
3. Drumul lateral se intersectează cu calea ferată, cu o lăţime de 20 m.

В ситуации, показанной на рисунке, дорожный знак информирует о том, что:
1. Через 20 м после поворота на примыкающую дорогу находится железнодорожный вокзал.
2. Через 20 м после поворота, примыкающая дорога пересекается с железнодорожными путями, переезд через 
которые не оборудован шлагбаумом.
3. Примыкающая дорога пересекается с железнодорожными путями ширина которых 20 м.

Luând în considerare condiţiile meteorologice, cu ce viteză maximă puteţi continua deplasarea trecând de indi-
catoarele din imagine?
1. Nu mai mare de 90 km/h.
2. Nu mai mare de 70 km/h.
3. Nu mai mare de 50 km/h.

С какой максимальной скоростью Вы сможете продолжить движение после проезда указанных знаков, 
учитывая метеорологические условия?
1. Не более 90 км/ч.
2. Не более 70 км/ч.
3. Не более 50 км/ч.

Indicatoarele din imagine prescriu că din locul intrării în vigoare (peste 500 m), pe sectorul de drum în cauză, se 
pot deplasa:
1. Numai autoturismele la care toate roţile sunt dotate cu pneuri destinate exploatării în sezonul de iarnă.
2. Vehiculele la care toate roţile sunt dotate cu pneuri destinate exploatării în sezonul de iarnă sau cel puţin două dintre 
roţile motoare sunt echipate cu lanţuri antiderapante.
3. Numai autoturismele cu capacitatea de trecere ridicată la care cel puţin două dintre roţile motoare sunt echipate cu 
lanţuri antiderapante.
Эти дорожные знаки предписывают, что на данном участке дороги, от места начала действия знаков (че-
рез 500 м), движение разрешается:
1. Только легковым автомобилям, у которых на всех колёсах установлены шины, предназначенные для эксплуа-
тации в зимнее время.
2. Транспортным средствам, у которых на всех колёсах установлены шины, предназначенные для эксплуатации 
в зимнее время или не менее, чем на двух ведущих колёсах установлены цепи противоскольжения.
3. Только легковым автомобилям повышенной проходимости, у которых не менее, чем на двух ведущих колёсах 
установлены цепи противоскольжения.

Indicatorul din imagine informează că spre stânga la distanţa indicată pe panoul adiţional se află:
1. Locul de parcare amenajat cu şopron.
2. Parcarea subterană sau terestră etajată.
3. Parcarea centrului comercial de vânzare a automobilelor.

Этот дорожный знак информирует, что слева, на расстоянии, указанном на табличке находится:
1. Стоянка, оборудованная навесом.
2. Подземная или надземная многоэтажная парковка.
3. Стоянка торгового центра по продаже автомобилей.
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Indicatoarele din imagine avertizează şi reglementează că peste 180 m:
1. Conducătorul, pentru a continua deplasarea, va trebui să apropie vehiculul de axa drumului.
2. Conducătorul, din cauza îngustării drumului, va trebui să cedeze trecerea vehiculelor care vin din sens opus.
3. Conducătorul, va profita de prioritate în trecere, în raport cu vehiculele care circulă din sens opus, deoarece drumul 
este îngustat din partea stângă.

Indicatoarele din imagine avertizează că, peste 1000 m, pe sectorul în cauză de drum:
1. Este permisă deplasarea vehiculelor, doar într-o coloană organizată, ocolirea poate fi efectuată conform direcţiei in-
dicate.
2. Deplasarea vehiculelor poate avea loc menţinând între acestea un spaţiu de 30 m, ocolirea poate fi efectuată conform 
direcţiei indicate.
3. Persistă ambuteiaje în trafic, ocolirea poate fi efectuată conform direcţiei indicate.

Эти дорожные знаки предупреждают, что на данном участке дороги, через 1000 м:
1. Движение разрешается только в организованной колонне, и этот участок можно объехать в указанном направ-
лении.
2. Движение разрешается только при условии, что между транспортными средствами соблюдается дистанция в 
30 м, и этот участок можно объехать в указанном направлении.
3. Образовался затор и этот участок можно объехать в указанном направлении.

În care din răspunsuri sunt indicate corect şi pe deplin toate direcţiile de deplasare permise?
1. Numai D.
2. Numai C şi D.
3. Numai B, C şi D.
4. Numai A, C şi D.
5. A, B, C şi D.

В каком ответе правильно и полностью указаны все разрешённые направления движения?
1. Только D.
2. Только С и D.
3. Только B, C и D.
4. Только A, C и D.
5. A, B, C и D.

Эти дорожные знаки предупреждают и устанавливают, что через 180 м:
1. Водитель, для продолжения движения, должен приблизить транспортное средство к оси дороги.
2. Водитель, по причине сужения дороги, должен уступить дорогу встречным транспортным средствам.
3. Водитель пользуется преимуществом проезда по отношению к встречным транспортным средствам посколь-
ку дорога сужается слева.

На ближайшем пересечении Вы:
1. Уступите дорогу только транспортным средствам приближающимся справа.
2. Уступите дорогу транспортным средствам приближающимся справа, затем слева, при наличии на примыкаю-
щих дорогах асфальтобетонного покрытия.
3. Убедитесь в безопасности и пользуясь преимуществом, проедете пересечение первым.

В зоне действия этого знака звуковой сигнал разрешается использовать:
1. Только для предотвращения дорожно-транспортного происшествия. 
2. Только для привлечения внимания водителя обгоняемого транспортного средства.
3. Только для предупреждения о приближении к опасному повороту.
4. Только в случаях, перечисленных в пунктах 2 и 3.
5. Во всех перечисленных случаях.

În zona de acțiune a indicatorului din imagine claxonul poate fi utilizat: 
1. Doar pentru prevenirea unui accident în traficul rutier.
2. Doar pentru atenționarea conducătorului de vehicul ce urmează să fie depășit.
3. Doar pentru avertizare privind apropierea de curba periculoasă.
4. Doar în cazurile enumerate la punctele 2 și 3.
5. În toate cazurile enumerate.

Indicatorul din imagine îşi extinde acţiunea:
1. Pe întreg teritoriul staţiunii balneare.
2. Numai pe partea drumului pe care este instalat.
3. Numai până la cea mai apropiată intersecţie.

Этот дорожный знак распространяет своё действие:
1. На всю территорию курорта.
2. Только на ту сторону дороги, на которой он установлен.
3. Только до ближайшего перекрёстка за знаком.

La intersecţia de care vă apropiați:
1. Veţi ceda trecerea numai vehiculelor care se apropie din dreapta. 
2. Veţi ceda trecerea vehiculelor care se apropie din dreapta apoi din stânga, în cazul prezenței pe drumurile adiacente a 
învelișului din asfalt-beton.
3. Vă veți asigura și având prioritate, veţi trece intersecţia primul.
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49При проезде нерегулируемого перекрёстка перед которым установлен знак «Уступи дорогу» водитель должен:
1. Снизить скорость и уступить дорогу только пешеходам.
2. Уступить дорогу только маршрутным транспортным средствам.
3. Уступить дорогу только транспортным средствам приближающимся справа.
4. Уступить дорогу пешеходам находящимся у края проезжей части и намеревающимся перейти дорогу, а также 
пешеходам переходящим проезжую часть данного направления и транспортным средствам приближающимся к 
перекрёстку по пересекаемой дороге.

La traversarea intersecției cu circulația nedirijată, înaintea căreia este instalat indicatorul "Cedează trecerea", 
conducătorul trebuie:
1. Să reducă viteza și să cedeze trecerea doar pietonilor. 
2. Să cedeze trecerea doar vehiculelor de rută.
3. Să cedeze trecerea doar vehiculelor ce se apropie din dreapta.
4. Să cedeze trecerea pietonilor ce se află la marginea părții carosabile și intenționează să se angajeze în traversare, 
precum și celor care traversează drumul pe partea carosabilă în direcția de mers a vehiculului și vehiculelor care se 
apropie de intersecție pe drumul ce urmează a fi intersectat.
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În care din imagini este arătat marcajul ce marchează suprafeţele laterale ale parapetelor rutiere de protecţie pe 
sectoarele de drum periculoase?
1. În imaginea A.
2. În imaginea B.
3. În imaginea C.
4. În imaginile B şi C.

На каком рисунке изображена разметка, обозначающая боковые поверхности защитных ограждений на 
опасных участках дорог?
1. На рисунке А.
2. На рисунке В.
3. На рисунке С.
4. На рисунках В и С.

На каком рисунке показана разметка, которая применяется для обозначения края проезжей части дорог, 
иных, чем автомагистрали вне населённых пунктов?
1. На рисунке A.
2. На рисунке B.
3. На рисунке C.
4. На рисунках A и B.

Care din imagini prezintă marcajul ce se foloseşte pentru determinarea marginii părții carosabile pe drumurile, 
altele decât autostrăzile, din afara localităților?
1. Imaginea A.
2. Imaginea B.
3. Imaginea C.
4. Imaginile A şi B.

Precizaţi dacă se permite oprirea autoturismului în locul unde este aplicat marcajul din imagine?
1. Se permite pentru a îmbarca sau a debarca persoane.
2. Se permite cu condiţia intrării parţiale pe trotuar.
3. Nu se permite.

Разрешается ли остановка легковому автомобилю в месте где применена разметка, указанная на рисунке?
1. Разрешается для посадки или высадки пассажиров.
2. Разрешается при условии частичного заезда на тротуар.
3. Не разрешается.

Căror vehicule le este permisă deplasarea pe banda de circulaţie extremă dreapta?
1. Numai autobuzelor.
2. Autobuzelor şi autoturismelor.
3. Camioanelor destinate transportării de persoane.
4. Vehiculelor de rută (ca excepție se permite circulația tuturor autobuzelor școlare, bicicletelor, bicicletelor și trotinetelor 
electrice).

Каким транспортным средствам разрешается движение по правой крайней полосе?
1. Только автобусам.
2. Автобусам и легковым автомобилям.
3. Грузовым автомобилям, предназначенным для перевозки людей.
4. Маршрутным транспортным средствам (в порядке исключения разрешено движение всех школьных автобу-
сов, велосипедов, электровелосипедов и электросамокатов).

În asociere cu care indicator rutier se foloseşte marcajul format din triunghiuri alăturate?
1. Cu indicatorul de avertizare "Intersecţie a drumurilor de semnificaţie echivalentă".
2. Cu indicatorul "Oprire abligatorie".
3. Cu indicatorul "Cedează trecerea".
4. Cu oricare din indicatoarele enumerate.

С каким дорожным знаком применяется разметка в виде прилегающих друг к другу треугольников?
1. С предупреждающим знаком «Пересечение равнозначных дорог».
2. Со знаком «Обязательная остановка».
3. Со знаком «Уступи дорогу».
4. С любым из перечисленных знаков.
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Precizaţi dacă se permite intersectarea liniei continue a marcajului rutier, care delimitează locurile de staţionare 
a vehiculelor?
1. Se permite pentru oprire.
2. Se permite în cazul în care pe terenul de parcare nu sunt alte vehicule.
3. Se permite pentru a efectua intrarea şi ieşirea de la parcare.
4. Nu se permite.

Разрешается ли пересекать сплошные линии разметки, которые обозначают границы стояночных мест 
транспортных средств?
1. Разрешается для остановки.
2. Разрешается, когда на площадке для стоянки нет других транспортных средств.
3. Разрешается при въезде и выезде со стоянки.
4. Не разрешается.
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Linia îngustă continuă în zigzag de culoare galbenă semnifică:
1. Locul de parcare a tuturor vehiculelor.
2. Locul de parcare a vehiculelor conduse de persoanele cu dizabilități.
3. Locul opririi în staţie a vehiculelor de rută (autobuzelor, troleibuzelor) sau locul de staționare a taximetrelor.

Узкая сплошная зигзагообразная линия жёлтого цвета обозначает:
1. Место стоянки всех транспортных средств.
2. Место стоянки транспортных средств, которыми управляют лица с ограниченными возможностями.
3. Место остановки маршрутных транспортных средств (автобусов, троллейбусов) или стоянку такси.

Linia discontinuă dublă, la care lungimea haşurilor este de trei ori mai mare decât intervalele dintre acestea 
delimitează benzile:
1. Pe care sensul de circulaţie poate fi inversat.
2. Destinate circulaţiei vehiculelor de rută.
3. Pe sectoarele de drum ce prezintă pericol, cu două sau mai multe benzi pe sens.

Две параллельные узкие прерывистые линии, у которых длина штрихов в три раза больше промежутков 
между ними обозначают границы полос:
1. Движение по которым может изменяться на противоположное.
2. Предназначенных для движения маршрутных транспортных средств.
3. На опасных участках дорог с двумя или более полосами для движения в данном направлении.

În situaţia din imagine, săgeţile cu fusele încovoiate presemnalizează apropierea de:
1. Sectorul de drum cu pericole.
2. Sectorul de drum pe care numărul benzilor de circulaţie pe sens se reduce.
3. O curbă periculoasă.

Стрелы с изогнутым стержнем, в ситуации, показанной на рисунке, предупреждают о приближении к:
1. Опасному участку дороги.
2. Участку дороги, где количество полос для движения в данном направлении уменьшается.
3. Опасному повороту.

Linia îngustă discontinuă, lungimea haşurilor fiind de trei ori mai mare decât intervalele dintre acestea:
1. Avertizează despre apropierea de marcajul în formă de linie îngustă continuă sau de marcajul format din două linii 
înguste paralele (din care una este discontinuă, iar alta continuă), care separă sensurile de circulaţie ori delimitează 
benzile de circulaţie pe sens.
2. Separă banda de decelerare sau accelerare de banda alăturată a părții carosabile.
3. Marchează locurile pe partea carosabilă unde intrarea este interzisă.

Узкая прерывистая линия, у которой длина штрихов в три раза больше промежутков между ними:
1. Предупреждает о приближении к узкой сплошной линии или к двум параллельным узким линиям (одна из кото-
рых сплошная, другая прерывистая), которые разделяют транспортные потоки противоположных или попутных 
направлений.
2. Обозначает границу между полосой торможения или разгона и смежной полосой проезжей части.
3. Обозначает границы участков проезжей части, на которые въезд запрещён.

Inscripţia "STOP" avertizează că:
1. Vă apropiaţi de un drum cu bandă rezervată circulaţiei vehiculelor de rută.
2. Vă apropiaţi de linia de oprire în cazul în care aceasta însoţeşte indicatorul "Oprire obligatorie".
3. Vă apropiaţi de marcajul format din triunghiuri alăturate unde, în caz de necesitate, conducătorul trebuie să oprească 
pentru a ceda trecerea vehiculelor care se deplasează pe drumul ce urmează a fi intersectat.

Надпись «STOP» предупреждает:
1. О приближении к дороге с полосой для маршрутных транспортных средств.
2. О приближении к стоп-линии в случае, когда она применяется со знаком «Обязательная остановка».
3. О приближении к разметке в виде прилегающих друг к другу треугольников, где водитель при необходимости 
должен остановиться, уступая дорогу транспортным средствам, движущимся по пересекаемой дороге.
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Какой из осуществляющих обгон автомобилей неправильно выполняет этот манёвр?
1. Жёлтый.
2. Синий.
3. Оба.

Care din cele două autoturisme angajate în depăşire execută neregulamentar această manevră?
1. Galben.
2. Albastru.
3. Ambele.
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Prin aceste marcaje verticale se semnalizează:
1. Suprafeţele laterale ale parapetelor rutiere de protecţie în curbele cu rază mică.
2. Stâlpii de direcţionare a deplasării, de protecţie şi de reazăm ai parapetelor protectoare etc.
3. Elementele de construcţie ale drumului (piloni ai podurilor, viaductelor), precum şi marginea de jos a podurilor şi a 
viaductelor, în cazul în care acestea prezintă pericol participanţilor la trafic.

Эти виды вертикальной разметки обозначают:
1. Боковые поверхности ограждений дорог на закруглениях малого радиуса.
2. Направляющие столбики, надолбы, опоры ограждений и т. п.
3. Элементы дорожных сооружений (опоры мостов, путепроводов), а также нижний край пролётного строения 
мостов, путепроводов в случаях, когда они представляют опасность для участников движения. 

Câte benzi de circulaţie are drumul public, fluxurile de transport în sensuri opuse ale căruia sunt separate printr-
o linie îngustă continuă dublă?
1. Două.
2. Două sau trei.
3. Trei.
4. Cel puţin patru.

Сколько полос движения на общественной дороге, на которой транспортные потоки противоположных 
направлений разделены двумя параллельными сплошными узкими линиями?
1. Две.
2. Две или три.
3. Три.
4. Не менее четырёх.

Marcajul rutier din imagine determină:
1. Trecerea pentru pietoni. Săgeţile direcţionale sistematizează circulaţia pietonilor.
2. Spaţiile de pe drum pe care intrarea este interzisă.
3. Pista pentru biciclişti. Săgeţile semnalizează direcţiile de deplasare pe benzi.

Изображённая на рисунке дорожная разметка обозначает:
1. Пешеходный переход. Стрелки указывают направление движения пешеходов.
2. Участок дороги, на который въезд запрещён. 
3. Велосипедную дорожку. Стрелки указывают направление движения по полосам.

În situaţia din imagine, precizaţi dacă conducătorul autobuzului poate efectua manevra de întoarcere?
1. Poate, numai după ce va ceda trecerea autoturismului.
2. Poate, deoarece s-a apropiat de marginea stângă a părții carosabile.
3. Nu poate, deoarece se încalcă exigenţele marcajului rutier.

Может ли водитель автобуса осуществить разворот в ситуации, показанной на рисунке?
1. Да, только после того, как он уступил дорогу легковому автомобилю.
2. Да, так как он приблизился к левому краю проезжей части дороги.
3. Нет, так как нарушаются требования дорожной разметки.

Marcajului rutier vertical din imagine marchează suprafeţele laterale ale parapetelor rutiere de protecţie:
1. Doar în curbele cu rază mică.
2. Doar în pantele cu declivitate pronunţată.
3. Pe toate sectoarele de drum periculoase.

Вертикальная разметка, показанная на рисунке обозначает боковые поверхности защитных ограждений:
1. Только на закруглениях дорог малого радиуса.
2. Только на крутых спусках.
3. На всех опасных участках дорог.

Acest marcaj rutier determină locul de staţionare rezervat:
1. Polițiștilor pentru efectuarea inspecției tehnice periodice.
2. Unităţilor mobile ale poliţiei.
3. Vehiculelor de patrulare ale poliţiei.

Эта дорожная разметка обозначает место:
1. Проведения полицейскими периодической технической инспекции транспортных средств.
2. Мобильного пункта полиции.
3. Стоянки патрульных транспортных средств полиции.
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В ситуации, показанной на рисунке, узкая сплошная линия обозначает:
1. Край проезжей части дорог вне населённых пунктов, иных, чем автомагистрали.
2. Только край проезжей части дорог с одной полосой для движения в каждом направлении, иных, чем автома-
гистрали.
3. Только край проезжей части дорог с двумя и более полосами для движения в каждом направлении, иных, чем 
автомагистрали.
4. Край проезжей части дорог на автомагистралях.

În situația din imagine linia îngustă continuă semnifică delimitarea:
1. Marginii părții carosabile pe drumurile din afara localităților, altele decât autostrăzile.
2. Numai marginii părții carosabile pe drumurile cu o singură bandă pe sens, altele decât autostrăzile.
3. Numai marginii părții carosabile pe drumurile cu două sau mai multe benzi pe sens altele decât autostrăzile.
4. Marginii părții carosabile pe autostrăzi.

În situația din imagine, conducătorul camionului este obligat:
1. Să continue deplasarea neschimbând banda, deoarece în timpul depășirii conducătorului autoturismului nu-i este in-
terzisă intersectarea liniei discontinue, care separă fluxurile de sens opus.
2. Să se deplaseze spre dreapta pe acostament, pentru a nu crea obstacole autoturismului care depășește.
3. Să continue deplasarea neschimbând banda, deoarece intrarea pe acostament este permisă doar pentru a opri.

В ситуации, показанной на рисунке водитель грузового автомобиля обязан:
1. Продолжить движение не меняя полосы, поскольку при обгоне, водителю легкового автомобиля не запреща-
ется пересекать прерывистую линию, разделяющую транспортные потоки противоположных направлений.
2. Переместиться вправо на обочину, чтобы не создавать препятствий для обгоняющего легкового автомобиля.
3. Продолжить движение не меняя полосы, поскольку выезд на обочину разрешается только для остановки.

Marcajul în formă de triunghi avertizează că:
1. Vă apropiaţi de un drum cu bandă rezervată circulaţiei vehiculelor de rută.
2. Vă apropiaţi de linia de oprire în cazul în care aceasta însoţeşte indicatorul "Oprire obligatorie".
3. Vă apropiaţi de marcajul format din triunghiuri alăturate unde, în caz de necesitate, conducătorul trebuie să oprească 
pentru a ceda trecerea vehiculelor care se deplasează pe drumul ce urmează a fi intersectat.

Разметка в виде треугольника предупреждает:
1. О приближении к дороге с полосой для маршрутных транспортных средств.
2. О приближении к стоп-линии в случае, когда она применяется со знаком «Обязательная остановка».
3. О приближении к разметке в виде прилегающих друг к другу треугольников, где водитель при необходимости 
должен остановиться, уступая дорогу транспортным средствам, движущимся по пересекаемой дороге.

Acest marcaj rutier indică:
1. Trecerea pentru pietoni.
2. Locul unde pista pentru biciclişti întretaie partea carosabilă.
3. Spaţiile de pe drum pe care intrarea este interzisă.

Эта дорожная разметка обозначает:
1. Пешеходный переход.
2. Место, где велосипедная дорожка пересекает проезжую часть.
3. Участок дороги, на который въезд запрещён.

Linia îngustă discontinuă, lungimea haşurilor fiind egală cu intervalele dintre acestea, în situaţia din imagine, 
delimitează:
1. Banda de circulaţie în limitele intersecţiei.
2. Direcţia drumului cu prioritate în limitele intersecţiei.
3. Banda pe care sensul de circulaţie poate fi inversat.

Узкая прерывистая линия, у которой длина штрихов равна промежуткам между ними, в ситуации, пока-
занной на рисунке, обозначает:
1. Границу полосы движения в пределах перекрёстка.
2. Направление главной дороги в пределах перекрёстка.
3. Границу полосы, движение на которой может изменяться на противоположное.

În situaţia din imagine, linia îngustă discontinuă, lungimea haşurilor fiind egală cu intervalele dintre acestea, deli-
mitează:
1. Benzile de circulaţie în limitele intersecţiei.
2. Direcţia drumului cu prioritate în limitele intersecţiei.
3. Banda pe care sensul de circulaţie poate fi inversat.

В ситуации, показанной на рисунке, узкая прерывистая линия, у которой длина штрихов равна промежут-
кам между ними, обозначает:
1. Границы полос движения в пределах перекрёстка.
2. Направление главной дороги в пределах перекрёстка.
3. Границу полосы, движение на которой может изменяться на противоположное.
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Inscripţiile pe partea carosabilă determină:
1. Distanţa în kilometri până la cea mai apropiată intersecţie denivelată.
2. Numărul atribuit drumului (itinerarului).
3. Distanţa în kilometri până la localităţile însemnate, dislocate în direcţia de deplasare.

Надписи на проезжей части указывают:
1. Расстояние в километрах до ближайшего пересечения в разных уровнях.
2. Номер дороги (маршрута).
3. Расстояние в километрах до крупных населённых пунктов, расположенных по маршруту.

Marcajul care simbolizează un drum fără ieşire arată că:
1. Acest drum n-are ieşire.
2. Virarea spre partea carosabilă apropiată este interzisă.
3. În această intersecţie întoarcerea este interzisă.

Разметка с изображением тупика указывает что:
1. Дорога не имеет сквозного проезда.
2. Поворот на ближайшую проезжую часть запрещён.
3. На этом перекрёстке разворот запрещён.

Marcajul format din linii diagonale încrucișate cuprinse într-un contur, semnifică:
1. Interzicerea de a intra pe acest marcaj în cazul în care semnalul semaforului interzice deplasarea sau circulația în di-
recția de mers este blocată.
2. Necesitatea de a lua măsuri de precauție în cazul conectării în semafor a semnalului galben intermitent.
3. Intersecția supraînălțată a părților carosabile care se intersectează în limitele acesteia.

Având intenţia de a vira la stânga, unde trebuie să opriţi pentru a ceda trecerea?
1. Înaintea indicatorului.
2. Înaintea intersecţiei la marcajul format din triunghiurile alăturate.
3. În intersecţie netrecând de linia care separă fluxurile de transport în sensuri opuse.
4. În orice loc conform propriei aprecieri.

Вы намерены повернуть налево. Где Вы должны остановиться, чтобы уступить дорогу?
1. Перед знаком.
2. Перед перекрёстком у разметки в виде прилегающих друг к другу треугольников.
3. На перекрёстке, не проезжая за линию, разделяющую транспортные потоки противоположных направлений.
4. В любом месте по Вашему усмотрению.

Разметка в виде пересекающихся диагональных линий, заключённых в контур обозначает:
1. Запрещение въезда на указанную разметку если в светофоре включён запрещающий сигнал или если в на-
правлении движения образовался затор.
2. Необходимость принятия повышенных мер предосторожности при включении жёлтого мигающего сигнала во 
время движения через перекрёсток.
3. Территорию перекрёстка, приподнятую над проезжими частями пересекающихся дорог.

Săgeţile cu fusele încovoiate, în situaţia din imagine presemnalizează apropierea de:
1. Sectorul de drum pe care numărul benzilor de circulaţie pe sens se reduce.
2. Linia îngustă continuă sau de marcajul format din două linii inguste paralele (una discontinuă iar alta continuă), care 
separă fluxurile de transport în sensuri opuse.
3. O curbă periculoasă.

Стрелы с изогнутым стержнем, в ситуации, показанной на рисунке, предупреждают о приближении к:
1. Участку дороги, где количество полос для движения в данном направлении уменьшается.
2. Узкой сплошной линии или к двум параллельным узким линиям (одна сплошная, другая прерывистая), которая 
разделяет транспортные потоки противоположных направлений.
3. Опасному повороту.

Acest marcaj rutier determină locul de staţionare rezervat:
1. Cărucioarelor pentru copii.
2. Vehiculelor conduse de persoanele cu dizabilități.
3. Vehiculelor poliţiei.
4. Taximetrelor.

Эта дорожная разметка обозначает место стоянки:
1. Детских колясок.
2. Транспортных средств, управляемых лицами с ограниченными возможностями.
3. Транспортных средств полиции.
4. Такси.
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Care din marcajele din imagini determină locul, în care este interzisă numai staţionarea vehiculelor?
1. Numai A.
2. Numai B.
3. Numai C.
4. A, B.
5. A, B, C.

Какая из указанных видов разметки обозначает места, где запрещена только стоянка транспортных средств?
1. Только A.
2. Только B.
3. Только C.
4. A, B.
5. А, В, С.

Săgeţile cu fusele încovoiate, în situaţia din imagine presemnalizează apropierea de:
1. O curbă periculoasă.
2. Linia îngustă continuă care separă fluxurile de transport în sensuri opuse.
3. Sectorul îngustat a părții carosabile. Pot fi aplicate în asociere cu indicatorul "Drum îngustat".

Стрелы с изогнутым стержнем, в ситуации, показанной на рисунке, предупреждают о приближении к:
1. Опасному повороту.
2. Узкой сплошной линии, которая разделяет транспортные потоки противоположных направлений.
3. Сужению проезжей части. Могут применяться в сочетании со знаком «Сужение дороги». 

În situația din imagine, linia lată discontinuă, la care lungimea haşurilor este de trei ori mai mică decât intervalele 
dintre acestea separă (delimitează):
1. Banda de accelerare de banda adiacentă a părții carosabile.
2. Benzile pe părți carosabile ce au două sau mai multe benzi pe sens.
3. Benzile rezervate pentru circulaţia vehiculelor de rută.

Широкая прерывистая линия, у которой длина штрихов в три раза меньше промежутков между ними, в 
ситуации, показанной на рисунке, обозначает:
1. Границу между полосой разгона и смежной полосой проезжей части.
2. Границы полос движения на дорогах с двумя или более полосами для движения в данном направлении.
3. Границы полос, предназначенных для движения маршрутных транспортных средств.

Pe care din traiectorii poate continua deplasarea autoturismul?
1. A sau B.
2. B sau C.
3. Numai C.
4. Pe oricare traiectorie.

По каким траекториям может продолжить движение легковой автомобиль?
1. А или В.
2. В или С.
3. Только С.
4. По любой траектории.

În asociere cu care indicator rutier se foloseşte marcajul în formă de linie de lăţime sporită continuă (linia de op-
rire)?
1. Cu indicatorul de avertizare "Intersecţie a drumurilor de semnificaţie echivalentă".
2. Cu indicatorul "Cedează trecerea".
3. Cu indicatorul "Oprire obligatorie".
4. Cu oricare din indicatoarele enumerate.

С каким дорожным знаком применяется разметка в виде широкой сплошной линии (стоп-линия)?
1. С предупреждающим знаком «Пересечение равнозначных дорог».
2. Со знаком «Уступи дорогу».
3. Со знаком «Обязательная остановка».
4. С любым из перечисленных знаков.

Linia îngustă discontinuă, la care lungimea haşurilor este de trei ori mai mică decât intervalele dintre acestea, în 
situaţiă din imagine:
1. Marchează benzile pe părțile carosabile ce au două sau mai multe benzi pe sens, pe sectoarele de drum ce prezintă 
pericol.
2. Separă sensurile de circulaţie în cazul în care drumul are două sau trei benzi de circulaţie.
3. Previne apropierea de linia îngustă continuă, care separă sensurile de circulaţie.

Узкая прерывистая линия, у которой длина штрихов в три раза меньше промежутков между ними, в ситу-
ации, показанной на рисунке:
1. Обозначает границы полос на опасных участках дорог с двумя и более полосами для движения в данном на-
правлении.
2. Разделяет транспортные потоки противоположных направлений на дорогах, имеющих две или три полосы 
движения.
3. Предупреждает о приближении к узкой сплошной линии разметки, разделяющей транспортные потоки проти-
воположных направлений.
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Precizaţi dacă se permite încălcarea liniei înguste discontinue, la care lungimea haşurilor este de două ori mai 
mică decât intervalele dintre acestea, ce delimitează marginea părții carosabile?
1. Se permite pentru a efectua oprirea sau staționarea pe acostamentul drumului, în locurile în care oprirea sau staţiona-
rea este permisă, precum şi pentru a repune vehiculul în circulaţie.
2. Se permite numai în afara localităţilor în cazul opririi fortuite.
3. Nu se permite.

Разрешается ли пересекать узкую прерывистую линию у которой длина штрихов в два раза меньше про-
межутка между ними, обозначающую край проезжей части?
1. Разрешается для остановки или стоянки на обочине, а также при возвращении на проезжую часть в местах, где 
остановка или стоянка разрешена.
2. Разрешается только вне населённых пунктов при вынужденной остановке.
3. Не разрешается.

Liniile şi săgeţile marcajului de culoare portocalie, din imagine, semnifică:
1. Substituirea marcajelor de bază pe locurile (sectoarele de drum) unde se efectuează lucrări.
2. Marcajul, semnificaţia căruia intră în vigoare numai în cazul în care funcţionează semnalul galben intermitent al sema-
forului.
3. Marcajul, semnificaţia căruia intră în vigoare numai în cazul în care semafoarele nu funcţionează.

Линии и стрелы оранжевого цвета в ситуации, показанной на рисунке, обозначают:
1. Временную разметку, заменяющую постоянную в связи с дорожными работами.
2. Разметку, значения которой вступают в силу только при жёлтом мигающем сигнале светофора.
3. Разметку, значения которой вступают в силу только при выключенных светофорах.

Liniile paralele discontinue perpendiculare axei drumului, a căror lungime a haşurilor este egală cu intervalele 
dintre ele, delimitează:
1. Trecerile cu circulația nedirijată pentru pietoni.
2. Locul unde pista pentru biciclişti întretaie partea carosabilă.
3. Trecerea pentru pietoni în care circulaţia este dirijată prin semafor.

Параллельные прерывистые линии, перпендикулярные оси дороги, у которых длина штрихов равна 
промежуткам между ними, обозначают границы:
1. Нерегулируемого пешеходного перехода.
2. Участка проезжей части в местах, где велосипедная дорожка пересекает проезжую часть. 
3. Пешеходного перехода, где движение регулируется сигналами светофора.

În situaţia din imagine, linia îngustă discontinuă, la care lungimea haşurilor este de trei ori mai mică decât inter-
valele dintre acestea:
1. Separă sensurile de circulaţie în cazul în care drumul are două sau trei benzi de circulaţie.
2. Delimitează benzile de circulaţie pe drumurile cu două sau mai multe benzi pe sens.
3. Delimitează benzile pe care sensul de circulaţie poate fi inversat.

Узкая прерывистая линия, у которой длина штрихов в три раза меньше промежутков между ними в ситуа-
ции, показанной на рисунке:
1. Разделяет транспортные потоки противоположных направлений на дорогах, имеющих две или три полосы 
движения.
2. Обозначает границы полос движения на дорогах с двумя и более полосами для движения в данном направ-
лении.
3. Обозначает границы полос, движение по которым может изменяться на противоположное.

În situaţia din imagine, linia lată discontinuă, la care lungimea haşurilor este de trei ori mai mică decât intervalele 
dintre acestea separă (delimitează):
1. Zona staţiei vehiculelor de rută de banda adiacentă a părții carosabile.
2. Banda de decelerare de banda adiacentă a părții carosabilule.
3. Banda rezervată pentru circulaţia vehiculelor de rută.

Широкая прерывистая линия, у которой длина штрихов в три раза меньше промежутков между ними, в 
ситуации, показанной на рисунке, обозначает:
1. Границу между зоной остановки маршрутных транспортных средств и смежной полосой проезжей части.
2. Границу между полосой торможения и смежной полосой проезжей части.
3. Границу полосы, предназначенную для движения маршрутных транспортных средств.

Inscripţiile (cifrele) pe parte carosabilă:
1. Se aplică pentru completarea indicatoarelor "Viteză maximă limitată".
2. Indică numărul atribuit drumului (itinerarului).
3. Determină distanţa în kilometri până la localităţile însemnate, dislocate în direcţia de deplasare.

Надписи (цифры) на проезжей части:
1. Наносятся в дополнение к соответствующим запрещающим знакам «Ограничение максимальной скорости».
2. Обозначают номер дороги (маршрута).
3. Указывают расстояние в километрах до крупных населённых пунктов, расположенных по маршруту.
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Intersectarea liniilor înguste discontinue, care semnalizează delimitarea benzilor de circulaţie pe drumurile cu două sau mai multe benzi pentru circulaţie pe sens, se 
permite:
1. Doar în lipsa pe drum a altor vehicule.
2. Doar în cazul depășirii.
3. Doar în cazul manevrei de preselectare.
4. Doar în cazurile enumerate la punctele 2 și 3.
5. În toate cazurile enumerate.
Пересекать узкие прерывистые линии, обозначающие границы полос движения на дорогах с двумя и более полосами для движения в данном направлении, 
разрешается:
1. Только при отсутствии на дороге других транспортных средств. 
2. Только при обгоне.
3. Только при перестроении.
4. Только в случаях перечисленных в ответах 2 и 3.
5. Во всех перечисленных случаях.
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În situaţia din imagine sunteţi obligat:
1. Să vă conformaţi semnalului agentului de circulaţie şi să opriţi.
2. Să continuaţi deplasarea, deoarece agentul de circulaţie se află în zona de acţiune a indicatorului "Oprirea interzisă".
3. Să continuaţi deplasarea, deoarece în caz de oprire, veţi fi impus să intersectaţi linia continuă, ce delimitează marginea 
părții carosabile.

В ситуации, показанной на рисунке Вы должны:
1. Выполнить требование регулировщика об остановке.
2. Продолжить движение, так как регулировщик находится в зоне действия знака «Остановка запрещена».
3. Продолжить движение, так как для остановки Вам придётся пересечь сплошную линию разметки, обозначаю-
щую край проезжей части.

La acest semnal al agentului de circulaţie trebuie să:
1. Continuaţi deplasarea înainte.
2. Opriţi la linia de oprire.
3. Efectuaţi virarea la stânga.

На этот сигнал регулировщика Вы должны:
1. Продолжить движение в прямом направлении.
2. Остановиться у стоп-линии.
3. Повернуть налево.

Care dintre vehiculele ajunse la intersecţie vor fi oprite?
1. Toate vehiculele.
2. Motocicleta.
3. Tramvaiele şi autoturismul.

Какие из подъехавших к перекрёстку транспортных средств должны остановиться?
1. Все транспортные средства.
2. Мотоцикл.
3. Оба трамвая и легковой автомобиль.

Care din vehiculele ajunse la intersecţie vor continua deplasarea?
1. Numai motocicleta.
2. Numai tramvaiele.
3. Numai autoturismul.
4. Nici un vehicul.

Какие из подъехавших к перекрёстку транспортных средств могут продолжить движение?
1. Только мотоцикл.
2. Только трамваи.
3. Только легковой автомобиль.
4. Ни одно транспортное средство.

Căror vehicule din imagine le este interzisă deplasarea?
1. Numai tramvaiului.
2. Numai autoturismului.
3. Numai autocamionului.
4. Numai autoturismului şi autocamionului.
5. Tuturor vehiculelor.

Каким транспортным средствам запрещается движение?
1. Только трамваю.
2. Только легковому автомобилю.
3. Только грузовому автомобилю.
4. Только легковому и грузовому автомобилям.
5. Всем транспортным средствам.

În situaţia din imagine, căror autovehicule li se interzice traversarea intersecţiei?
1. Numai autoturismului.
2. Numai motocicletei.
3. Numai autobuzului.
4. Autoturismului şi motocicletei.

Каким транспортным средствам запрещён проезд перекрёстка в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только легковому автомобилю.
2. Только мотоциклу.
3. Только автобусу.
4. Легковому автомобилю и мотоциклу.
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ТЕМА 2.4

În situaţia din imagine, deplasându-vă pe banda extremă din stânga, sunteţi obligat:
1. Să continuaţi deplasarea numai spre stânga.
2. Să continuaţi deplasarea înainte sau la stânga.
3. Să opriţi la linia de oprire.
4. Să opriţi în centrul întersecţiei, aşteptând permisiunea agentului de circulaţie pentru a continua deplasarea.

Двигаясь по крайней левой полосе, в ситуации, показанной на рисунке, Вы должны:
1. Продолжить движение только налево.
2. Продолжить движение прямо или налево.
3. Остановиться у стоп-линии.
4. Остановиться в центре перекрёстка в ожидании сигнала регулировщика, разрешающего дальнейшее движение.

Acest semnal al agentului de circulaţie interzice trecerea:
1. Numai autoturismului.
2. Numai motocicletei.
3. Numai autobuzului.
4. Autoturismului şi motocicletei.

Этот сигнал регулировщика запрещает движение:
1. Только легковому автомобилю.
2. Только мотоциклу.
3. Только автобусу. 
4. Легковому автомобилю и мотоциклу.

Care dintre vehiculele ajunse la intersecţie vor fi oprite?
1. Toate vehiculele.
2. Motocicleta.
3. Tramvaiele şi autoturismul.

Какие из подъехавших к перекрёстку транспортных средств должны остановиться?
1. Все транспортные средства.
2. Мотоцикл.
3. Оба трамвая и легковой автомобиль.

Cărui autoturism îi este permisă continuarea deplasării în momentul în care agentul de circulaţie a ridicat braţul 
vertical?
1. Numai celui roşu.
2. Numai celui verde.
3. Numai celui albastru.
4. Celor albastru şi verde.
5. Nici unuia.

Какому автомобилю разрешено продолжить движение, если в этот момент регулировщик поднял руку 
вверх?
1. Только красному.
2. Только зелёному.
3. Только синему.
4. Синему и зелёному.
5. Ни одному.

La acest semnal al agentului de circulaţie pot să-şi continue deplasarea:
1. Autoturismul verde şi biciclistul – la dreapta.
2. Autoturismul verde – la dreapta, apoi autoturismul albastru – la stânga.
3. Pietonii, apoi autoturismul alb.
4. Autoturismul alb, apoi pietonii.

При этом сигнале регулировщика могут продолжить движение:
1. Зелёный автомобиль и велосипедист – направо.
2. Зелёный автомобиль – направо, затем синий автомобиль – налево.
3. Пешеходы, затем белый автомобиль.
4. Белый автомобиль затем пешеходы.

Căror vehicule le este permisă deplasarea?
1. Autoturismelor verde, roşu şi galben.
2. Autoturismelor verde şi galben.
3. Autoturismelor galben şi roşu.

Каким транспортным средствам разрешается движение?
1. Зелёному, красному и жёлтому автомобилям.
2. Зелёному и жёлтому автомобилям.
3. Жёлтому и красному автомобилям.
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Indicaţi care din vehiculele, ajunse la intersecţie, vor continua deplasarea?
1. Troleibuzul şi autocamionul.
2. Motocicleta şi autoturismul.
3. Numai autocamionul.
4. Toate vehiculele vor opri.

Укажите какие из подъехавших к перекрёстку транспортных средств продолжат движение?
1. Троллейбус и грузовой автомобиль.
2. Мотоцикл и легковой автомобиль.
3. Только грузовой автомобиль.
4. Все транспортные средства должны остановиться.

În situaţia din imagine care dintre vehicule vor fi oprite?
1. Toate vehiculele.
2. Motocicleta şi autobuzul.
3. Tramvaiele şi autoturismul.

Какие транспортные средства должны остановиться в ситуации, показанной на рисунке?
1. Все транспортные средства.
2. Мотоцикл и автобус.
3. Оба трамвая и легковой автомобиль.

Căror vehicule li se permite deplasarea?
1. Autoturismelor alb şi roşu.
2. Autoturismelor alb şi verde.
3. Autoturismelor galben şi roşu.

Каким транспортным средствам разрешается движение?
1. Белому и красному автомобилям.
2. Белому и зелёному автомобилям.
3. Жёлтому и красному автомобилям.

La acest semnal al agentului de circulaţie trebuie să:
1. Continuaţi deplasarea înainte.
2. Efectuaţi virarea la dreapta sau la stânga.
3. Opriţi înaintea liniei de oprire.

При этом сигнале регулировщика Вы должны:
1. Продолжить движение в прямом направлении.
2. Повернуть направо или налево.
3. Остановиться перед стоп-линией.

În situaţia din imagine, având intenţia de a vira la stânga, trebuie să:
1. Efectuaţi virarea fără a opri.
2. Efectuaţi virarea, cedând trecerea vehiculului ce vine din sens opus.
3. Opriţi în faţa intersecţiei, aşteptând semnalul agentului de circulaţie, care ar permite efectuarea manevrei.

Намереваясь повернуть налево, в ситуации, показанной на рисунке, Вы должны:
1. Осуществить поворот без остановки.
2. Осуществить поворот, уступив дорогу встречному автомобилю.
3. Остановиться перед перекрёстком и дождаться сигнала регулировщика, который разрешает такой манёвр.

În momentul în care agentul de circulație a ridicat brațul vertical, care din vehicule își pot continua deplasareа?
1. Numai autobuzul.
2. Numai autoturismul.
3. Numai motocicleta.
4. Nici un vehicul.

Какие транспортные средства могут продолжить движение, если в этот момент регулировщик поднял 
руку вверх?
1. Только автобус.
2. Только легковой автомобиль.
3. Только мотоцикл.
4. Ни одно транспортное средство.
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În situaţia din imagine, care din vehicule vor continua deplasarea?
1. Numai autobuzul.
2. Numai autoturismul.
3. Numai motocicleta.
4. Nici un vehicul.

Какие транспортные средства могут продолжить движение в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только автобус.
2. Только легковой автомобиль.
3. Только мотоцикл.
4. Ни одно транспортное средство.

Какое значение имеет сигнал регулировщика в ситуации, показанной на рисунке?
1. Указывает на наличие препятствия на проезжей части.
2. Обязывает повернуть направо на ближайшем перекрёстке.
3. Выражает требование уступить дорогу для проезда сопровождаемой им колонны или остановиться.

În situaţia din imagine (agentul de circulaţie a întins înainte braţul drept), care din participanţii la trafic vor conti-
nua deplasarea?
1. Autobuzul şi motociclistul.
2. Autoturismul, apoi pietonii.
3. Pietonii, apoi autoturismul.
4. Numai pietonii.

Кому разрешается движение в ситуации, показанной на рисунке (регулировщик вытянул правую руку 
вперёд)?
1. Автобусу и мотоциклисту.
2. Легковому автомобилю, затем пешеходам.
3. Пешеходам, затем легковому автомобилю.
4. Только пешеходам.

În situaţia din imagine, care este semnificaţia semnalului executat de agentul de circulaţie?
1. Indică la prezența unui obstacol aflat pe partea carosabilă.
2. Obligă virarea la dreapta la prima intersecţie.
3. Semnifică exigenţa de a ceda trecerea coloanei escortate de el sau de a opri.

La acest semnal al agentului de circulaţie pot să-şi continue deplasarea:
1. Autoturismul pe care îl conduceţi şi camionul.
2. Camionul şi pietonii.
3. Autoturismul pe care îl conduceţi şi pietonii.
4. Biciclistul, apoi autoturismul alb.
5. Autoturismul alb, apoi biciclistul.

При этом сигнале регулировщика могут продолжить движение:
1. Автомобиль, которым Вы управляете и грузовой автомобиль.
2. Грузовой автомобиль и пешеходы.
3. Автомобиль, которым Вы управляете и пешеходы.
4. Велосипедист, затем белый автомобиль.
5. Белый автомобиль, затем велосипедист.

În situaţia din imagine (agentul de circulaţie a întins înainte braţul drept), care din participanţii la trafic vor conti-
nua deplasarea?
1. Autoturismul şi motociclistul.
2. Autobuzul şi pietonii.
3. Numai autoturismul.
4. Numai motociclistul.

Кому разрешается движение в ситуации, показанной на рисунке (регулировщик вытянул правую руку 
вперёд)?
1. Легковому автомобилю и мотоциклу.
2. Автобусу и пешеходам.
3. Только легковому автомобилю.
4. Только мотоциклу.

În situaţia din imagine sunteţi obligat să opriţi:
1. Înaintea indicatorului "Locul de oprire".
2. La marginea părții carosabile ce urmează a fi intersectată.
3. Înaintea intersecţiei, necreând obstacole pietonilor.
4. După cum consideraţi, în oricare din locurile enumerate.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы должны остановиться:
1. Перед знаком «Место для остановки».
2. Перед краем пересекаемой проезжей части.
3. Перед перекрёстком, не создавая помех пешеходам.
4. В любом месте по Вашему усмотрению.
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ТЕМА 2.5 – 2.6

Precizaţi dacă li se permite conducătorilor să traverseze intersecţia în direcţiile indicate?
1. Se permite numai conducătorului autoturismului.
2. auto Se permite numai conducătorului buzului.
3. Se permite ambilor conducători.
4. Nu se permite nici unuia din conducători.

Разрешается ли водителям проехать перекрёсток в указанных направлениях?
1. Разрешается только водителю легкового автомобиля.
2. Разрешается только водителю автобуса.
3. Разрешается обоим водителям.
4. Не разрешается ни одному из водителей.

Precizaţi care din conducători are dreptul să traverseze intersecţia?
1. Conducătorul tramvaiului.
2. auto Conducătorul buzului.
3. Ambii conducători.

Кому из водителей разрешено движение через перекрёсток?
1. Водителю трамвая.
2. Водителю автобуса.
3. Обоим водителям.

Acest semnal al semaforului permite trecerea:
1. Tramvaiului, autoturismului şi motocicletei.
2. Tramvaiului, camionului şi autoturismului.
3. Camionului şi motocicletei.
4. Tuturor vehiculelor.

Этот сигнал светофора разрешает движение:
1. Трамваю, легковому автомобилю и мотоциклу.
2. Трамваю, грузовому и легковому автомобилям.
3. Грузовому автомобилю и мотоциклу.
4. Всем транспортным средствам.

În situația din imagine, conducătorii autobuzului și autoturismului vor opri la linia de oprire, vor ceda trecerea 
pietonilor și camionului, ulterior vor vira la dreapta. Care din conducători va efectua manevra neregulamentar?
1. Ambii conducători.
2. auto Doar conducătorul buzului.
3. Doar conducătorul autoturismului.
4. Nici unul din conducători.

В ситуации, показанной на рисунке водители автобуса и легкового автомобиля, остановятся у стоп-
линии, уступят дорогу пешеходам и грузовому автомобилю, затем повернут направо. Кто из водителей 
нарушит правила поворота?
1. Оба водителя.
2. Только водитель автобуса.
3. Только водитель легкового автомобиля.
4. Ни один из водителей.

Aceste semnale ale semaforului permit trecerea:
1. Tramvaiului, autoturismelor galben şi roşu.
2. Autoturismelor galben şi roşu.
3. Tuturor vehiculelor.

Эти сигналы светофора разрешают движение:
1. Трамваю, жёлтому и красному автомобилям.
2. Жёлтому и красному автомобилям.
3. Всем транспортным средствам.

Semnalul de culoare roşie pus în funcţiune concomitent cu semnalul galben:
1. Permite începerea deplasării.
2. Înseamnă că de intersecţie se apropie un vehicul cu regim de circulaţie prioritară.
3. Înseamnă că timpul rezervat semnalului roşu expiră, fără ca prin aceasta să se modifice semnificaţia de interzicere a 
trecerii.

Красный сигнал, включённый одновременно с жёлтым:
1. Разрешает начать движение.
2. Означает, что к перекрёстку приближается транспортное средство с преимущественным правом движения.
3. Не меняет его запрещающего значения и означает, что время, отведённое красному сигналу, истекает.
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La aceste semnale ale semaforului reversibil deplasarea se permite pe traiectoriile:
1. 1, 2 sau 3.
2. 1, 2 sau 4.
3. 1, 3 sau 4.
4. Numai 3 şi 5.
5. Pe toate traiectoriile.

При этих сигналах реверсивного светофора движение разрешается по траекториям:
1. 1, 2 или 3.
2. 1, 2 или 4.
3. 1, 3 или 4.
4. Только 3 и 5.
5. По всем траекториям.

Aceste semnale ale semaforului permit trecerea:
1. Tramvaiului, autoturismelor alb şi roşu.
2. Autoturismelor galben şi roşu.
3. Tuturor vehiculelor.

Эти сигналы светофора разрешают движение:
1. Трамваю, белому и красному автомобилям.
2. Жёлтому и красному автомобилям.
3. Всем транспортным средствам.

Acest semnal al semaforului permite trecerea:
1. Tramvaiului, autoturismelor alb şi roşu.
2. Autoturismelor galben şi roşu.
3. Numai autoturismului galben.
4. Tuturor vehiculelor.

Этот сигнал светофора разрешает движение:
1. Трамваю, белому и красному автомобилям.
2. Жёлтому и красному автомобилям.
3. Только жёлтому автомобилю.
4. Всем транспортным средствам.

Semnalul intermitent, cu lumină albă, amplasat înaintea trecerii la nivel cu calea ferată:
1. Permite trecerea.
2. Atenţionează că timpul rezervat acestui semnal expiră.
3. Interzice trecerea.

Белый мигающий сигнал светофора на железнодорожном переезде:
1. Разрешает движение.
2. Предупреждает, что время его действия истекает.
3. Запрещает движение.

La semnalele semafoarelor din imagine:
1. Vehiculul de culoare albastră, care se află în nemijlocita apropiere de intersecţie, imediat va opri la linia de oprire; 
vehiculul roşu va începe deplasarea.
2. Vehiculul de culoare albastră, care se află în nemijlocita apropiere de linia de oprire şi nu mai poate opri fără a recurge 
la frânarea bruscă, va continua deplasarea; vehiculul roşu va porni numai după includerea semnalului verde.

При этих сигналах светофоров:
1. Синий автомобиль, который находится в непосредственной близости от перекрёстка, незамедлительно оста-
новится у стоп-лини; красный начнёт движение.
2. Синий автомобиль который находится в непосредственной близости от стоп-линии и не может остановиться 
не прибегая к экстренному торможению, продолжит движение; красный тронется с места только после включе-
ния зелёного сигнала.

ТЕМА 2.5 – 2.6

La acest semnal al semaforului:
1. Puteţi vira la dreapta, cedând trecerea pietonilor.
2. Veţi aştepta semnalul de culoare verde şi vă veţi deplasa numai la dreapta, cedând trecerea pietonilor.
3. Veţi aştepta semnalul de culoare verde şi vă veţi deplasa în orice direcţie.

При данном сигнале светофора:
1. Вам разрешается повернуть направо, уступая дорогу пешеходам.
2. Вы должны дождаться включения зелёного сигнала и продолжить движение только направо, уступая дорогу 
пешеходам.
3. Вы должны дождаться включения зелёного сигнала и продолжить движение в любом направлении.
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În care din semafoare funcţionează semnalul care interzice întoarcerea?
1. În semaforul 1.
2. În semaforul 2. 
3. În semaforul 3.

В каком из светофоров включён сигнал, запрещающий разворот?
1. В светофоре 1.
2. В светофоре 2.
3. В светофоре 3.

În situaţia din imagine deplasarea este permisă:
1. Numai tramvaiului la dreapta sau la stânga.
2. Numai tramvaiului înainte.
3. Numai autobuzului la dreapta.
4. Tramvaiului înainte, autobuzului înainte sau la dreapta.

В ситуации, показанной на рисунке, движение разрешается:
1. Только трамваю – направо или налево.
2. Только трамваю – прямо.
3. Только автобусу – направо.
4. Трамваю – прямо, автобусу – прямо или направо.

În situația din imagine, conducătorul autoturismului verde având intenția de a vira la stânga, trebuie: 
1. Să cedeze trecerea doar pietonilor.
2. Să cedeze trecerea doar autoturismului roșu ce se deplasează înainte.
3. Întrerupând deplasarea la linia de oprire, să cedeze trecerea pietonilor și autoturismului roșu ce se apropie de inter-
secție.

В ситуации, показанной на рисунке водитель зелёного автомобиля, который намеревается повернуть 
налево, должен:
1. Уступить дорогу только пешеходам.
2. Уступить дорогу только красному автомобилю, который движется в прямом направлении.
3. Остановиться у стоп-линии и уступить дорогу пешеходам и приближающемуся к перекрёстку красному авто-
мобилю.

La acest semnal al semaforului reversibil deplasarea se permite pe traiectoriile:
1. 1, 2 sau 3.
2. 2, 3, 4 sau 5.
3. 1, 3 sau 4.
4. 1 sau 3.
5. Pe oricare din traiectorii.

При этом сигнале реверсивного светофора движение разрешается по траекториям:
1. 1, 2 или 3.
2. 2, 3, 4 или 5.
3. 1, 3 или 4.
4. 1 или 3.
5. По любой траектории.

Care din conducători, deplasându-se în direcţia indicată, nu încalcă exigenţele Regulamentului?
1. Numai conducătorul autoturismului roşu.
2. Numai conducătorul autoturismului albastru.
3. Ambii conducători încalcă.
4. Ambii conducători nu încalcă.

Водитель какого автомобиля, двигаясь в указанном направлении, не нарушает Правила?
1. Только водитель красного автомобиля.
2. Только водитель синего автомобиля.
3. Оба водителя нарушают.
4. Оба водителя не нарушают.

ТЕМА 2.5 – 2.6

În situaţia din imagine deplasarea este permisă:
1. Numai tramvaiului – înainte sau la stânga.
2. Numai tramvaiului – la stânga.
3. Tramvaiului – înainte, apoi autobuzului – la stânga.
4. Tramvaiului la stânga, autobuzului la stânga sau întoarcerea.

В ситуации, показанной на рисунке движение разрешено:
1. Только трамваю – прямо или налево.
2. Только трамваю – налево.
3. Трамваю – прямо, затем автобусу – налево.
4. Трамваю налево, автобусу налево или в обратном направлении.
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Autobuzul virează la stânga. În acest caz el va:
1. Ceda trecerea tramvaiului.
2. Traversa intersecţia primul.
3. Aştepta includerea semnalului inferior de culoare albă al semaforului special şi, cedând trecerea tramvaiului, va traver-
sa intersecţia.

Поворачивающий налево автобус:
1. Уступит дорогу трамваю.
2. Проедет перекрёсток первым.
3. Дождётся включения нижней секции специального светофора с сигналами белого цвета и, уступив дорогу 
трамваю, проедет перекрёсток.

În semaforul din imagine semnalele de culoare roşie, însoţite de un semnal sonor, funcţionează în regim intermi-
tent alternativ. Acestea:
1. Interzic trecerea.
2. Permit trecerea în cazul în care, în limitele vizibilităţii, nu se vede nici un tren apropiindu-se de trecerea la nivel cu calea 
ferată.
3. Avertizează că în curând va fi pus în funcţiune semnalul intermitent cu lumină albă.

В светофоре, показанном на рисунке, попеременно мигающие сигналы красного цвета, сопровождае-
мые звуковыми сигналами:
1. Запрещают движение.
2. Разрешают движение через железнодорожный переезд при отсутствии в пределах видимости приближающе-
гося поезда.
3. Предупреждают, что вскоре будет включён белый мигающий сигнал.

Semnalul de culoare verde în formă de săgeată, aplicat pe fundalul negru al semnalului suplimentar, conectat 
concomitent cu semnalul roşu al semaforului:
1. Interzice circulaţia în direcţia săgeţii.
2. Permite circulaţia în direcţia săgeţii, cu condiţia că conducătorul trebuie să cedeze trecerea vehiculelor care vin din alte 
direcţii.
3. Acordă prioritate de deplasare în direcţia săgeţii.

Săgeţile de pe panoul adiţional, amplasat sub semafor:
1. Indică direcţiile de deplasare permise pe banda extremă din dreapta, în cazul în care semnalul suplimentar funcţionea-
ză concomitent cu semnalul roşu al semaforului.
2. Indică direcţiile de deplasare permise pe banda extremă din dreapta, la semnalul verde al semaforului.
3. Interzic deplasarea pe banda extremă din dreapta, în cazul funcţionării semnalului verde al semaforului.

Стрелки на табличке, установленной под светофором:
1. Указывают разрешённые направления движения из крайней правой полосы при включённой дополнительной 
секции одновременно с красным сигналом светофора.
2. Указывают разрешённые направления движения из крайней правой полосы на зелёный сигнал светофора.
3. Запрещают движение из крайней правой полосы при включении зелёного сигнала светофора.

Зелёный сигнал в виде стрелки на чёрном фоне в дополнительной секции, включённый вместе с крас-
ным сигналом светофора:
1. Запрещает движение в направлении стрелки.
2. Разрешает движение в направлении стрелки при условии, что водитель должен уступить дорогу транспорт-
ным средствам, движущимся с других направлений.
3. Предоставляет преимущество в движении в направлении стрелки.

În semafoarele din imagine, săgeata verde, aplicată pe fundalul negru al semnalului suplimentar:
1. Permite numai virarea la stânga.
2. Permite virarea la stânga şi întoarcerea numai în cazul conectării concomitente cu semnalul roşu al semaforului.
3. Permite virarea la stânga şi întoarcerea numai în cazul conectării concomitente cu semnalul verde al semaforului.
4. Permite virarea la stânga şi întoarcerea indiferent de semnalul de bază al semaforului.

В светофорах, показанных на рисунке, зелёная стрелка на чёрном фоне в дополнительной секции:
1. Разрешает только поворот налево.
2. Разрешает поворот налево и разворот только при включении красного сигнала светофора.
3. Разрешает поворот налево и разворот только при включении зелёного сигнала светофора.
4. Разрешает поворот налево и разворот при включении любого сигнала светофора.

ТЕМА 2.5 – 2.6

În situaţia din imagine, deplasarea este permisă:
1. Numai biciclistului.
2. Numai pietonilor.
3. Numai camionului.
4. Biciclistului şi pietonilor.

В ситуации, показанной на рисунке, движение разрешено:
1. Только велосипедисту.
2. Только пешеходам.
3. Только грузовому автомобилю.
4. Велосипедисту и пешеходам.
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ТЕМА 2.5 – 2.6

Cifrele de pe tabloul instalat deasupra semaforului semnifică:
1. Viteza de deplasare (în km/h) recomandată pentru a trece intersecţia.
2. Spaţiul (în metri) recomandat pentru a opri înaintea intersecţiei la apariţia semnalului roşu.
3. Timpul (în secunde) disponibil până la schimbarea semnalului.

Цифры на табло, установленном над светофором, обозначают:
1. Скорость (в км/ч), с которой Вам рекомендуется проехать перекрёсток.
2. Расстояние (в метрах), на котором Вам рекомендуется остановиться перед перекрёстком при включении крас-
ного сигнала.
3. Время (в секундах), остающееся до смены сигнала.

Semaforul din imagine, este destinat pentru dirijarea circulaţiei:
1. Vehiculelor de rută, care se deplasează pe benzile special rezervate lor.
2. Pe sectoarele de drum îngustat (în cazul efectuării lucrărilor pe drum) şi pe teritoriile întreprinderilor (organizaţiilor).
3. Vehiculelor pe banda cu circulaţia reversibilă.

Светофор, показанный на рисунке, применяется для регулирования движения:
1. Маршрутных транспортных средств, движущихся по предназначенным им полосам.
2. В местах сужения проезжей части (в случае проведения дорожных работ) и на территориях предприятий (орга-
низаций).
3. Транспортных средств по полосе с реверсивным движением.

N28
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ТЕМА 3

Conducătorul cărui vehicul a semnalizat cu braţul corect intenţia de a efectua întoarcerea?
1. Numai conducătorul motocicletei.
2. Numai conducătorul autoturismului.
3. Ambii corect.
4. Ambii incorect.

Водитель какого транспортного средства правильно подал рукой предупредительный сигнал о разво-
роте?
1. Только водитель мотоцикла.
2. Только водитель легкового автомобиля.
3. Оба правильно.
4. Оба неправильно.

Даёт ли водителю право преимущественного проезда подача предупредительного сигнала об изменении направления движения?
1. Даёт в начале манёвра.
2. Даёт при завершении манёвра.
3. Даёт в обоих случаях.
4. Не даёт.

Precizaţi dacă are prioritate conducătorul, care semnalizează schimbarea direcţiei de mers?
1. Da, în cazul începerii manevrei.
2. Da, în cazul finalizării manevrei.
3. Da, în ambele cazuri.
4. Nu.

Semnalul dat cu braţul de conducătorul vehiculului din imagine, avertizează că el are intenţia:
1. De a schimba direcţia de mers spre dreapta.
2. De a continua deplasarea înainte.
3. De a opri.
4. De a schimba direcţia de mers spre stânga sau de a întoarce.

Сигнал рукой, поданный водителем изображённого на рисунке легкового автомобиля, предупреждает о 
намерении:
1. Повернуть направо.
2. Продолжить движение прямо.
3. Остановиться.
4. Повернуть налево или развернуться.

La ce distanţă minimă lumina de drum trebuie comutată cu lumina de întâlnire, la trecerea în sensuri opuse, pentru a evita orbirea?

1. 50 m.       2. 100 m.       3. 150 m.       4. 200 m.       5. 250 m.

На каком минимальном расстоянии необходимо переключить дальний свет на ближний, чтобы избежать ослепления при встречном разъезде?

1. 50 м.       2. 100 м.       3. 150 м.        4. 200 м.        5. 250 м.

Semnalul prin semnalizatorul de direcţie sau cu braţul nu trebuie:
1. Executat în cazul în care din sensul opus nu vin vehicule.
2. Să inducă în eroare alţi participanţi la trafic.
3. Executat în cazul în care se apropie un vehicul cu regim de circulație prioritară.

Предупредительный сигнал указателями изменения направления движения или рукой не должен:
1. Подаваться, если со встречного направления нет приближающихся транспортных средств.
2. Вводить в заблуждение других участников дорожного движения.
3. Подаваться при приближении транспортного средства с преимущественным правом движения.

Может ли быть включён дальний свет для предупреждения об обгоне?
1. Может быть включён на неограниченное время.
2. Может быть включён на короткое время при условии, что не будут ослеплены водители встречных транспортных средств.
3. Не может, так как применение дальнего света для этой цели запрещено.

Precizaţi dacă poate fi folosită lumina de drum pentru avertizarea conducătorului ce urmează a fi depăşit?
1. Poate fi folosită pe un timp nelimitat.
2. Poate fi folosită pe un timp de scurtă durată cu condiţia că prin aceasta nu vor fi orbiţi conducătorii de vehicule care vin din sens opus.
3. Nu poate deoarece folosirea luminii de drum în acest scop este interzisă.

La ce distanţă minimă de la vehicul trebuie amplasat triunghiul de presemnalizare, în afara localităţilor?
1. 10 m.
2. 20 m.
3. 30 m.
4. 40 m.

На каком минимальном расстоянии от транспортного средства должен быть установлен знак аварийной 
остановки вне населённых пунктов?
1. 10 м.
2. 20 м.
3. 30 м.
4. 40 м.
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ТЕМА 3

Вы двигаетесь в тёмное время суток с включённым дальним светом. В каких случаях Вы должны переключить дальний свет на ближний?
1. При приближении к железнодорожному переезду.
2. При движении на достаточно освещённой дороге.
3. При движении на малом расстоянии до движущегося впереди транспортного средства.
4. Только в случаях перечисленных в пунктах 2 и 3.
5. В любом из перечисленных случаев.

Vă deplasaţi pe timp de noapte cu lumina de drum conectată. În care din cazurile enumerate lumina de drum trebuie comutată cu lumina de întâlnire?
1. În cazul apropierii de o trecere la nivel cu calea ferată.
2. În cazul deplasării pe drumul suficient iluminat.
3. În cazul deplasării la o distanţă mică faţă de vehiculul precedent.
4. Numai în cazurile enumerate la punctele 2 şi 3.
5. În oricare din cazurile enumerate.

Avertizorul de avarie trebuie pus în funcţiune:
1. În cazul în care vehiculul face parte dintr-o coloană organizată.
2. Când este necesară semnalizarea celorlalţi participanţi la trafic despre un pericol iminent.
3. În cazul în care vehiculele transportă încărcături periculoase, cu gabarit şi masă depăşite.
4. În oricare din cazurile enumerate.

Аварийная сигнализация должна быть включена:
1. При движении в организованной колонне.
2. Для предупреждения других участников дорожного движения о предстоящей опасности.
3. При перевозке опасных, крупногабаритных и тяжеловесных грузов.
4. В любом из перечисленных случаев.

În care din situaţii conducătorii vehiculelor pot utiliza farurile anticeaţă?
1. Pe timp de noapte pe sectoarele de drum neiluminate.
2. Pe timp de zi în cazul deplasării într-o coloană organizată.
3. Pe timp de zi în cazul transportării încărcăturilor periculoase, cu gabarit şi masă depăşite.
4. Doar în condiții de vizibilitate redusă, separat sau simultan cu lumina de întâlnire sau de drum.
5. În oricare din cazurile enumerate.

В каких случаях водители транспортных средств могут использовать противотуманные фары?
1. В тёмное время суток на неосвещённых участках дорог.
2. В светлое время суток при движении в организованной колонне.
3. В светлое время суток при перевозке опасных, тяжеловесных и крупногабаритных грузов.
4. Только в условиях недостаточной видимости, отдельно или одновременно с ближним или дальним светом.
5. В любом из перечисленных случаев.

Braţul ridicat vertical înseamnă că conducătorul motocicletei are intenţia să:
1. Continuie deplasarea înainte.
2. Vireze la dreapta.
3. Vireze la stânga.
4. Reducă viteza pentru a se opri, fiind obligat să cedeze trecerea autoturismului care se apropie de intersecţie din 
dreapta.

Поднятая вверх рука означает, что водитель мотоцикла намерен:
1. Продолжить движение прямо.
2. Повернуть направо.
3. Повернуть налево.
4. Снизить скорость, чтобы остановиться и уступить дорогу легковому автомобилю, приближающемуся справа.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine puteţi folosi claxonul (semnalul sonor)?
1. Da.
2. Nu, întrucât deplasarea are loc pe teritoriul unei localităţi.
3. Nu, întrucât pentru atenţionarea copiilor este suficientă numai comutarea luminii farurilor.

Можете ли Вы применить звуковой сигнал в ситуации, показанной на рисунке?
1. Да.
2. Нет, так как Вы находитесь в населённом пункте.
3. Нет, так как для привлечения внимания детей достаточно применить только переключение света фар.

În localităţi semnalizatorul sonor (claxonul) poate fi utilizat numai în cazul în care este necesar:
1. De a atenţiona conducătorul de vehicul ce urmează să fie depăşit.
2. De a preveni accidentul în traficul rutier.
3. De a semnaliza ceilalţi participanţi la trafic despre un pericol iminent.
4. De a asigura securitatea circulaţiei în oricare din cazurile indicate.

В населённых пунктах звуковой сигнал может применяться только в случае, если это необходимо для:
1. Привлечения внимания водителя обгоняемого транспортного средства.
2. Предотвращения дорожно-транспортного происшествия.
3. Предупреждения других участников движения о предстоящей опасности.
4. Обеспечения безопасности движения в любом из указанных случаев.
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ТЕМА 3

Водитель какого транспортного средства не должен включать ближний свет при движении в дневное время в период с 1 апреля по 31 октября?
1. Мотоцикла или мопеда.
2. Автобуса, перевозящего группу детей.
3. Неисправного транспортного средства, следующего к месту стоянки или ремонта.
4. Буксирующего механического транспортного средства, которое буксирует другое механическое транспортное средство.
5. Маршрутного транспортного средства, движущегося по полосе, обозначенной знаком «Дорога с полосой для маршрутных транспортных средств» и/или соответствую-
щей разметкой, навстречу основному потоку транспортных средств.

La deplasarea pe timp de zi, conducătorul cărui vehicul nu trebuie să conecteze lumina de întâlnire în perioada 1 aprilie 31 octombrie?
1. Motocicletei sau ciclomotorului.
2. Autobuzului care transportă grupuri de copii.
3. Autovehiculului deteriorat care urmează să meargă la garaj sau la punctul cel mai apropiat de reparaţie.
4. Autovehiculului care tractează alt autovehicul.
5. Vehiculului de rută în cazul deplasării pe banda semnalizată prin indicatorul Drum cu bandă rezervată vehiculelor de rută  şi/sau marcajul respectiv, în întâmpinarea fluxului de " "
vehicule.

În situaţia din imagine semnalul, privind intenţia de a schimba direcţia de mers spre dreapta, executat cu braţul, 
poate fi întrerupt:
1. Nemijlocit prealabil manevrării (punctul A).
2. Imediat după efectuarea manevrei (punctul B).
3. În oricare din locurile indicate.

В ситуации, показанной на рисунке сигнал правого поворота, поданный рукой может быть прекращён:
1. Непосредственно перед выполнением манёвра (точка А).
2. Немедленно после завершения манёвра (точка В).
3. В любом из указанных мест.

Pentru atenţionarea altor participanţi la trafic precum și pentru semnalizarea vehiculului în cazul deplasării pe 
timp de zi, conducătorii vehiculelor de instruire trebuie să conecteze lumina de întâlnire sau lumina de deplasare 
pe timp de zi:
1. Numai în condiţii de vizibilitate redusă.
2. Numai în perioada 1 noiembrie – 31 martie inclusiv.
3. Pe parcursul întregului an doar în timpul instruirii.
4. La discreţia instructorului.
Для привлечения внимания других участников дорожного движения, а также с целью обозначения дви-
жущегося транспортного средства, водители учебных автомобилей в дневное время должны включать 
ближний свет или дневные ходовые огни:
1. Только в условиях недостаточной видимости.
2. Только в период с 1 ноября по 31 марта включительно.
3. В течение всего года, но только при обучении вождению.
4. По усмотрению инструктора.

Для привлечения внимания других участников дорожного движения, а также с целью обозначения дви-
жущегося транспортного средства, начинающие водители должны включать в дневное время ближний 
свет или дневные ходовые огни:
1. В течение всего года.
2. Только в период с 1 ноября по 31 марта включительно.
3. Только в условиях недостаточной видимости.
4. По усмотрению водителя.

Pentru atenţionarea altor participanţi la trafic precum și pentru semnalizarea vehiculului în cazul deplasării pe 
timp de zi, conducătorii începători trebuie să conecteze lumina de întâlnire sau lumina de deplasare pe timp de zi:
1. Pe parcursul întregului an.
2. Numai în perioada 1 noiembrie 31 martie inclusiv.
3. Numai în condiţii de vizibilitate redusă.
4. La discreţia conducătorului.

Для привлечения внимания других участников дорожного движения и с целью обозначения движущихся транспортных средств, в период с 1 ноября по 31 
марта включительно, ближний свет или дневные ходовые огни в дневное время должны включать водители:
1. Только тихоходных транспортных средств.
2. Только транспортных средств управляемых лицами с ограниченными возможностями.
3. Только транспортных средств с преимущественным правом движения.
4. Всех транспортных средств.

Pentru atenţionarea altor participanţi la trafic şi pentru semnalizarea vehiculelor, în perioada 1 noiembrie – 31 martie inclusiv, în cazul deplasării pe timp de zi, trebuie 
conectată lumina de întâlnire sau lumina de deplasare pe timp de zi, de către conducătorii:
1. Numai vehiculelor lente.
2. Numai vehiculelor conduse de persoane cu dizabilități.
3. Numai vehiculelor cu regim de circulație prioritară.
4. Tuturor vehiculelor.

Aveţi intenţia de a opri pe partea dreaptă a părții carosabile, imediat după ce veţi traversa intersecţia în direcția 
înainte. În această situaţie, sunteţi obligat să semnalizaţi oprirea:
1. Până la intrarea în intersecţie, pentru a informa la timp conducătorul autoturismului alb.
2. Numai după ce veţi intra în intersecție.
3. Momentul semnalizării nu are importanţă, întrucât virarea la dreapta este interzisă.

Вы намереваетесь остановиться с правой стороны проезжей части сразу после проезда перекрёстка в 
прямом направлении. В этой ситуации Вы должны включить указатель изменения направления движе-
ния:
1. До въезда на перекрёсток, чтобы заблаговременно предупредить водителя белого автомобиля.
2. Только после въезда на перекрёсток.
3. Момент включения указателя не имеет значения, поскольку поворот направо запрещён.
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În situaţia din imagine, preselectând banda, sunteţi obligat să conectați semnalizatorul de direcţie dreapta?
1. Nu sunteţi obligat, deoarece nu sunt vehicule din sensul opus.
2. Sunteţi obligat doar în cazul deplasării pe timp de noapte sau în condiţii de vizibilitate redusă.
3. Sunteţi obligat în orice caz, întrucât deplasându-vă spre dreapta, veţi schimba poziţia vehiculului pe partea carosabilă.

Обязаны ли Вы при перестроении на соседнюю полосу, включить указатель изменения направления 
движения вправо в ситуации, показанной на рисунке?
1. Не обязаны, поскольку нет встречных транспортных средств.
2. Обязаны только в тёмное время суток или в условиях недостаточной видимости.
3. Обязаны во всех случаях, поскольку при перестроении Вы изменяете положение транспортного средства на 
проезжей части.

În situaţia din imagine, pentru ocolirea obstacolului, sunteţi obligat să conectaţi semnalizatorul de direcţie stân-
ga?
1. Sunteţi obligat doar la deplasarea pe timp de noapte sau în condiţii de vizibilitate redusă.
2. Sunteţi obligat, deoarece, în situaţia dată, vehiculul îşi schimbă poziţia pe partea carosabilă.
3. Nu sunteţi obligat, deoarece din sens opus nu vine nici un vehicul.

Обязаны ли Вы включить указатель изменения направления движения влево для объезда препятствия 
в ситуации, показанной на рисунке?
1. Обязаны только при движении в тёмное время суток или в условиях недостаточной видимости.
2. Обязаны, поскольку в данной ситуации транспортное средство изменяет своё положение на проезжей части.
3. Не обязаны, так как нет встречных транспортных средств.

În situaţia din imagine, aveţi intenţia de a vă deplasa pe drumul cu prioritate. Sunteţi obligat, în acest caz, să co-
nectați semnalizatorul de direcţie stânga?
1. Nu sunteţi obligat, deoarece, din dreapta, de intersecţie nu se apropie alte vehicule.
2. Sunteţi obligat, numai în cazul în care din spate se deplasează alte vehicule.
3. Sunteţi obligat în orice caz, întrucât în intersecţie schimbaţi direcţia de deplasare.

În situaţia din imagine, pentru a nu induce în eroare conducătorul autobuzului, precum şi pentru crearea posi-
bilităţilor de deplasare concomitentă a vehiculelor prin intersecţie, conducătorul autoturismului trebuie să între-
rupă semnalizatorul de direcţie în punctul:
1. A (înainte de a intra în intersecţie).
2. B (la marginea părții carosabile ce urmează a fi intersectată).
3. C (după finalizarea manevrei).

В ситуации, показанной на рисунке, чтобы не вводить в заблуждение водителя автобуса, а также с целью 
создания условий для одновременного проезда перекрёстка, водитель легкового автомобиля должен 
выключить указатель изменения направления движения в точке:
1. А (перед въездом на перекрёсток).
2. В (перед краем пересекаемой проезжей части).
3. С (после завершения манёвра).

Вы намерены продолжить движение по главной дороге. Обязаны ли Вы включить указатель изменения 
направления движения влево в ситуации, показанной на рисунке?
1. Не обязаны, так как справа к перекрёстку не приближаются другие транспортные средства.
2. Обязаны только в случае, если вслед за Вами движутся другие транспортные средства.
3. Обязаны во всех случаях, поскольку Вы изменяете на перекрёстке направление движения.

În situaţia din imagine, pentru a nu induce în eroare conducătorul autobuzului şi, prin aceasta, a nu crea o posi-
bilă situaţie de conflict, conducătorul autoturismului trebuie să întrerupă semnalizatorul de direcţie în punctul:
1. A (înainte de a intra în intersecţie).
2. B (la marginea părții carosabile ce urmează a fi intersectată).
3. C (după treversarea intersecţiei).

В ситуации, показанной на рисунке, чтобы не вводить в заблуждение водителя автобуса и, тем самым 
исключить конфликтную ситуацию, водитель легкового автомобиля должен выключить указатель из-
менения направления движения в точке:
1. А (перед въездом на перекрёсток).
2. В (перед краем пересекаемой проезжей части).
3. С (после проезда перекрёстка).

În situaţia din imagine, apropiindu-vă de sectorul de drum cu curbă periculoasă la dreapta, sunteţi obligat să 
conectați semnalizatorul de direcţie dreapta?
1. Sunteţi obligat numai dacă din spate se deplasează alte vehicule.
2. Sunteţi obligat, deoarece câmpul vizual este limitat.
3. Nu sunteţi obligat, întrucât urmaţi a vă deplasa în direcţia curbei, fără a efectua vre-o oarecare manevră pe partea 
carosabilă.

Обязаны ли Вы, приближаясь к опасному повороту направо, включить указатель изменения направле-
ния движения вправо?
1. Обязаны только если вслед за Вами движутся другие транспортные средства.
2. Обязаны, поскольку обзорность ограничена.
3. Не обязаны, поскольку Вы проследуете в направлении поворота, без маневрирования на проезжей части.
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Разворот запрещается:
1. На пешеходных переходах.
2. На расстоянии 100 м от железнодорожных переездов. 
3. В местах с видимостью хотя бы в одном направлении 150 м без помощи другого лица, находящегося вне транспортного средства.
4. В любом из перечисленных мест. 

Întoarcerea vehiculului este interzisă: 
1. La trecerile pentru pietoni.
2. La o distanţă de 100 m de la trecerile la nivel cu calea ferată.
3. În locurile în care vizibilitatea este de 150 m, cel puţin într-o direcţie, dacă conducătorul vehiculului nu este ajutat de altă persoană, aflată în afara vehiculului.
4. În oricare din locurile enumerate.

Движение задним ходом запрещается:
1. В тоннелях, на мостах, путепроводах, эстакадах и под ними.
2. На перекрёстках.
3. На дорогах с односторонним движением.
4. В случаях, перечисленных в пунктах 1 и 2.
5. В любом из перечисленных случаев.

Mersul cu spatele este interzis:
1. În tunele, pe poduri, viaducte şi pasaje denivelate, precum şi sub acestea.
2. În intersecţii.
3. Pe drumurile cu circulaţia în sens unic.
4. În cazurile enumerate în punctele 1 şi 2.
5. În oricare din cazurile enumerate.

Разворот запрещается:
1. На дорогах с трамвайными путями.
2. На нерегулируемых перекрёстках и в непосредственной близости перед ними.
3. На железнодорожных переездах и ближе 50 м от них.
4. Во всех перечисленных местах.

Întoarcerea vehiculului este interzisă:
1. Pe drumurile cu linii de tramvai.
2. În intersecţiile cu circulaţia nedirijată şi în imediata apropiere înainte de acestea.
3. La trecerile la nivel cu calea ferată şi la o distanţă mai mică de 50 m de la acestea.
4. În toate locurile enumerate.

Разворот разрешается:
1. На пешеходных переходах.
2. В туннелях, на мостах, путепроводах, эстакадах и под ними.
3. На железнодорожных переездах и ближе 50 м от них.
4. В местах с видимостью хотя бы в одном направлении менее 100 м с помощью другого лица, находящегося вне транспортного средства.
5. В любом из перечисленных мест.

Întoarcerea vehiculelor este permisă:
1. La trecerile pentru pietoni.
2. În tunele, pe poduri, viaducte şi pasaje denivelate, precum şi sub acestea.
3. La trecerile la nivel cu calea ferată şi la o distanţă mai mică de 50 m de la acestea.
4. În locurile în care vizibilitatea este mai mică de 100 m, cel puţin într-o direcţie, dacă conducătorul este ajutat de altă persoană, aflată în afara vehiculului.
5. În oricare din locurile enumerate.

În situaţia dată, aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine veţi:
1. Continua deplasarea, folosindu-vă de prioritate în raport cu autobuzul care porneşte de la staţie.
2. Ceda trecerea autobuzului, care începe deplasarea de la staţia semnalizată.
3. Ceda trecerea autobuzului care, preselectând banda, se află din dreapta.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля, в показанной ситуации, Вы:
1. Пользуясь преимуществам перед отъезжающим от остановки автобусом, продолжите движение.
2. Уступите дорогу автобусу, который начинает движение от обозначенной остановки.
3. Уступите дорогу автобусу, который при перестроении находится справа.

Перед поворотом налево или разворотом водитель должен:
1. Заблаговременно приблизиться к оси дороги, на проезжей части которой движение осуществляется в обоих направлениях, или к левому краю дороги с односторонним 
движением.
2. Уступить дорогу транспортным средствам, следующим с противоположного направления прямо или направо, а также пешеходам.
3. Прибегнуть к помощи другого лица, находящегося вне транспортного средства, при осуществлении этих манёвров на дороге с трамвайными путями.
4. Выполнить действия перечисленные в пунктах 1 и 2.
5. Выполнить любое из перечисленных действий.

Prealabil virării la stânga sau întoarcerii conducătorul de vehicul trebuie:
1. Să se apropie din timp de axa drumului în cazul circulaţiei dublu sens sau de marginea stângă a părții carosabile cu circulaţia în sens unic.
2. Să cedeze trecerea vehiculelor care vin din sens opus şi urmează să se deplaseze înainte sau la dreapta, precum şi pietonilor.
3. Să recurgă la ajutorul altei persoane, aflate în afara vehiculului, în cazul în care aceste manevre se execută pe drumurile cu linii de tramvai.
4. Să efectueze acţiunile enumerate în punctele 1 şi 2.
5. Să efectueze oricare din acţiunile enumerate.
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În situaţia din imagine, pentru a vă deplasa la stânga, Dvs. puteţi intra în intersecţie:
1. De pe oricare bandă.
2. Numai de pe banda din dreapta.
3. Numai de pe banda din stânga.

В ситуации, показанной на рисунке, намереваясь повернуть налево, Вы можете въехать на перекрёсток:
1. С любой полосы.
2. Только с правой полосы.
3. Только с левой полосы.

Conducătorul trebuie să apeleze la ajutorul altei persoane, aflată în afara vehiculului:
1. În cazul întoarcerii în locurile în care vizibilitatea drumului este mai mică de 100 m, cel puţin într-o direcţie.
2. Prealabil începerii deplasării, reîncolonării sau virării la stânga.
3. În cazul trecerii în sensuri opuse pe sectoarele de drum îngustate cu declivitate pronunţată semnalizate prin indicatoarele "Pantă cu declivitate mare" sau "Rampă cu declivitate 
mare".
4. În oricare din cazurile enumerate.

Водитель должен прибегнуть к помощи другого лица, находящегося вне транспортного средства:
1. При развороте в местах с видимостью дороги менее 100 м хотя бы в одном направлении. 
2. Перед началом движения, перестроением или поворотом налево.
3. При встречном разъезде на узких участках дорог с уклонами, обозначенными дорожными знаками «Крутой спуск» или «Крутой подъём».
4. В любом из перечисленных случаев. 

Conducătorul cărui vehicul încalcă ordinea de intrare pe drumul cu bandă de accelerare?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul autocamionului.
3. Ambii conducători.
4. Nici unul din conducători.

Водитель какого транспортного средства нарушает правила въезда на дорогу с полосой разгона?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель грузового автомобиля.
3. Оба водителя.
4. Ни один из водителей.

În situaţia din imagine trebuie să cedeze trecerea:
1. Conducătorul autoturismului alb, întrucât conducătorul autoturismului verde a semnalizat intenţia de a manevra.
2. Conducătorul autoturismului alb, întrucât autoturismul verde se deplasează pe banda din dreapta.
3. Conducătorul autoturismului verde, întrucât la preselectarea benzii el trebuie să cedeze trecerea vehiculelor care cir-
culă în aceeaşi direcţie pe banda alăturată.

В ситуации показанной на рисунке должен уступить дорогу:
1. Водитель белого автомобиля, так как водитель зелёного автомобиля подал сигнал о перестроении.
2. Водитель белого автомобиля, так как зелёный автомобиль движется по правой полосе.
3. Водитель зелёного автомобиля, так как при перестроении он должен уступить дорогу транспортным средст-
вам, движущимся попутно по полосе, на которую он намерен перестроиться.

În ce direcţii din cele indicate este permisă deplasarea autoturismului?
1. Înainte sau la dreapta.
2. Înainte, la dreapta sau la stânga.
3. Numai înainte.
4. În oricare din direcţii.

В каких из указанных направлений разрешается движение легковому автомобилю?
1. Прямо или направо.
2. Прямо, направо или налево.
3. Только прямо.
4. В любом направлении.

Conducătorii de vehicule sunt obligaţi să cedeze trecerea vehiculelor de rută în cazul în care acestea:
1. Se apropie de intersecţie pe un drum fără prioritate.
2. Se deplasează pe itinerar în "orele de vârf".
3. În localităţi, încep deplasarea de la staţia semnalizată.
4. În oricare din cazurile enumerate.

Водители обязаны уступить дорогу маршрутным транспортным средствам:
1. Приближающимся к перекрёстку по второстепенной дороге.
2. Движущимся по маршруту в «часы пик».
3. Начинающим движение от обозначенной остановки в населённых пунктах.
4. В любом из перечисленных случаев.
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La preselectarea concomitentă trebuie să cedeze trecerea:
1. Conducătorul vehiculului alb.
2. Conducătorul vehiculului verde.

При одновременном перестроении транспортных средств, движущихся попутно, должен уступить доро-
гу:
1. Водитель белого автомобиля.
2. Водитель зелёного автомобиля.

При движении задним ходом в случае, когда обзорность сзади ограничена, водитель должен:
1. Подать звуковой сигнал.
2. Включить аварийную сигнализацию.
3. Прибегнуть к помощи другого лица, находящегося вне транспортного средства.
4. Соблюдать особую осторожность, периодически останавливаясь, чтобы убедиться, что не создаётся опасность или помеха другим участникам движения.

În cazul deplasării cu spatele, în condiţiile în care câmpul vizual este limitat, conducătorul trebuie:
1. Să semnalizeze cu claxonul.
2. Să pună în funcţiune avertizorul de avarie.
3. Să recurgă la ajutorul altei persoane, aflate în afara autovehiculului.
4. Să manifeste prudenţă sporită, periodic oprind, pentru a se asigura dacă nu se creează obstacole sau nu se periclitează siguranţa altor participanţi la trafic.

По каким из показанных стрелками траекторий разрешается движение?
1. По траекториям A и E.
2. По траекториям A, C и E.
3. По траекториям В и D.
4. По траекториям В, C и D.
5. По любой из траекторий.

Pe care din traiectoriile indicate prin săgeţi este permisă deplasarea?
1. Pe traiectoriile A şi E.
2. Pe traiectoriile A, C şi E.
3. Pe traiectoriile B şi D.
4. Pe traiectoriile B, C şi D.
5. Pe oricare din traiectorii.

По каким из показанных стрелками траекторий разрешается разворот?
1. По траекториям A и D.
2. По траекториям B и C.
3. По любой из траекторий.

Pe care din traiectoriile indicate prin săgeţi este permisă manevra de întoarcere?
1. Pe traiectoriile A şi D.
2. Pe traiectoriile B şi C.
3. Pe oricare din traiectorii.

В каком ответе полностью перечислены требования, которые должен выполнить водитель при выезде с территории, прилегающей к дороге?
1. Убедиться, руководствуясь средствами дорожной сигнализации, в каком направлении осуществляется движение, с тем, чтобы выехать на данную дорогу в разрешён-
ном направлении.
2. Уступить дорогу пешеходам и транспортным средствам, движущимся по этой дороге.
3. Выполнить требования, перечисленные в предыдущих пунктах.

În care din răspunsuri sunt enumerte în întregime exigenţele care trebuie să le execute conducătorul în cazul în care vehiculul iese de pe un teritoriu adiacent drumului?
1. Să se informeze prin intermediul mijloacelor de semnalizare rutieră şi să circule doar în direcţia permisă de deplasare pe drumul respectiv.
2. Să cedeze trecerea pietonilor şi vehiculelor care circulă pe acest drum.
3. Să execute exigenţele enumerate la punctele precedente.

În situaţia din imagine:
1. Aveţi prioritate, întrucât autoturismul trebuie să se încorporeze în fluxul de transport, părăsind banda de accelerare fără 
a vă crea obstacole.
2. Sunteţi obligat să cedaţi trecerea autoturismului, întrucât acesta se apropie din dreapta.
3. Sunteţi obligat să cedaţi trecerea autoturismului, întrucât, în cazul preselectării benzii conducătorul trebuie să cedeze 
trecerea vehiculelor care circulă în aceeaşi direcţie pe banda alăturată din dreapta.

В ситуации, показанной на рисунке:
1. Вы имеете преимущественное право на движение поскольку легковой автомобиль, вливающийся в транспорт-
ный поток с полосы разгона, не должен создавать Вам препятствий.
2. Вы должны уступить дорогу легковому автомобилю, который приближается справа.
3. Вы должны уступить дорогу легковому автомобилю, поскольку при перестроении транспортных средств, дви-
жущихся попутно, водитель должен уступить дорогу транспортному средству, находящемуся справа.
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ТЕМА 4.1

Перед осуществлением разворота Вы должны:
1. Убедиться в безопасности манёвра и включить сигнал об изменении направления движения налево.
2. Остановиться, убедиться в безопасности манёвра и включить сигнал об изменении направления движения на-
лево.
3. Убедиться в безопасности манёвра, включить сигнал об изменении направления движения налево и заблаго-
временно приблизиться к оси дороги.

Înainte de efectuarea manevrei de întoarcere, trebuie: 
1. Să vă asiguraţi şi să puneţi în funcţiune semnalizatorul de direcţie stânga.
2. Să opriţi, să vă asiguraţi şi să puneţi în funcţiune semnalizatorul de direcţie stânga.
3. Să vă convingeţi că manevra va fi în siguranţă, să puneţi în funcţiune semnalizatorul de direcţie stânga şi să vă apropi-
aţi din timp de axa drumului.

Кто из водителей, маневрируя на площадке для парковки, обязан уступить дорогу в ситуации, показан-
ной на рисунке?
1. Водитель синего легкового автомобиля.
2. Уступить дорогу обязаны Вы, поскольку синий легковой автомобиль приближается справа.

În situaţia din imagine, manevrând pe terenul de parcare, care din conducători este obligat să cedeze trecerea?
1. Conducătorul autoturismului albastru.
2. Sunteţi obligat Dvs. să cedaţi trecerea, deoarece autoturismul albastru se apropie din dreapta.

În situaţia din imagine, precizaţi dacă conducătorul autoturismului alb poate începe deplasarea?
1. Poate, doar cu condiţia că nu va crea obstacole autoturismului negru. 
2. Poate, doar în cazul în care conducătorul autoturismului negru îi va semnaliza prin conectarea luminii de întâlnire.
3. Nu poate, deoarece partea carosabilă are numai două benzi de circulaţie pe sens.

Может ли водитель белого автомобиля начать движение в ситуации, показанной на рисунке?
1. Может только при условии, что при этом он не создаст препятствий чёрному автомобилю.
2. Может только при условии, что водитель чёрного автомобиля подаст ему сигнал включением ближнего света.
3. Не может, поскольку на этом участке дороги имеется только две полосы для движения в данном направлении.

În situaţia din imagine, având intenţia de a intra în curte:
1. Trebuie să cedaţi trecerea numai autoturismului ce vine din sens opus.
2. Trebuie să cedaţi trecerea autoturismului şi pietonilor.
3. Nu sunteţi obligat să cedaţi trecerea nimănui.

Кто из водителей должен уступить дорогу в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водитель чёрного автомобиля, если он намерен остановиться непосредственно перед белым автомобилем.
2. Водитель чёрного автомобиля, так как перед остановкой он, так или иначе, снижает скорость.
3. Водитель белого автомобиля который намерен начать движение от края проезжей части.

În situaţia din imagine, care din conducători trebuie să cedeze trecerea?
1. Conducătorul autoturismului negru dacă acesta are intenţia de a opri imediat în faţa celui alb. 
2. Conducătorul autoturismului negru, întrucât acesta, oricum reduce viteza pentru a opri.
3. Conducătorul autoturismului alb, care are intenţia de a începe deplasarea de la marginea părții carosabile.

Намереваясь въехать во двор, в ситуации, показанной на рисунке, Вы:
1. Имеете преимущество по отношению к другим участникам дорожного движения.
2. Должны уступить дорогу только велосипедисту.
3. Должны уступить дорогу только пешеходам.
4. Должны уступить дорогу велосипедисту и пешеходам.

În situaţia din imagine, având intenţia de a intra în curte:
1. Aveţi prioritate în raport cu alţi participanţi la trafic.
2. Trebuie să cedaţi trecerea doar biciclistului.
3. Trebuie să cedaţi trecerea doar pietonilor.
4. Trebuie să cedaţi trecerea biciclistului şi pietonilor.

Намереваясь въехать во двор, в ситуации, показанной на рисунке, Вы:
1. Должны уступить дорогу только автомобилю, движущемуся со встречного направления.
2. Должны уступить дорогу автомобилю и пешеходам.
3. Не обязаны никому уступать дорогу.
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ТЕМА 4.1

Кто из водителей, осуществляющих одновременно разворот, должен уступить дорогу в ситуации, пока-
занной на рисунке?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель грузового автомобиля.

În situaţia din imagine, care din conducătorii ce efectuează întoarcerea concomitentă, trebuie să cedeze trece-
rea?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul camionului.

Может ли водитель легкового автомобиля осуществить разворот в ситуации, показанной на рисунке?
1. Может, так как на этом участке проезжей части имеется только по одной полосе для движения в каждом на-
правлении.
2. Может, так как на остановке нет маршрутных транспортных средств.
3. Не может, так как в местах расположения остановок маршрутных транспортных средств разворот запрещён.

În situaţia din imagine, conducătorul autoturismului efectuează regulamentar manevra de întoarcere?
1. Da, deoarece partea carosabilă are numai câte o bandă pe sens.
2. Da, deoarece în staţie nu este oprit nici un vehicul de rută.
3. Nu, deoarece în locurile de dislocare a staţiilor vehiculelor de rută întoarcerea este interzisă.

Кто из водителей правильно поворачивает направо в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только водитель легкового автомобиля.
2. Только водитель автобуса.
3. Оба поворачивают правильно.

În situaţia din imagine, care din conducători efectuează regulamentar manevra de virare la dreapta?
1. Numai conducătorul autoturismului.
2. Numai conducătorul autobuzului.
3. Ambii virează regulamentar.

В ситуации, показанной на рисунке, водитель по ошибке повернул направо. Разрешается ли ему приме-
нить движение задним ходом, чтобы затем продолжить движение в прямом направлении?
1. Да, поскольку перекрёсток расположен вне населённого пункта.
2. Да, поскольку этот манёвр осуществляется в месте разветвления дорог.
3. Нет, поскольку движение задним ходом на перекрёстках запрещается.

În situaţia din imagine, conducătorul întâmplător a manevrat la dreapta. Precizaţi dacă în aşa situaţie, pentru a se 
deplasa înainte, acesta poate manevra cu spatele? 
1. Da, deoarece intersecţia se află în afara localităţii.
2. Da, deoarece în intersecţie se ramifică drumul.
3. Nu, deoarece în intersecţii mersul cu spatele este interzis.

Разрешается ли водителю подъехать задним ходом к стоящему на путепроводе пешеходу в ситуации, 
показанной на рисунке?
1. Да, поскольку на проезжей части имеется по две полосы для движения в каждом направлении.
2. Да, при условии, что не будут созданы помехи для других участников дорожного движения.
3. Нет, поскольку на путепроводах движение задним ходом запрещается.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine, pentru a lua pasagerul care se află pe viaduct, este permisă deplasarea cu 
spatele?
1. Da, întrucât partea carosabilă are câte două benzi de circulaţie pe sens.
2. Da, doar cu condiţia că nu se va crea obstacole altor participanţi la trafic.
3. Nu, deoarece pe viaducte deplasarea cu spatele este interzisă.

Вы случайно проехали въезд на прилегающую к дороге территорию. Разрешается ли Вам применить 
движение задним ходом, чтобы затем повернуть направо во двор?
1. Да, поскольку на дорогах с односторонним движением, не запрещается движение задним ходом.
2. Нет, поскольку Вы можете создать помеху для других участников дорожного движения.
3. Нет, поскольку в местах выезда с территорий, прилегающих к дороге, движение задним ходом запрещается.

Întâmplător aţi trecut de intrarea pe teritoriul adiacent drumului. Precizaţi dacă în aşa situaţie, pentru a intra în 
curte, vă puteţi deplasa cu spatele?
1. Da, deoarece pe drumurile cu sens unic deplasarea cu spatele nu este interzisă. 
2. Nu, deoarece, în aşa situaţie, puteţi crea obstacole altor participanţi la trafic.
3. Nu, deoarece în locurile de intrare pe teritoriile adiacente drumului deplasarea cu spatele este interzisă.
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Разрешается ли разворот в указанном месте?
1. Да, только при отсутствии приближающегося рельсового транспортного средства.
2. Да, поскольку расстояние до переезда более 50 м.
3. Нет, поскольку разворот в этом месте разрешён только с помощью другого лица, находящегося вне транспорт-
ного средства. 

Разрешён ли Вам разворот в ситуации, показанной на рисунке?
1. Нет, поскольку минимальное расстояние до пешеходного перехода 150 м.
2. Да, только при видимости дороги в обоих направлениях более 100 м.
3. Да, даже если видимость дороги менее 100 м хотя бы в одном направлении, с помощью другого лица, находя-
щегося вне транспортного средства.
4. Да, при выполнении условий, перечисленных в пунктах 2 и 3.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine este permisă întoarcerea?
1. Nu, deoarece până la trecerea pentru pietoni este cel puţin 150 m.
2. Da, doar în cazul în care câmpul vizual, în ambele direcţii este mai mare de 100 m.
3. Da, chiar şi în cazul în care vizibilitatea drumului, este mai mică de 100 m, cel puţin într-o direcţie, dacă conducătorul 
este ajutat de o persoană aflată în afara vehiculului.
4. Da, doar atunci când se respectă condiţiile enumerate la punctele 2 şi 3.

Pecizaţi dacă în aşa situaţie este permisă întoarcerea?
1. Da, doar în lipsa vehiculului feroviar.
2. Da, deoarece distanţa până la trecere este mai mare de 50 m.
3. Nu, deoarece, în aşa situaţie, întoarcerea este permisă numai dacă conducătorul este ajutat de o persoană aflată în 
afara vehiculului.
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Разрешён ли разворот по указанным траекториям в ситуации, показанной на рисунке?
1. Да, только по траектории А.
2. Да, только по траектории В.
3. Да, по обеим траекториям.
4. Не разрешён ни по одной из указанных траекторий.

По какой из указанных траекторий разрешён разворот в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только по траектории А.
2. Только по траектории В.
3. Только по траектории С.
4. Только по траектории А или С.

Precizaţi, în situaţia din imagine, pe care din traiectoriile indicate este permisă întoarcerea?
1. Numai pe traiectoria A.
2. Numai pe traiectoria B.
3. Numai pe traiectoria C.
4. Numai pe traiectoria A sau C.

Precizaţi, în situaţia din imagine, pe care din traiectorii este permisă întoarcerea?
1. Numai pe traiectoria A.
2. Numai pe traiectoria B.
3. Pe ambele traiectorii.
4. Pe ambele traiectorii întoarcerea este interzisă.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы:
1. Уступите дорогу только если грузовой автомобиль, выезжающий с автозаправочной станции, поворачивает 
направо.
2. Уступите дорогу только если грузовой автомобиль, выезжающий с автозаправочной станции, поворачивает 
налево.
3. Имеете преимущество в движении перед грузовым автомобилем, выезжающим с прилегающей к дороге тер-
ритории.

În situaţia din imagine:
1. Cedaţi trecerea camionului doar în cazul în care acesta, ieşind de la staţia de alimentare cu combustibil, se va deplasa 
la dreapta.
2. Cedaţi trecerea camionului doar în cazul în care acesta, ieşind de la staţia de alimentare cu combustibil, se va deplasa 
la stânga.
3. Aveţi prioritate în trecere în raport cu camionul, care iese de pe teritoriul adiacent drumului.



N37

N38

70

N41

N42

ТЕМА 4.1



1

2

3

4

5

6
71

ТЕМА 4.2

Разрешается ли водителю грузового автомобиля с разрешённой максимальной массой менее 3500 кг 
движение в направлении, указанном стрелкой?
1. Не разрешается.
2. Разрешается, если скорость автобуса менее 30 км/ч.
3. Разрешается без ограничений.

Precizaţi dacă i se permite conducătorului camionului, cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg, de-
plasarea în direcţia indicată de săgeată?
1. Nu se permite.
2. Se permite dacă viteza autobuzului este sub 30 km/h.
3. Se permite fără restricţii.

Водитель какого транспортного средства на правой проезжей части нарушает требования Правил?
1. Автобуса.
2. Легкового автомобиля.
3. Мотоцикла.
4. Ни один.

Conducătorul cărui vehicul pe partea carosabilă din dreapta încalcă exigenţele Regulamentului?
1. Autobuzului.
2. Autoturismului.
3. Motocicletei.
4. Nici unul.

В каких направлениях разрешается движение этим транспортным средствам?
1. Красному автомобилю – прямо, жёлтому автомобилю – прямо, налево или в обратном направлении, грузово-
му автомобилю с разрешённой максимальной массой менее 3500 кг – налево или в обратном направлении.
2. Жёлтому автомобилю прямо или налево, грузовому автомобилю с разрешённой максимальной массой менее 
3500 кг и красному автомобилям – только прямо.
3. Красному автомобилю – прямо, жёлтому автомобилю и грузовому автомобилю с разрешённой максимальной 
массой менее 3500 кг – прямо, налево или в обратном направлении.

În ce direcţii este permisă deplasarea acestor vehicule?
1. Autoturismului roşu – înainte, autoturismului galben – înainte, la stânga sau în direcţie opusă, camionului cu masa ma-
ximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg – la stânga sau în direcţie opusă.
2. Autoturismului galben – înainte sau la stânga, camionului cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg şi auto-
turismului roşu – numai înainte.
3. Autoturismului roşu – înainte, autoturismului galben şi camionului cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 
kg – înainte, la stânga sau în direcţie opusă.

В каком ответе полностью указаны случаи в которых транспортным средствам запрещается выезжать 
на сторону проезжей части или на полосу, предназначенную для встречного движения?
1. На дорогах с двухсторонним движением, имеющих не менее двух полос для движения в каждом направлении 
(рис. А).
2. На дорогах с двухсторонним движением, имеющих три полосы (рис. В).
3. В случаях, перечисленных в предыдущих пунктах.

În care din răspunsuri sunt indicate în întregime cazurile în care este interzisă intrarea vehiculelor pe partea 
părții carosabile sau pe banda destinată circulaţiei în sens opus?
1. Pe drumurile cu circulaţia dublu sens care au cel puţin două benzi într-o direcţie (imag. A).
2. Pe drumurile cu circulaţia dublu sens care au trei benzi pentru circulaţie (imag. B).
3. În cazurile enumerate la punctele precedente.

В каких направлениях, из указанных стрелками, разрешается движение на дороге с двухсторонним дви-
жением имеющей три полосы?
1. Белому автомобилю – прямо или направо, красному – прямо или налево.
2. Белому автомобилю – только прямо, красному – прямо или налево.
3. Белому автомобилю – прямо или направо, красному – только налево.
4. Обоим автомобилям – только прямо.

În situaţia din imagine, pe drumul cu circulaţia dublu sens ce are trei benzi, pe care din direcţiile indicate de să-
geţi este permisă deplasarea vehiculelor?
1. Autoturismului alb – înainte sau la dreapta, celui roşu – înainte sau la stânga.
2. Autoturismului alb – numai înainte, celui roşu – înainte sau la stânga.
3. Autoturismului alb – înainte sau la dreapta, celui roşu – numai la stânga.
4. Ambele autoturisme numai înainte.

Precizaţi dacă se permite deplasarea autoturismului pe linia de tramvai în situaţia din imagine?
1. Se permite cu condiţia că nu se creează obstacole tramvaiului.
2. Se permite dacă viteza autocamioanelor este sub 30 km/h.
3. Nu se permite.

Разрешается ли легковому автомобилю движение по трамвайным путям в ситуации, показанной на ри-
сунке?
1. Разрешается при условии, что не будут созданы помехи для движения трамвая.
2. Разрешается, если скорость грузовых автомобилей менее 30 км/ч.
3. Не разрешается.
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Precizaţi dacă conducătorului autocamionetei i se permite să execute această manevră?
1. Da, fără restricţii.
2. Da, numai dacă aceasta are loc în localităţi.
3. Nu se permite.

Разрешается ли водителю грузового автомобиля выполнить такой манёвр?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается только в населённых пунктах.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă, în situaţia din imagine, i se permite conducătorului autoturismului să efectueze depăşirea pe linia 
de tramvai?
1. Se permite în cazul circulaţiei intense.
2. Se permite, deoarece depăşirea se efectuează pe linia de tramvai de aceeaşi direcţie.
3. Nu se permite, deoarece pe drumul care are cel puţin 2 benzi pe sens şi liniile de tramvai, deplasarea pe aceste linii 
este interzisă.

Разрешается ли водителю легкового автомобиля произвести обгон по трамвайным путям в ситуации, 
показанной на рисунке?
1. Разрешается при интенсивном движении.
2. Разрешается, так как обгон осуществляется по трамвайным путям попутного направления.
3. Не разрешается, так как на дороге, имеющей не менее 2-х полос для движения в данном направлении при 
наличии трамвайных путей выезд на них запрещён.

Нарушает ли водитель красного легкового автомобиля требования Правил?
1. Не нарушает, так как на ближайшем перекрёстке он намерен повернуть направо.
2. Не нарушает, так как на тротуаре нет пешеходов.
3. Нарушает, так как на тротуары и пешеходные дорожки разрешается выезжать только машинам, осуществляю-
щим работы по их обслуживанию и ремонту, имеющим разрешение администратора дороги на производство 
этих работ, согласованное с полицией.

Precizaţi dacă încalcă exigenţele Regulamentului conducătorul autoturismului roşu?
1. Nu încalcă, întrucât la intersecţia ce urmează el are intenţia de a vira la dreapta.
2. Nu încalcă, întrucât pe trotuar nu sunt pietoni.
3. Încalcă, întrucât pe trotuare şi pistele pentru pietoni se permite intrarea maşinilor care efectuiază pe ele lucrări de 
întreţinere sau reparaţie, având pentru aceasta autorizaţia lucrărilor de către administratorul drumului şi acordul poliţiei.

Кто из водителей занимает правильное положение на полосe проезжей части во время движения?
1. Только водитель легкового автомобиля.
2. Только первый мотоциклист.
3. Только второй мотоциклист.
4. Только мотоциклисты.
5. Все водители.

Precizaţi, care din conducători a poziţionat corect vehiculul pe banda de circulaţie în timpul deplasării?
1. Doar conducătorul autoturismului.
2. Doar primul motociclist.
3. Doar al doilea motociclist.
4. Doar motocicliştii.
5. Toţi conducătorii.

Разрешается ли Вам продолжить движение по средней полосе после завершения обгона?
1. Нет, поскольку на среднюю полосу трёхполосной дороги с двусторонним движением разрешается выезжать 
только для объезда, обгона и перестроения для поворота налево или разворота.
2. Да, так как обзорность на этом участке дороги удовлетворительная.
3. Да, если не будут созданы помехи для водителей транспортных средств движущихся за Вами с более высокой 
скоростью.

Precizaţi dacă, după ce aţi efectuat depăşirea, puteţi continua deplasarea pe banda din mijloc?
1. Nu, deoarece pe drumurile cu circulaţia dublu sens, cu trei benzi pentru circulaţie, intrarea pe această bandă este per-
misă numai pentru efectuarea manevrelor de ocolire, depăşire, preselectare pentru virare la stânga sau întoarcere.
2. Da, întrucât câmpul vizual este suficient.
3. Da, cu condiţia că nu se vor crea obstacole conducătorilor vehiculelor, care vin din spate cu o viteză mai mare. 

Движение в прямом направлении на грузовом автомобиле с разрешённой максимальной массой не бо-
лее 3500 кг разрешается:
1. Только по крайней правой полосе.
2. Только по средней полосе.
3. Только по крайней левой полосе.
4. По любой полосе.

Deplasarea înainte, a autocamionului cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg, este permisă:
1. Numai pe banda extremă din dreapta.
2. Numai pe banda din mijloc.
3. Numai pe banda extremă din stânga.
4. Pe oricare din benzi.
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По какой траектории Вам следует двигаться, чтобы повернуть налево?
1. Только по траектории А.
2. Только по траектории В.
3. По любой траектории.

Precizaţi pe care traiectorie puteţi efectua manevra de virare la stânga?
1. Numai pe traiectoria A.
2. Numai pe traiectoria B.
3. Pe oricare din traiectorii.

Разрешается ли Вам произвести обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Да, так как обзорность на этом участке дороги удовлетворительная.
2. Да, поскольку со встречного направления нет транспортных средств.
3. Нет, поскольку выезд на крайнюю левую полосу, предназначенную для встречного движения, запрещается.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine puteţi efectua depăşirea?
1. Da, deoarece pe acest sector de drum câmpul vizual este suficient.
2. Da, deoarece din sensul opus nu vine nici un vehicul.
3. Nu, deoarece intrarea pe banda extremă din stânga, destinată circulaţiei în sensul opus, este interzisă.

Водитель какого транспортного средства правильно выполняет поворот налево?
1. Только водитель легкового автомобиля.
2. Только водитель грузового автомобиля.
3. Оба водителя.

Conducătorul cărui vehicul efectuează regulamentar manevra de virare la stânga?
1. Numai conducătorul autoturismului.
2. Numai conducătorul camionului.
3. Ambii conducători.

Водитель какого транспортного средства правильно выполняет манёвр на дороге с трамвайными путя-
ми в ситуации, показанной на рисунке?
1. Только водитель легкового автомобиля.
2. Только водитель автобуса.
3. Оба водителя.

În situaţia din imagine, care din conducători efectuează regulamentar manevra pe drumul cu linii de tramvai? 
1. Numai conducătorul autoturismului.
2. Numai conducătorul autobuzului.
3. Ambii conducători.

Правильно ли Вы расположили транспортное средство на левой полосе проезжей части в ситуации, по-
казанной на рисунке?
1. Да, поскольку средства дорожной сигнализации не вводят никаких ограничений.
2. Нет, так как вне населённых пунктов водители должны вести транспортное средство как можно ближе к право-
му краю проезжей части.

Precizaţi dacă, în situaţia din imagine, aţi poziţionat corect vehiculul pe banda din stânga a părții carosabile?
1. Da, deoarece prin mijloacele de semnalizare rutieră nu este impusă nici o restricţie.
2. Nu, deoarece în afara localităţilor conducătorii trebuie să conducă vehiculele cât mai aproape de marginea dreapta a 
părții carosabile.
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Conducătorului de vehicul îi este interzis:
1. Să depăşească viteza maximă determinată prin caracteristica tehnică a vehiculului.
2. Să circule cu viteză redusă fără motiv întemeiat, prin aceasta stânjenind circulaţia.
3. Să frâneze brusc, dacă această acţiune nu este impusă de siguranţa circulaţiei.
4. Să efectueze oricare din acţiunile enumerate.

Водителю транспортного средства запрещается:
1. Превышать максимальную скорость, определённую технической характеристикой транспортного средства.
2. Двигаться без необходимости со слишком малой скоростью, тем самым создавая помехи движению.
3. Резко тормозить, если это не требуется для обеспечения безопасности движения.
4. Осуществлять любое из перечисленных действий.

С какой максимальной скоростью может продолжить движение водитель легкового автомобиля?
1. 50 км/ч только до ближайшего перекрёстка.
2. 50 км/ч до выезда из населённого пункта, если нет условий для повышения скорости указанной на знаке.
3. 80 км/ч только до ближайшего перекрёстка.
4. 80 км/ч до выезда из населённого пункта.

Cu ce viteză maximă poate continua deplasarea conducătorul autoturismului?
1. 50 km/h numai până la prima intersecţie.
2. 50 km/h până la ieşire din localitate, în cazul în care nu sunt condiții pentru majorarea vitezei arătate pe indicator.
3. 80 km/h numai până la prima intersecţie.
4. 80 km/h până la ieşire din localitate.

Cu ce viteză maximă aveţi dreptul de a vă deplasa prin această localitate pe drumul în cauză, aflându-vă la vola-
nul unui camion cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg?
1. 50 km/h.
2. 70 km/h.
3. 80 km/h.
4. 90 km/h.
5. 110 km/h.
С какой максимальной скоростью Вы имеете право двигаться в этом населённом пункте по данной доро-
ге, находясь за рулём грузового автомобиля с разрешённой максимальной массой не более 3500 кг?
1. 50 км/ч.
2. 70 км/ч.
3. 80 км/ч.
4. 90 км/ч.
5. 110 км/ч.

Укажите с какой максимальной скоростью могут продолжить движение эти транспортные средства пос-
ле проезда указанных знаков:
1. Легковой автомобиль, мотоцикл и междугородный автобус – 90 км/ч, грузовой автомобиль – 70 км/ч. 
2. Все транспортные средства – 90 км/ч.
3. Мотоцикл, легковой автомобиль и междугородный автобус – 110 км/ч, грузовой автомобиль – 90 км/ч. 

Precizaţi cu ce viteză maximă pot continua deplasarea aceste vehicule după ce vor trece de indicatoarele din 
imagine:
1. Autoturismul, motocicleta şi autobuzul interurban – 90 km/h, autocamionul – 70 km/h. 
2. Toate vehiculele – 90 km/h.
3. Motocicleta, autoturismul şi autobuzul interurban – 110 km/h, autocamionul – 90 km/h. 

Conducătorul de vehicul trebuie să manifeste prudenţă sporită şi, în caz de necesitate, să reducă viteza până la limita care i-ar garanta siguranţa traficului sau chiar să 
oprească:
1. La deplasare pe poduri, viaducte, rampe şi sub acestea.
2. La deplasare pe lângă autocare şi autobuze în staţionare, semnalizate prin semnul distinctiv "Copii". 
3. La deplasare pe lângă vehicule semnalizate prin semnul distinctiv "Limitare de viteză".
4. În toate cazurile enumerate.

Remorcarea autovehiculelor rămase în pană trebuie să se efectueze cu o viteză ce nu depăşeşte:
1. 40 km/h.
2. 50 km/h.
3. 60 km/h.
4. 70 km/h.

Буксировка неисправных механических транспортных средств должна осуществляться со скоростью 
не превышающей:
1. 40 км/ч.
2. 50 км/ч.
3. 60 км/ч.
4. 70 км/ч.

Водитель транспортного средства должен проявлять особую осторожность и, в случае необходимости, снизить скорость до предела, обеспечивающего бе-
зопасность движения, или даже остановиться:
1. При движении по мостам, путепроводам, эстакадам и под ними.
2. При проезде мимо стоящих туристических автобусов и других автобусов с опознавательным знаком «Дети».
3. « »При проезде мимо транспортных средств обозначенных опознавательным знаком Ограничение скорости .
4. Во всех перечисленных случаях.
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Conducătorul de vehicul trebuie să manifeste prudenţă sporită şi, în caz de necesitate, să reducă viteza până la limita care i-ar garanta siguranţa traficului sau chiar să 
oprească:
1. La deplasarea pe lângă vehiculele cu gabarit şi masă depăşite, celor lungi, precum şi celor lente.
2. La deplasarea pe lângă copii, persoanele de vârstă înaintată, precum şi persoanele cu semne evidente de dizabilitate.
3. La deplasarea pe lângă ieşirile de pe teritoriile adiacente drumului.
4. În toate cazurile enumerate.

Водитель транспортного средства должен проявлять особую осторожность и, в случае необходимости, снизить скорость до предела, обеспечивающего бе-
зопасность движения, или даже остановиться:
1. При проезде мимо крупногабаритных, тяжеловесных, длинномерных и тихоходных транспортных средств.
2. При проезде мимо детей, людей преклонного возраста, а также лиц с явными признаками ограниченных возможностей.
3. При проезде мимо выездов с прилегающих к дороге территорий.
4. Во всех перечисленных случаях.

Cu ce viteză maximă va circula automobilul pe acest sector de drum?
1. 50 km/h.
2. 80 km/h până la prima intersecţie.
3. 80 km/h până la ieşirea din localitate.
4. 80 km/h, dar numai până la indicatorul "Intrare în localitate".

С какой максимальной скоростью может двигаться автомобиль на этом участке дороги?
1. 50 км/ч.
2. 80 км/ч до ближайшего перекрёстка.
3. 80 км/ч до конца населённого пункта.
4. 80 км/ч, но только до знака «Въезд в населённый пункт».

În situaţia din imagine, cu ce viteză poate continua deplasarea acest autoturism în afara localităţilor?
1. Nu mai mare de 50 km/h.
2. Nu mai mare de 60 km/h.
3. Nu mai mare de 70 km/h.
4. Nu mai mare de 90 km/h.

С какой скоростью может продолжить движение этот легковой автомобиль вне населённых пунктов, в 
ситуации, показанной на рисунке?
1. Не более 50 км/ч.
2. Не более 60 км/ч.
3. Не более 70 км/ч.
4. Не более 90 км/ч.

Precizaţi cu ce viteză maximă pot continua deplasarea aceste vehicule după ce vor trece de indicatoarele din 
imagine:
1. Toate vehiculele – 90 km/h.
2. Autoturismul – 110 km/h, motocicleta, autobuzul şi autocamionul – 90 km/h.
3. Motocicleta, autoturismul şi autobuzul – 110 km/h, autocamionul – 70 km/h.

Укажите с какой максимальной скоростью могут продолжить движение транспортные средства после 
проезда указанных знаков:
1. Все транспортные средства – 90 км/ч.
2. Легковой автомобиль – 110 км/ч, мотоцикл, автобус и грузовой автомобиль – 90 км/ч.
3. Мотоцикл, легковой автомобиль и автобус – 110 км/ч, грузовой автомобиль – 70 км/ч.

Разрешается ли в населённых пунктах, въезды в которые обозначены знаком «Въезд в населённый 
пункт», движение со скоростью более 50 км/ч?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается на участках дорог, где, при условии обеспечения безопасности движения, установлены соответ-
ствующие знаки «Ограничение максимальной скорости».
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite în localităţile la intrările în care sunt instalate indicatoarele "Intrare în localitate", de-
plasarea cu o viteză ce depăşeşte 50 km/h?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite pe sectoarele de drum unde, cu condiţia că se asigură securitatea la trafic, sunt instalate indicatoarele "Vi-
teză maximă limitată" de semnificaţie corespunzătoare.
3. Nu se permite.

Deplasându-vă cu autoturismul, cu ce viteză maximă puteţi continua deplasarea trecând de indicatoarele din 
imagine?
1. Nu mai mare de 50 km/h.
2. Nu mai mare de 70 km/h.
3. Nu mai mare de 90 km/h.

С какой максимальной скоростью Вы можете продолжить движение на легковом автомобиле после про-
езда указанных знаков?
1. Не более 50 км/ч.
2. Не более 70 км/ч.
3. Не более 90 км/ч.
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Водителю транспортного средства запрещается:
1. Включать габаритные огни при движении в тёмное время суток на достаточно освещённых дорогах.
2. Превышать скорость, указанную на опознавательном знаке «Ограничение скорости», установленном на транспортном средстве сзади с левой стороны.
3. Осуществлять обгон непосредственно за железнодорожным переездом.
4. Осуществлять любое из перечисленных действий.

Cu ce viteză maximă se poate deplasa autoturismul pe acest sector de drum?
1. 60 km/h.
2. 70 km/h până la indicatorul "Viteză maximă limitată".
3. 90 km/h până la indicatorul "Viteză maximă limitată".

С какой максимальной скоростью разрешается движение легковому автомобилю на этом участке доро-
ги?
1. 60 км/ч.
2. 70 км/ч до знака «Ограничение максимальной скорости».
3. 90 км/ч до знака «Ограничение максимальной скорости».

Conducătorului de vehicul îi este interzis:
1. Să pună în funcţiune lanternele de poziţie (gabarit), în cazul deplasării pe timp de noapte, pe drumul suficient iluminat.
2. Să depăşească limita de viteză determinată de semnul distinctiv "Limitare de viteză" amplasat în spate, pe partea stângă a autovehiculului.
3. Să execute manevra de depăşire imediat după trecerea la nivel cu calea ferată.
4. Să execute oricare din acţiunile enumerate.

De care factori trebuie să ţină în permanent seama conducătorul la selectarea vitezei de deplasare?
1. Starea psihofiziologică ce influenţează atenţia şi reacţia.
2. Dexteritatea sa în conducere care i-a permite să prevadă situaţiile periculoase.
3. Starea tehnică a vehiculului şi particularităţile încărcăturii.
4. Factorii enumeraţi în punctele 1 şi 2.
5. Toţi factorii enumeraţi.

Какие факторы должен постоянно учитывать водитель при выборе скорости движения?
1. Психофизиологическое состояние, которое влияет на внимание и реакцию.
2. Свой опыт управления, позволяющий прогнозировать опасные ситуации.
3. Техническое состояние транспортного средства и особенности груза.
4. Факторы, перечисленные в пунктах 1 и 2.
5. Все перечисленные факторы.

Limita maximă de viteză, în afara localităţilor pe drumurile semnalizate prin indicatorul din imagine, pentru auto-
turisme este de:
1. 130 km/h.
2. 110 km/h.
3. 90 km/h.
4. 70 km/h.
5. 50 km/h.
Допустимый максимальный предел скорости вне населённых пунктов на дорогах, обозначенных ука-
занным знаком, для легковых автомобилей:
1. 130 км/ч.
2. 110 км/ч.
3. 90 км/ч.
4. 70 км/ч.
5. 50 км/ч.

Precizaţi dacă se permite depăşirea vitezei maxime, determinată prin caracteristica tehnică a vehiculului?
1. Se permite numai pe sectoarele de drum pe care prin instalarea indicatorului "Viteză maximă limitată", de semnificaţie corespunzătoare, această limită este majorată, cu condiţia 
că se asigură securitatea la trafic.
2. Se permite pe drumurile semnalizate prin indicatorul "Drum pentru automobile".
3. Se permite numai pe autostrăzi.
4. Se permite în locurile enumerate la punctele 1 şi 2.
5. Nu se permite.
Разрешается ли превышать максимальную скорость, определённую технической характеристикой транспортного средства?
1. Разрешается на отдельных участках дорог, где, при условии обеспечения безопасности движения, установлены соответствующие знаки «Ограничение максимальной 
скорости» с более высоким пределом.
2. Разрешается на дорогах, обозначенных знаком «Дорога для автомобилей».
3. Разрешается только на автомагистралях.
4. Разрешается в местах, перечисленных в пунктах 1 и 2.
5. Не разрешается.
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Водителю мотоцикла разрешается движение на дороге для автомобилей со скоростью не более:
1. 70 км/ч. 
2. 90 км/ч.
3. 110 км/ч.
4. 120 км/ч.

Conducătorului motocicletei, pe drumul pentru automobile, i se permite deplasarea cu o viteză maximă de:
1. 70 km/h. 
2. 90 km/h.
3. 110 km/h.
4. 120 km/h.

Care dintre conducătorii din imagine nu au dreptul să depăşească viteza de 50 km/h?
1. Conducătorul camionului care tractează o remorcă.
2. Conducătorul autoturismului care tractează o remorcă.
3. Conducătorul autoturismului care remorchează autoturismul deteriorat.
4. Nici unul din conducători.

Кто из водителей не должен превышать скорость 50 км/ч в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водитель грузового автомобиля, буксирующего прицеп.
2. Водитель легкового автомобиля, буксирующего прицеп.
3. Водитель легкового автомобиля, который буксирует неисправный автомобиль.
4. Ни один из водителей.
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ТЕМА 4.4
Înaintea depăşirii, conducătorul vehiculului trebuie să se asigure că:
1. Nici un conducător de vehicul care îl urmează nu a început depăşirea.
2. Cel care îl precede pe aceeaşi bandă nu a semnalizat intenţia de a depăşi sau intenţia de a preselecta spre stânga.
3. Poate efectua depăşirea fără a pune în pericol sau a stânjeni circulaţia din sens opus, atunci când efectuarea manevrei impune intrarea pe banda destinată circulaţiei sensului 
opus.
4. Poate să revină pe banda precedentă fără a stânjeni vehiculul depăşit.
5. Se respectă toate condiţiile enumerate.
Прежде чем начать обгон, водитель должен убедиться в том, что:
1. Ни один из следующих за ним водителей не начал обгон.
2. Водитель транспортного средства, движущегося впереди него по той же полосе, не подал сигнал о намерении совершить обгон или перестроиться налево.
3. Он сможет совершить обгон, не создавая препятствия или помехи встречным транспортным средствам, в случае, если обгон совершается с выездом на полосу 
встречного движения.
4. Он сможет возвратиться на ранее занимаемую полосу, не создавая помех обгоняемому транспортному средству.
5. Соблюдены все перечисленные условия.

Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Не разрешается.
2. Разрешается, если скорость грузового автомобиля менее 30 км/ч.
3. Разрешается без ограничений.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Nu se permite.
2. Se permite, dacă viteza camionului este mai mică de 30 km/h.
3. Se permite fără restricţii.

Depăşirea este interzisă:
1. În intersecţiile cu circulaţia nedirijată şi în imediata apropiere înainte de acestea.
2. Pe poduri, viaducte, rampe şi sub acestea.
3. Pe drumurile cu linii de tramvai.
4. Pe drumurile publice cu o lăţime mai mică de 6 m.
5. În toate locurile enumerate. 

Обгон запрещается:
1. На нерегулируемых перекрёстках и в непосредственной близости перед ними.
2. На мостах, путепроводах, эстакадах и под ними.
3. На дорогах с трамвайными путями.
4. На общественных дорогах шириной менее 6 м.
5. Во всех перечисленных местах.

Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если скорость грузового автомобиля менее 30 км/ч.
3. Не разрешается.

Разрешается ли обгон трактора в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если скорость трактора менее 30 км/ч.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite, dacă viteza camionului este mai mică de 30 km/h.
3. Nu se permite.

Precizaţi dacă se permite depăşirea tractorului în situaţia din imagine?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite, în cazul în care viteza tractorului este mai mică de 30 km/h.
3. Nu se permite.

Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается, так как нет встречных транспортных средств.
2. Разрешается, так как на пешеходном переходе нет пешеходов.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Se permite, deoarece nu sunt vehicule din sensul opus.
2. Se permite, deoarece nu sunt pietoni la trecerea în cauză.
3. Nu se permite.
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Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Не разрешается.
2. Разрешается, только если скорость обгоняемого транспортного средства менее 30 км/ч.
3. Разрешается без ограничений.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Nu se permite.
2. Se permite numai în cazul în care viteza vehiculului ce se depăşeşte este mai mică de 30 km/h.
3. Se permite fără restricţii.

Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается, если в пределах видимости нет приближающегося поезда.
2. Разрешается, если скорость обгоняемого транспортного средства менее 30 км/ч.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Se permite, dacă în limita vizibilităţii nu este vre-un tren.
2. Se permite, dacă viteza vehiculului ce se depăşeşte e mai mică de 30 km/h.
3. Nu se permite.

Precizaţi dacă pe acest sector de drum vă este permisă efectuarea manevrei de depăşire a bicicliştilor? 
1. Da, întrucât intersectarea liniei discontinue a marcajului, nu este interzisă.
2. Da, întrucât bicicliştii se deplasează într-un rând.
3. Nu, întrucât în cazul în care din sensul opus va apărea vre-un vehicul, Dvs. nu veţi putea asigura un interval lateral sufi-
cient între vehicul şi biciclişti.

Разрешается ли Вам на этом участке дороги произвести обгон велосипедистов?
1. Да, так как пересекать прерывистую линию разметки не запрещено.
2. Да, так как велосипедисты двигаются в один ряд.
3. Нет, так как, в случае появления встречного транспортного средства, Вы не сможете соблюсти достаточный 
боковой интервал между Вашим автомобилем и велосипедистами.

Precizaţi dacă se permite depăşirea motocicletei pe acest sector de drum?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite, dacă viteza motocicletei este sub 30 km/h.
3. Nu se permite.

Можно ли обогнать мотоцикл на этом участке дороги?
1. Можно без ограничений.
2. Можно, если скорость мотоцикла менее 30 км/ч.
3. Нельзя.

Conducătorul cărui vehicul trebuie să cedeze trecerea?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul autocamionului.

Водитель какого транспортного средства должен уступить дорогу?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель грузового автомобиля.

Precizaţi dacă, în situaţia din imagine, conducătorul autoturismului verde are dreptul să înceapă depăşirea?
1. Are dreptul, deoarece pe banda pe care el are intenţia de a ieşi lipsesc autovehiculele din sensul opus.
2. Are dreptul, deoarece conducătorul autoturismului alb nu trebuie să-l împiedice în efectuarea manevrei de depăşire.
3. Nu are dreptul, deoarece el nu trebuie să-i creeze obstacole vehiculului care-l depăşeşte.

Имеет ли право водитель зелёного автомобиля начать обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Имеет право, так как на полосе на которую он намеревается выехать нет встречных транспортных средств.
2. Имеет право, так как водитель белого автомобиля не должен препятствовать ему начать обгон.
3. Не имеет права, так как он не должен препятствовать обгоняющему автомобилю.
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Разрешается ли обгон на этом участке дороги?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если скорость обгоняемого автомобиля менее 30 км/ч.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite depăşirea pe acest sector de drum?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite în cazul în care viteza vehiculului ce urmează a fi depăşit este sub 30 km/h.
3. Nu se permite.

Разрешается ли обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если скорость грузового автомобиля менее 30 км/ч.
3. Разрешается, если обгоняемое транспортное средство является одиночным.
4. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite depăşirea în situaţia din imagine?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite dacă viteza camionului este mai mică de 30 km/h.
3. Se permite dacă vehiculul ce se depăşeşte este solitar.
4. Nu se permite.

În situaţia din imagine:
1. Veţi ceda trecerea camionului care se deplasează în rampă.
2. Aveţi prioritate în raport cu conducătorul camionului ce vine din sens opus.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы:
1. Уступите дорогу грузовому автомобилю, который движется со встречного направления.
2. Имеете преимущество в движении по отношению к водителю грузового автомобиля, который движется со 
встречного направления.

Imediat după executarea depăşirii conducătorului îi este interzis:
1. În localităţi, pe drumurile cu cel puţin două benzi pe sens, să rămână pe banda pe care a intrat pentru efectuarea depăşirii.
2. Pe drumurile cu cel puţin două benzi pe sens să revină pe banda iniţială, în cazul în care are intenţia de a devansa şi alte vehicule.
3. Să reducă brusc viteza sau să oprească, decât în cazul, când este împus de siguranţa traficului.
4. Să efectueze oricare din acţiunile enumerate.

Непосредственно после завершения обгона водителю запрещается:
1. В населённых пунктах оставаться на полосе занятой для обгона на дорогах, имеющих не менее двух полос для движения в данном направлении.
2. Возвращаться на ранее занимаемую полосу, если он намерен опережать другие транспортные средства на дорогах, имеющих не менее двух полос для движения в 
данном направлении.
3. Резко снижать скорость или останавливаться, если это не требуется для обеспечения безопасности движения.
4. Совершать любое из перечисленных действий.

În situaţia din imagine, prealabil depăşirii pe partea dreaptă, trebuie să vă asiguraţi:
1. Numai de faptul că conducătorul autoturismului albastru a semnalizat intenţia de a schimba direcţia de mers spre 
stânga.
2. Numai de faptul că conducătorul autoturismului albastru a început efectuarea manevrei de mers spre stânga sau de a 
întoarce.
3. De executarea ambelor acţiuni, de către conducătorul autoturismului albastru.

Прежде чем приступить к выполнению обгона справа в ситуации, показанной на рисунке, Вы должны 
убедиться:
1. Только в том, что водитель синего автомобиля подал сигнал поворота налево.
2. Только в том, что водитель синего автомобиля приступил к выполнению поворота налево или разворота.
3. В обоих вышеперечисленных действиях водителя синего автомобиля.

Precizaţi dacă conducătorul autoturismului alb are dreptul să înceapă depăşirea în situaţia din imagine?
1. Are dreptul, deoarece pe banda pe care el are intenţia de a ieşi lipsesc autovehicule din sensul opus.
2. Are dreptul, deoarece conducătorul autoturismului verde nu trebuie să-l împiedice în efectuarea manevrei de depăşire.
3. - Nu are dreptul, deoarece nu trebuie să-i creeze obstacole conducătorului autoturismului verde care a semnalizat inten
ţia de a depăşi buzul.auto

Имеет ли право водитель белого автомобиля начать обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Имеет право, так как на полосе на которую он намеревается выехать нет встречных транспортных средств.
2. Имеет право, так как водитель зелёного автомобиля не должен препятствовать ему начать обгон.
3. Не имеет права, так как он не должен препятствовать водителю зелёного автомобиля, который подал сигнал о 
намерении совершить обгон автобуса.
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Cum trebuie să procedeze tractoristul în situaţia din imagine?
1. Să pună în funcţiune lumina de întâlnire şi să continuie deplasarea până la apariţia liniei discontinuie a marcajului.
2. Să pună în funcţiune avertizorul de avarie şi să continuie deplasarea până la apariţia liniei discontinuie a marcajului.
3. La prima posibilitate, să cedeze trecerea vehiculelor care-l urmează.
4. În cazul lipsei vehiculelor din sens opus să semnalizeze cu braţul, conducătorilor vehiculelor care-l urmează că aceştia 
pot depăşi.

Как должен поступить тракторист в ситуации, показанной на рисунке?
1. Включить ближний свет и продолжить движение до начала прерывистой линии дорожной разметки.
2. Включить аварийную сигнализацию и продолжить движение до начала прерывистой линии дорожной разметки.
3. При первой возможности уступить дорогу транспортным средствам, движущимся за ним.
4. При отсутствии встречного транспорта, подать жест рукой, приглашающий к обгону.

Precizaţi dacă poate conducătorul autoturismului albastru, care a efectuat depăşirea, să continuie deplasarea 
pe banda din stânga?
1. Nu, întrucât după ce a efectuat depăşirea autoturismului galben el este obligat să revină pe banda iniţial ocupată de dânsul.
2. Nu, întrucât prin aceasta el va crea obstacole autoturismului galben, în cazul în care acesta va avea necesitatea să 
depăşească.
3. Da, în cazul în care el are intenţia de a devansa şi alte vehicule, asigurându-se că nu stânjeneşte conducătorii vehicu-
lelor care vin din spate cu o viteză mai mare.

Может ли водитель синего автомобиля, совершивший обгон, продолжить движение по левой полосе?
1. Не может, так как после обгона жёлтого автомобиля он обязан вернуться на ранее занимаемую полосу.
2. Не может, так как он станет помехой для водителя жёлтого автомобиля, если тому потребуется начать обгон.
3. Может, если он намерен опережать другие транспортные средства, убедившись, что при этом не будут созда-
ны помехи для водителей транспортных средств, движущихся за ним с более высокой скоростью.

Conducătorul camionului din imagine, care intenţionează să vireze la stânga, reduce viteza pentru a ceda trece-
rea vehiculului ce vine din sens opus. Precizaţi dacă, în aşa situaţie, puteţi efectua depăşirea camionului pe aco-
stamentul din dreapta?
1. Da, doar cu o viteză de 30 km/h.
2. Da, doar cu o viteză de 40 km/h.
3. Nu, deoarece depăşirea pe partea dreaptă poate fi executată doar atunci când pentru aceasta există spaţiu suficient 
pe partea carosabilă.
Поворачивающий налево водитель грузового автомобиля снижает скорость, чтобы пропустить встреч-
ное транспортное средство. Разрешается ли Вам произвести обгон справа по обочине в ситуации, пока-
занной на рисунке?
1. Разрешается со скоростью не более 30 км/ч.
2. Разрешается со скоростью не более 40 км/ч.
3. Не разрешается, поскольку произвести обгон с правой стороны можно только при наличии для этого достаточ-
ного пространства на проезжей части.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine vă este permisă depăşirea camionului?
1. Da, deoarece pentru aceasta din dreapta există spaţiu suficient, iar conducătorul camionului a semnalizat intenţia de a 
schimda direcţia spre stânga şi a început efectuarea acestei manevre.
2. Nu, deoarece trebuia din timp să treceţi pe banda din dreapta.
3. Nu, deoarece pe dreapta pot fi depăşite doar vehiculele cu două roţi.

Разрешается ли Вам произвести обгон в ситуации, показанной на рисунке?
1. Да, поскольку с правой стороны для этого имеется достаточное пространство, а водитель грузового автомоби-
ля подал сигнал об изменении направления движения налево и приступил к выполнению манёвра.
2. Нет, так как Вы должны своевременно перестроиться на правую полосу.
3. Нет, поскольку с правой стороны разрешается обгонять только двухколёсные транспортные средства.

În situaţia din imagine, deplasându-vă în pantă pe sectorul de drum îngustat, pe care trecerea în sensuri opuse 
este imposibilă, trebuie să: 
1. Cedaţi trecerea autobuzului.
2. Vă deplasaţi pe sectorul de drum îngustat primul. 

При движении под уклон, приближаясь к участку дороги, на котором встречный разъезд затруднён Вы 
должны:
1. Уступить дорогу автобусу.
2. Проехать узкий участок первым.

Precizaţi, în situaţia din imagine, pe care bandă de circulaţie poate fi depăşit autocamionul?
1. Doar pe banda de circulaţie din stânga.
2. Doar pe banda de circulaţie din dreapta.
3. Pe oricare din benzi.

По какой полосе движения разрешается обогнать грузовой автомобиль в ситуации, показанной на ри-
сунке?
1. Только по левой полосе.
2. Только по правой полосе.
3. По любой полосе.
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Cum veţi proceda în cazul în care conducătorul vehiculului din faţă a semnalizat intenţia de a schimba direcţia de mers spre stânga, iar pe partea dreaptă nu este spaţiu 
suficient pentru depăşire?
1. Veţi executa depăşirea pe dreapta cu viteză redusă, intrând parţial pe trotuar.
2. Veţi executa depăşirea pe stânga, avertizând intenţia de a efectua această manevră prin comutarea luminii în faruri.
3. Veţi aştepta eliberarea benzii pentru a continua deplasarea.

Как Вы поступите, если водитель движущегося впереди транспортного средства подал сигнал поворота налево, а с правой стороны нет достаточного прос-
транства для обгона?
1. Произведёте обгон справа на сниженной скорости с частичным заездом на тротуар.
2. Произведёте обгон слева, предупредив о намерении совершить этот манёвр переключением света фар.
3. Дождётесь пока освободится полоса и продолжите движение. 
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Primul va traversa intersecţia:
1. Autoturismul.
2. Autobuzul.

Первым проедет перекрёсток:
1. Легковой автомобиль.
2. Автобус.

Având intenţia de a vira la stânga, trebuie să:
1. Traversaţi intersecţia primul.
2. Cedaţi trecerea numai autocamionului la care este conectat dispozitivul cu lumină giratorie de culoare portocalie.
3. Cedaţi trecerea numai autoturismului ce vine din sens opus şi se deplasează înainte.

Намереваясь повернуть налево, Вы должны:
1. Проехать перекрёсток первым.
2. Уступить дорогу только грузовому автомобилю с включённым проблесковым маячком оранжевого цвета.
3. Уступить дорогу только легковому автомобилю, который движется навстречу в прямом направлении.

Conducătorul autobuzului trebuie să:
1. Traverseze intersecţia primul.
2. Cedeze trecerea numai autocamionului.
3. Cedeze trecerea numai automobilului cu regim de circulație prioritară.
4. Cedeze trecerea ambelor vehicule.

Водитель автобуса должен:
1. Проехать перекрёсток первым.
2. Уступить дорогу только грузовому автомобилю.
3. Уступить дорогу только автомобилю с преимущественным правом движения.
4. Уступить дорогу обоим автомобилям.

Având intenţia de a efectua manevra de întoarcere o să:
1. Întrerupeţi deplasarea la linia de oprire pentru ai permite autoturismului roşu efectuarea manevrei de virare la dreapta.
2. Intraţi în intersecţie, cedând trecerea autoturismului roşu veţi efectua manevra de întoarcere.
3. Efectuaţi manevra fără a întrerupe deplasarea, întrucât conducătorul autoturismului roşu trebuie să vă cedeze trece-
rea. 

Намереваясь развернуться Вы:
1. Остановитесь у стоп-линии, предоставив возможность красному автомобилю повернуть направо.
2. Выедете на перекрёсток и, уступая дорогу красному автомобилю, завершите разворот.
3. Осуществите манёвр без остановки, поскольку водитель красного автомобиля должен уступить Вам дорогу.

Care dintre vehiculele ajunse la intersecţia din imagine pot să continue deplasarea?
1. Autoturismele alb şi verde deoarece virează la stângă.
2. Autoturismul albastru, deoarece circulă pe direcţie rectilinie.
3. Tramvaiele, deoarece au prioritate în trecere.
4. Deplasarea este interzisă tuturor vehiculelor.

Какие из подъехавших к перекрёстку транспортных средств могут продолжить движение?
1. Белый и зелёный автомобили, поворачивающие налево.
2. Синий автомобиль, движущийся в прямом направлении.
3. Трамваи, имеющие преимущество в движении.
4. Движение запрещено всем транспортным средствам.

Conducătorul autoturismului albastru:
1. Va traversa intersecţia primul deoarece se apropie de autoturismul verde din dreapta.
2. Va ceda trecerea autoturismului verde care se deplasează pe drumul cu prioritate.
3. Va ceda trecerea autoturismului verde, întrucât autoturismul albastru se deplasează în direcţia săgeţii aplicate într-un 
semnal suplimentar al semaforului concomitent cu semnalul roşu.

Водитель синего легкового автомобиля:
1. Проедет перекрёсток первым, так как приближается к зелёному автомобилю справа.
2. Уступит дорогу зелёному автомобилю, который движется по главной дороге.
3. Уступит дорогу зелёному автомобилю, так как синий автомобиль движется в направлении стрелки, включён-
ной в дополнительной секции одновременно с красным сигналом светофора.
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În ce ordine vor traversa intersecţia vehiculele din imagine?
1. Tramvaiul concomitent cu autoturismul albastru, apoi cel galben.
2. Autoturismul roşu concomitent cu tramvaiul, apoi autoturismul albastru concomitent cu cel galben.
3. Autoturismul roşu concomitent cu cel galben, apoi tramvaiul concomitent cu autoturismul albastru.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Трамвай одновременно с синим автомобилем, затем жёлтый автомобиль.
2. Красный автомобиль одновременно с трамваем, затем синий автомобиль одновременно с жёлтым.
3. Красный автомобиль одновременно с жёлтым, затем трамвай одновременно с синим автомобилем.

Aflându-vă la volanul autoturismului din imagine şi efectuând manevra de virare la dreapta veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului albastru.
3. Ceda trecerea autoturismului roşu.
4. Ceda trecerea ambelor autoturisme.

Находясь за рулём изображённого на рисунке легкового автомобиля и намереваясь повернуть направо 
Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу синему легковому автомобилю.
3. Уступите дорогу красному легковому автомобилю.
4. Уступите дорогу обоим автомобилям.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei de către vehiculele din imagine:
1. Autobuzul şi autoturismul, tramvaiul.
2. Tramvaiul şi autobuzul, autoturismul.
3. Autobuzul, tramvaiul, autoturismul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка в ситуации, показанной на рисунке:
1. Автобус и легковой автомобиль, трамвай.
2. Трамвай и автобус, легковой автомобиль.
3. Автобус, трамвай, легковой автомобиль.

Cum trebuie să procedeze conducătorul autoturismului roşu în situaţia din imagine?
1. Va aştepta semnalul semaforului ce permite trecerea şi se va deplasa înainte.
2. Va pune în funcţiune semnalizatorul de virare la dreapta şi va continua deplasarea în direcţia indicată de săgeată.
3. Va pune în funcţiune semnalizatorul de virare la stânga şi va elibera banda din dreapta.

Как должен поступить водитель красного автомобиля в ситуации, показанной на рисунке?
1. Дождаться разрешающего сигнала светофора и проехать прямо.
2. Включить указатель правого поворота и продолжить движение в направлении, указанном включённой стрелкой.
3. Включить указатель левого поворота и освободить правую полосу.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Motocicleta concomitent cu tramvaiul 1, apoi tramvaiul 2 concomitent cu autoturismul.
2. Tramvaiul 1 concomitent cu tramvaiul 2, apoi autoturismul.
3. Tramvaiul 2, motocicleta, tramvaiul 1, autoturismul.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Мотоцикл одновременно с трамваем 1, затем трамвай 2 одновременно с легковым автомобилем.
2. Трамвай 1 одновременно с трамваем 2, затем легковой автомобиль.
3. Трамвай 2, мотоцикл, трамвай 1, легковой автомобиль.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Tramvaiul concomitent cu autoturismul roşu, autoturismul galben.
2. Autoturismul galben, tramvaiul concomitent cu autoturismul roşu.
3. Autoturismul roşu, autoturismul galben, tramvaiul.
4. Tramvaiul, autoturismul galben, autoturismul roşu.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Трамвай одновременно с красным автомобилем, жёлтый автомобиль.
2. Жёлтый автомобиль, трамвай одновременно с красным автомобилем.
3. Красный автомобиль, жёлтый автомобиль, трамвай.
4. Трамвай, жёлтый автомобиль, красный автомобиль.
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Намереваясь проехать в прямом направлении, водитель легкового автомобиля должен:
1. Проехать перекрёсток первым.
2. Уступить дорогу только автоцистерне с включённым проблесковым маячком оранжевого цвета.
3. Уступить дорогу только автомобилю скорой медицинской помощи с включённым проблесковым маячком сине-
го цвета и специальным звуковым сигналом.
4. Уступить дорогу обоим автомобилям.

Având intenţia de a se deplasa înainte, conducătorul autoturismului trebuie:
1. Să traverseze intersecţia primul.
2. Să cedeze trecerea numai autocisternei la care este conectat dispozitivul cu lumină de culoare portocalie giratorie.
3. Să cedeze trecerea numai ambulanţei la care este conectat dispozitivul cu lumină de culoare albastră giratorie şi sem-
nalul sonor special.
4. Să cedeze trecerea ambelor vehicule.

La care semnal al semaforului, plasat pe banda de separare, conducătorul autoturismului poate finaliza ma-
nevra?
1. La semnalul roşu.
2. La semnalul galben.
3. La semnalul verde.
4. La orice semnal. 

При каком сигнале светофора, установленного на разделительной полосе, водитель легкового автомо-
биля может завершить манёвр?
1. При красном сигнале.
2. При жёлтом сигнале.
3. При зелёном сигнале.
4. При любом сигнале.

Autoturismul roşu va traversa intersecţia:
1. Primul.
2. Al doilea.

Красный автомобиль проедет перекрёсток:
1. Первым.
2. Вторым.

Având intenţia de a vira la stânga veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea numai autoturismului.
3. Ceda trecerea numai pietonilor.
4. Ceda trecerea autoturismului şi pietonilor.

Намереваясь повернуть налево, Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу только легковому автомобилю.
3. Уступите дорогу только пешеходам.
4. Уступите дорогу легковому автомобилю и пешеходам.

Conducătorul cărui vehicul are prioritate de trecere?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul tramvaiului.

Водитель какого транспортного средства имеет преимущество в движении?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель трамвая.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Tramvaiul, autoturismul roşu, autoturismul albastru, autoturismul galben.
2. Autoturismele roşu şi galben, apoi tramvaiul şi autoturismul albastru.
3. Tramvaiul şi autoturismul galben, apoi autoturismele roşu şi albastru.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Трамвай, красный автомобиль, синий автомобиль, жёлтый автомобиль.
2. Красный и жёлтый автомобили, затем трамвай и синий автомобиль.
3. Трамвай и жёлтый автомобиль, затем красный и синий автомобили.
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În situaţia din imagine, la apariţia semnalului verde al semaforului conducătorul autoturismului galben:
1. Va traversa intersecţia, folosindu-se de prioritate în trecere, anterior utilizând semnalul sonor.
2. Va ceda trecerea autoturismului albastru deja angajat în trecerea intersecţiei.

В ситуации, показанной на рисунке, при включении зелёного сигнала светофора водитель жёлтого авто-
мобиля:
1. Проедет перекрёсток, пользуясь преимуществом в движении, предварительно подав звуковой сигнал.
2. Уступит дорогу синему автомобилю, завершающему проезд перекрёстка.

Cine este obligat să cedeze trecerea în situaţia din imagine?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul autocamionului.

Кто должен уступить дорогу в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель грузового автомобиля.

Troleibuzul va traversa intersecţia:
1. Primul.
2. Al doilea.
3. Al treilea.

Троллейбус проедет перекрёсток:
1. Первым.
2. Вторым.
3. Третьим.

Conducătorul autocamionului este obligat:
1. Să traverseze intersecţia primul.
2. Să cedeze trecerea numai vehiculului cu regim de circulație prioritară.
3. Să cedeze trecerea ambelor vehicule.

Водитель грузового автомобиля должен:
1. Проехать перекрёсток первым.
2. Уступить дорогу только транспортному средству с преимущественным правом движения.
3. Уступить дорогу обоим транспортным средствам.

Conducătorul cărui vehicul este obligat să cedeze trecerea?
1. Conducătorul vehiculului cu regim de circulație prioritară.
2. Conducătorul autoturismului.

Водитель какого транспортного средства обязан уступить дорогу?
1. Водитель транспортного средства с преимущественным правом движения.
2. Водитель легкового автомобиля.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Tramvaiul, autoturismul, autobuzul, autocisterna.
2. Autobuzul concomitent cu tramvaiul, apoi autocisterna concomitent cu autoturismul.
3. Tramvaiul, autobuzul, autoturismul şi autocisterna.
4. Tramvaiul şi autocisterna, autoturismul, autobuzul.

Укажите очерёдность проезда перекрестка:
1. Трамвай, легковой автомобиль, автобус, автоцистерна.
2. Автобус одновременно с трамваем, затем автоцистерна одновременно с легковым автомобилем.
3. Трамвай, автобус, легковой автомобиль и автоцистерна.
4. Трамвай и автоцистерна, легковой автомобиль, автобус.
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Primul va traversa intersecţia conducătorul:
1. Autoturismului.
2. Motocicletei.

Первым проедет перекрёсток водитель:
1. Легкового автомобиля.
2. Мотоцикла.



6

4

3

2

1

5

89

ТЕМА 4.5 В

Ultimul va traversa intersecţia autoturismul:
1. Roşu.
2. Albastru.
3. Verde.

Последним проедет перекрёсток легковой автомобиль:
1. Красного цвета.
2. Синего цвета.
3. Зелёного цвета.

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Camionul, troleibuzul, tramvaiul.
2. Camionul, tramvaiul, troleibuzul.
3. Tramvaiul, camionul, troleibuzul.
4. Tramvaiul, troleibuzul, camionul.

В какой последовательности проедут перёкресток эти транспортные средства?
1. Грузовой автомобиль, троллейбус, трамвай.
2. Грузовой автомобиль, трамвай, троллейбус.
3. Трамвай, грузовой автомобиль, троллейбус.
4. Трамвай, троллейбус, грузовой автомобиль.

Având intenţia de a vira la stânga, trebuie să cedaţi trecerea:
1. Numai autoturismului albastru.
2. Autoturismelor albastru şi roşu.
3. Autoturismelor albastru şi alb.
4. Numai autoturismului alb.
5. Tuturor autoturismelor şi să traversaţi intersecţia ultimul.

Намереваясь повернуть налево, Вы должны уступить дорогу:
1. Только синему легковому автомобилю.
2. Синему и красному автомобилям.
3. Синему и белому автомобилям.
4. Только белому легковому автомобилю.
5. Всем автомобилям и проехать перекрёсток последним.

Care autoturism va traversa intersecţia al doilea?
1. Verde.
2. Roşu.
3. Albastru concomitent cu cel alb.

Какой автомобиль проедет перекрёсток вторым?
1. Зелёный.
2. Красный.
3. Синий одновременно с белым.

Având intenţia de a vira la stânga, trebuie să cedaţi trecerea:
1. Numai autoturismului albastru.
2. Autoturismelor albastru şi roşu.
3. Autoturismelor albastru şi alb.
4. Numai autoturismului alb.
5. Tuturor autoturismelor şi să traversaţi intersecţia ultimul.

Намереваясь повернуть налево, Вы должны уступить дорогу:
1. Только синему легковому автомобилю.
2. Синему и красному автомобилям.
3. Синему и белому автомобилям.
4. Только белому легковому автомобилю.
5. Всем автомобилям и проехать перекрёсток последним.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismul, tramvaiul, tractorul.
2. Tramvaiul, tractorul, autoturismul.
3. Tramvaiul, autoturismul, tractorul.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Легковой автомобиль, трамвай, трактор.
2. Трамвай, трактор, легковой автомобиль.
3. Трамвай, легковой автомобиль, трактор.
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La semnalul galben intermitent al semafoarelor, vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Camionul, autoturismul, autobuzul.
2. Autoturismul, camionul, autobuzul.
3. Autobuzul, autoturismul, camionul.
4. Autoturismul, autobuzul, camionul.

При жёлтом мигающем сигнале светофоров транспортные средства проедут перекрёсток в следующем 
порядке:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, автобус.
2. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, автобус.
3. Автобус, легковой автомобиль, грузовой автомобиль.
4. Легковой автомобиль, автобус, грузовой автомобиль.

Având intenţia de a efectua manevra de întoarcere, trebuie să cedaţi trecerea:
1. Numai autobuzului.
2. Numai motocicletei.
3. Ambelor vehicule.

Намереваясь развернуться, Вы должны уступить дорогу:
1. Только автобусу.
2. Только мотоциклу.
3. Обоим транспортным средствам.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei, în cazul în care în semafoarele din imagine funcţionează semnalul 
galben intermitent:
1. Autoturismul roşu, autoturismul albastru, autoturismul negru.
2. Autoturismul negru, autoturismul roşu, autoturismul albastru.
3. Autoturismul albastru, autoturismul negru, autoturismul roşu.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка при жёлтом мигающем сигнале светофоров в ситуации, пока-
занной на рисунке:
1. Красный автомобиль, синий автомобиль, чёрный автомобиль.
2. Чёрный автомобиль, красный автомобиль, синий автомобиль.
3. Синий автомобиль, чёрный автомобиль, красный автомобиль.

Primul va traversa intersecţia autoturismul:
1. Roşu.
2. Albastru.
3. Verde.

Первым проедет перекрёсток легковой автомобиль:
1. Красного цвета.
2. Синего цвета.
3. Зелёного цвета.

Având intenţia de a efectua manevra de întoarcere, trebuie să cedaţi trecerea:
1. Numai autobuzului.
2. Numai motocicletei.
3. Ambelor vehicule.

Намереваясь развернуться, Вы должны уступить дорогу:
1. Только автобусу.
2. Только мотоциклу.
3. Обоим транспортным средствам.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Autobuzul, autocisterna, tramvaiul, autoturismul.
2. Tramvaiul, autobuzul, autoturismul, autocisterna.
3. Tramvaiul, autoturismul, autobuzul, autocisterna.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Автобус, автоцистерна, трамвай, легковой автомобиль.
2. Трамвай, автобус, легковой автомобиль, автоцистерна.
3. Трамвай, легковой автомобиль, автобус, автоцистерна.
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ТЕМА 4.5 В

Care din conducătorii automobilelor este obligat să cedeze trecerea tramvaiului?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul camionului.
3. Ambii conducători.

Водитель какого автомобиля должен уступить дорогу трамваю?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель грузового автомобиля.
3. Оба водителя.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Camionul, autoturismul, motocicleta.
2. Motocicleta, autoturismul, camionul.
3. Motocicleta, camionul, autoturismul.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.
2. Мотоцикл, легковой автомобиль, грузовой автомобиль.
3. Мотоцикл, грузовой автомобиль, легковой автомобиль.

Având intenţia de a vira la stânga veţi:
1. Ceda trecerea numai autoturismului.
2. Ceda trecerea numai autocamionului.
3. Ceda trecerea ambelor vehicule.
4. Traversa intersecţia primul, concomitent cu autoturismul.

Намереваясь повернуть налево, Вы:
1. Уступите дорогу только легковому автомобилю.
2. Уступите дорогу только грузовому автомобилю.
3. Уступите дорогу обоим транспортным средствам.
4. Проедете перекрёсток первым одновременно с легковым автомобилем.
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ТЕМА 4.5 С

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismul roşu concomitent cu cel verde, autocamionul.
2. Autocamionul concomitent cu autoturismul verde, autoturismul roşu.
3. Autoturismul verde, autocamionul, autoturismul roşu.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Красный легковой автомобиль одновременно с зелёным, грузовой автомобиль.
2. Грузовой автомобиль одновременно с зелёным легковым автомобилем, красный легковой автомобиль.
3. Зелёный легковой автомобиль, грузовой автомобиль, красный легковой автомобиль.

Având intenţia de a vă deplasa înainte, trebuie să:
1. Cedaţi trecerea autoturismului roşu.
2. Cedaţi trecerea autoturismului alb.
3. Cedaţi trecerea ambelor autoturisme.
4. Traversaţi intersecţia primul.

Намереваясь проехать перекрёсток в прямом направлении, Вы должны:
1. Уступить дорогу красному легковому автомобилю.
2. Уступить дорогу белому легковому автомобилю.
3. Уступить дорогу обоим автомобилям.
4. Проехать перекрёсток первым.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Tramvaiul şi motocicleta, autoturismul.
2. Tramvaiul, autoturismul, motocicleta.
3. Autoturismul, tramvaiul şi motocicleta.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Трамвай и мотоцикл, легковой автомобиль.
2. Трамвай, легковой автомобиль, мотоцикл.
3. Легковой автомобиль, трамвай и мотоцикл.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Autoturismele alb, verde şi roşu concomitent, ulterior autoturismele galben albastru şi cel negru.
2. Autoturismele alb, albastru şi roşu concomitent, ulterior autoturismele verde, negru şi cel galben.
3. Autoturismele galben, albastru şi negru concomitent, ulterior autoturismele alb verde şi cel roşu.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Белый, зелёный и красный автомобили одновременно, затем жёлтый, синий и чёрный автомобили.
2. Белый, синий и красный, автомобили одновременно, затем зелёный, чёрный и жёлтый автомобили.
3. Жёлтый, синий и чёрный автомобили одновременно, затем белый, зелёный и красный автомобили.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Autobuzul, autocisterna, tramvaiul, autoturismul.
2. Tramvaiul, autoturismul, autocisterna, autobuzul.
3. Tramvaiul, autobuzul, autoturismul, autocisterna.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Автобус, автоцистерна, трамвай, легковой автомобиль.
2. Трамвай, легковой автомобиль, автоцистерна, автобус.
3. Трамвай, автобус, легковой автомобиль, автоцистерна.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei în situaţia din imagine:
1. Tramvaiul, autobuzul concomitent cu autoturismul.
2. Autobuzul, tramvaiul, autoturismul.
3. Autobuzul concomitent cu autoturismul, tramvaiul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка в ситуации, показанной на рисунке:
1. Трамвай, автобус одновременно с легковым автомобилем.
2. Автобус, трамвай, легковой автомобиль.
3. Автобус одновременно с легковым автомобилем, трамвай.
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ТЕМА 4.5 С

Motocicleta va traversa intersecţia:
1. Prima concomitent cu autoturismul.
2. A doilea.
3. Ultima.

Мотоцикл проедет перекрёсток:
1. Первым одновременно с легковым автомобилем.
2. Вторым.
3. Последним.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Autoturismul galben concomitent cu cel albastru, tramvaiul, autoturismul roşu.
2. Autoturismul galben, tramvaiul, autoturismul roşu concomitent cu cel albastru.
3. Tramvaiul concomitent cu autoturismul albastru, autoturismul galben, autoturismul roşu.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Жёлтый автомобиль одновременно с синим, трамвай, красный автомобиль.
2. Жёлтый автомобиль, трамвай, красный автомобиль одновременно с синим.
3. Трамвай одновременно с синим автомобилем, жёлтый автомобиль, красный автомобиль.

În ce ordine vor traversa intersecţia vehiculele din imagine?
1. Tramvaiul şi motocicleta, autobuzul şi autoturismul, camionul.
2. Autobuzul concomitent cu autoturismul şi motocicleta, camionul, tramvaiul.
3. Tramvaiul, camionul, autoturismul şi motocicleta, autobuzul.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Трамвай и мотоцикл, автобус и легковой автомобиль, грузовой автомобиль.
2. Автобус одновременно с легковым автомобилем и мотоциклом, грузовой автомобиль, трамвай.
3. Трамвай, грузовой автомобиль, легковой автомобиль и мотоцикл, автобус.

Care din autoturismele din imagine va traversa intersecţia al treilea?
1. Verde.
2. Albastru.
3. Roşu.
4. Galben.

Какой из легковых автомобилей изображённых на рисунке проедет перекрёсток третьим?
1. Зелёный.
2. Синий.
3. Красный.
4. Жёлтый.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Camionul, autoturismul, motocicleta.
2. Autoturismul, camionul, motocicleta.
3. Autoturismul, motocicleta, camionul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.
2. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, мотоцикл.
3. Легковой автомобиль, мотоцикл, грузовой автомобиль.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să continuaţi deplasarea înainte veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea motocicletei, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea motocicletei şi autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь проехать в прямом направле-
нии Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу мотоциклу, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу мотоциклу и автобусу, затем проедете перекрёсток.
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ТЕМА 4.5 С

Conducătorul autoturismului roşu:
1. Are prioritate în raport cu Dvs., deoarece se deplasează pe drumul cu prioritate.
2. Are prioritate în raport cu Dvs., deoarece se deplasează prin intersecţia cu sens giratoriu.
3. Este obligat să vă cedeze trecerea, deoarece vă apropiaţi de intersecţie din dreapta.

Водитель красного автомобиля:
1. Имеет преимущество перед Вами, так как движется по главной дороге.
2. Имеет преимущество перед Вами, так как движется по перекрёстку с круговым движением.
3. Обязан уступить Вам дорогу, поскольку Вы приближаетесь к перекрёстку с правой стороны.

Al doilea va traversa intersecţia:
1. Autoturismul albastru.
2. Autoturismul roşu.
3. Motocicleta.

Вторым проедет перекрёсток:
1. Синий автомобиль.
2. Красный автомобиль.
3. Мотоцикл.

Având intenţia de a vira la stânga trebuie să cedaţi trecerea:
1. Numai autoturismului roşu.
2. Numai autoturismului albastru.
3. Ambelor autoturisme.

Намереваясь повернуть налево Вы должны уступить дорогу:
1. Только красному автомобилю.
2. Только синему автомобилю.
3. Обоим автомобилям.

În ce ordine vor traversa intersecţia vehiculele din imagine?
1. Tramvaiul 1 şi autoturismul, tramvaiul 2.
2. Tramvaiul 2 şi autoturismul, tramvaiul 1.
3. Tramvaiul 2, tramvaiul 1, autoturismul.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Трамвай 1 и легковой автомобиль, трамвай 2.
2. Трамвай 2 и легковой автомобиль, трамвай 1.
3. Трамвай 2, трамвай 1, легковой автомобиль.

Autoturismul rosu va traversa intersecţia:
1. Primul.
2. Al doilea.

Красный автомобиль проедет перекрёсток:
1. Первым.
2. Вторым.

Având intenţia de a vă deplasa înainte, sunteţi obligat să cedaţi trecerea:
1. Numai autoturismului albastru.
2. Numai autoturismului roşu.
3. Ambelor autoturisme.

Намереваясь проехать в прямом направлении, Вы должны уступить дорогу:
1. Только синему легковому автомобилю.
2. Только красному легковому автомобилю.
3. Обоим автомобилям.
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Având intenţia de a vira la stânga, sunteţi obligat să cedaţi trecerea:
1. Autoturismului albastru.
2. Autoturismului alb.
3. Ambelor autoturisme.

Намереваясь повернуть налево, Вы должны уступить дорогу:
1. Синему легковому автомобилю.
2. Белому легковому автомобилю.
3. Обоим автомобилям.

Conducătorul autoturismului este obligat:
1. Să traverseze intersecţia primul.
2. Să cedeze trecerea numai autobuzului.
3. Să cedeze trecerea numai camionului.
4. Să cedeze trecerea ambelor vehicule.

Водитель легкового автомобиля должен:
1. Проехать перекрёсток первым.
2. Уступить дорогу только автобусу.
3. Уступить дорогу только грузовому автомобилю.
4. Уступить дорогу обоим транспортным средствам.

ТЕМА 4.5 С

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să continuaţi deplasarea înainte veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului roşu şi autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea autoturismului care vine din sens opus, ulterior veţi traversa intersecţia.
4. Ceda trecerea tuturor vehiculelor şi veţi traversa intersecţia ultimul.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь проехать в прямом направле-
нии Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу красному легковому автомобилю и автобусу, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу встречному легковому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
4. Уступите дорогу всем транспортным средствам и проедете перекрёсток последним.

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Autobuzul, tramvaiul, autoturismul, autocisterna.
2. Tramvaiul, autoturismul, autobuzul, autocisterna.
3. Tramvaiul, autobuzul, autoturismul, autocisterna.

В какой последовательности проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Автобус, трамвай, легковой автомобиль, автоцистерна.
2. Трамвай, легковой автомобиль, автобус, автоцистерна.
3. Трамвай, автобус, легковой автомобиль, автоцистерна.

Vehiculele din imagine vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismul, tramvaiul, motocicleta.
2. Tramvaiul, autoturismul, motocicleta.
3. Tramvaiul, motocicleta, autoturismul.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Легковой автомобиль, трамвай, мотоцикл.
2. Трамвай, легковой автомобиль, мотоцикл.
3. Трамвай, мотоцикл, легковой автомобиль.

Autoturismele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Verde concomitent cu cel roşu, galben, alb.
2. Verde, galben, apoi cel alb concomitent cu autoturismul roşu.
3. Verde, galben, alb, roşu.

Автомобили проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Зелёный одновременно с красным, жёлтый, белый.
2. Зелёный, жёлтый, затем белый одновременно с красным.
3. Зелёный, жёлтый, белый, красный.
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Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Camionul, autoturismul, motocicleta.
2. Motocicleta, autoturismul, camionul.
3. Motocicleta, camionul, autoturismul.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.
2. Мотоцикл, легковой автомобиль, грузовой автомобиль.
3. Мотоцикл, грузовой автомобиль, легковой автомобиль.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să viraţi la stânga veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului, ulterior veţi traversa intersecţia. 
3. Ceda trecerea autocamionului, ulterior veţi traversa intersecţia. 
4. Ceda trecerea ambelor autovehicule şi veţi traversa intersecţia ultimul.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь повернуть налево Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу легковому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу грузовому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
4. Уступите дорогу обоим автомобилям и проедете перекрёсток последним.

ТЕМА 4.5 С

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Camionul, autoturismul, motocicleta.
2. Autoturismul, camionul, motocicleta.
3. Autoturismul, motocicleta, camionul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.
2. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, мотоцикл.
3. Легковой автомобиль, мотоцикл, грузовой автомобиль.

Al doilea va traversa intersecţia:
1. Autocamionul.
2. Autoturismul alb.
3. Autoturismul, la volanul căruia vă aflaţi.

Вторым проедет перекрёсток:
1. Грузовой автомобиль.
2. Белый легковой автомобиль.
3. Легковой автомобиль, за рулём которого Вы находитесь.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să viraţi la dreapta veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului roşu, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea motocicletei, ulterior veţi traversa intersecţia concomitent cu autoturismul roşu.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь повернуть направо Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу красному легковому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу мотоциклу, затем проедете перекрёсток одновременно с красным легковым автомобилем.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismele verde, albastru, roşu.
2. Autoturismul albastru concomitent cu cel roşu, apoi cel verde.
3. Autoturismul verde concomitent cu cel albastru, apoi cel roşu.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Зелёный, синий, красный автомобили.
2. Синий автомобиль одновременно с красным, затем зелёный автомобиль.
3. Зелёный автомобиль одновременно с синим, затем красный автомобиль.
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ТЕМА 4.5 С

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare: 
1. Autobuzul, camionul, autoturismul galben, autoturismul verde.
2. Camionul, autoturismul verde, autobuzul, autoturismul galben.
3. Autoturismul galben, autoturismul verde, autobuzul, camionul.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Автобус, грузовой автомобиль, жёлтый легковой автомобиль, зелёный легковой автомобиль.
2. Грузовой автомобиль, зелёный легковой автомобиль, автобус, жёлтый легковой автомобиль.
3. Жёлтый легковой автомобиль, зелёный легковой автомобиль, автобус, грузовой автомобиль.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să viraţi la stânga veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea motocicletei, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea motocicletei şi autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь повернуть налево Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу мотоциклу, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу мотоциклу и автобусу, затем проедете перекрёсток.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Camionul, motocicleta, autoturismul.
2. Motocicleta, camionul, autoturismul.
3. Camionul, autoturismul, motocicleta.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Грузовой автомобиль, мотоцикл, легковой автомобиль.
2. Мотоцикл, грузовой автомобиль, легковой автомобиль.
3. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.

În ce ordine vor traversa intersecţia vehiculele din imagine? 
1. Autobuzul, autoturismul, tramvaiul, autocisterna.
2. Tramvaiul, autobuzul, autocisterna, autoturismul.
3. Autobuzul, autocisterna, tramvaiul, autoturismul.
4. Autobuzul, tramvaiul, autoturismul, autocisterna.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Автобус, легковой автомобиль, трамвай, автоцистерна.
2. Трамвай, автобус, автоцистерна, легковой автомобиль.
3. Автобус, автоцистерна, трамвай, легковой автомобиль.
4. Автобус, трамвай, легковой автомобиль, автоцистерна.

Care din vehicule va traversa intersecţia primul şi care ultimul?
1. Primul – autoturismul, ultimul – autocamionul.
2. Primul – autobuzul, ultimul – autoturismul.
3. Primul – autocamionul, ultimul – autoturismul.

Какое транспортное средство проедет перекрёсток первым и какое последним?
1. Первым – легковой автомобиль, последним – грузовой автомобиль.
2. Первым – автобус, последним – легковой автомобиль.
3. Первым – грузовой автомобиль, последним – легковой автомобиль.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismul, autocisterna, motocicleta.
2. Autocisterna, autoturismul, motocicleta.
3. Autoturismul, motocicleta, autocisterna.
4. Vehiculele vor traversa intersecţia concomitent.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Легковой автомобиль, автоцистерна, мотоцикл.
2. Автоцистерна, легковой автомобиль, мотоцикл.
3. Легковой автомобиль, мотоцикл, автоцистерна.
4. Транспортные средства проедут перекрёсток одновременно.
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În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Autoturismul, camionul, motocicleta.
2. Camionul motocicleta, autoturismul.
3. Camionul, autoturismul, motocicleta.
4. Autoturismul, motocicleta, camionul.

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Albastru concomitent cu cel verde, apoi cel alb.
2. Alb, albastru, verde.
3. Verde, alb, albastru.
4. Albastru, alb, verde.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Синий одновременно с зелёным, затем белый.
2. Белый, синий, зелёный.
3. Зелёный, белый, синий.
4. Синий, белый, зелёный.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, мотоцикл.
2. Грузовой автомобиль, мотоцикл, легковой автомобиль.
3. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.
4. Легковой автомобиль, мотоцикл, грузовой автомобиль. 

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Motocicleta, autocisterna, autoturismul.
2. Autocisterna, motocicleta, autoturismul.
3. Motocicleta, autoturismul, autocisterna.
4. Autoturismul, autocisterna, motocicleta.

Având intenţia de a vira la stânga trebuie să:
1. Cedaţi trecerea doar autoturismului roşu.
2. Cedaţi trecerea doar autoturismului alb.
3. Cedaţi trecerea ambelor autoturisme.
4. Traversaţi intersecţia primul.

Намереваясь повернуть налево Вы должны:
1. Уступить дорогу только красному легковому автомобилю.
2. Уступить дорогу только белому легковому автомобилю.
3. Уступить дорогу обоим автомобилям.
4. Проехать перекрёсток первым.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei: 
1. Autoturismul verde, autoturismul albastru, autobuzul.
2. Autoturismul verde concomitent cu cel albastru, apoi autobuzul.
3. Vehiculele vor traversa intersecţia concomitent.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Зелёный автомобиль, синий автомобиль, автобус.
2. Зелёный автомобиль одновременно с синим, затем автобус.
3. Транспортные средства проедут перекрёсток одновременно.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Мотоцикл, автоцистерна, легковой автомобиль.
2. Автоцистерна, мотоцикл, легковой автомобиль.
3. Мотоцикл, легковой автомобиль, автоцистерна.
4. Легковой автомобиль, автоцистерна, мотоцикл.
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Aflându-vă la volanul autoturismului din imagine, intenţionând să viraţi la stânga, veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului galben virând la stânga concomitent cu autoturismul roşu.
3. Traversa intersecţia ultimul.

Находясь за рулём изображённого на рисунке легкового автомобиля и намереваясь повернуть налево, 
Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу жёлтому легковому автомобилю и повернёте налево одновременно с красным автомобилем.
3. Проедете перекрёсток последним.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei în situaţia din imagine:
1. Tramvaiul, autobuzul, autoturismul.
2. Autobuzul, autoturismul, tramvaiul.
3. Autoturismul, tramvaiul, autobuzul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка в ситуации, показанной на рисунке:
1. Трамвай, автобус, легковой автомобиль.
2. Автобус, легковой автомобиль, трамвай.
3. Легковой автомобиль, трамвай, автобус.

Conducătorul cărui vehicul este obligat să cedeze trecerea?
1. Conducătorul autoturismului alb.
2. Conducătorul autoturismului albastru.

Водитель какого транспортного средства должен уступить дорогу?
1. Водитель белого легкового автомобиля.
2. Водитель синего легкового автомобиля.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autocamionul, autoturismul, bicicleta.
2. Autoturismul, autocamionul, bicicleta.
3. Bicicleta, autocamionul, autoturismul. 

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, велосипед.
2. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, велосипед.
3. Велосипед, грузовой автомобиль, легковой автомобиль.

Ultimul va traversa intersecţia conducătorul:
1. Motocicletei.
2. Autocamionului.
3. Autoturismului.

Последним проедет перекрёсток водитель:
1. Мотоцикла.
2. Грузового автомобиля.
3. Легкового автомобиля.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine, intenţionând să vă deplasaţi înainte, veţi:
1. Traversa intersecţia primul concomitent cu autoturismul roşu.
2. Ceda trecerea autoturismului albastru traversând intersecţia al doilea concomitent cu autoturismul roşu.
3. Traversa intersecţia ultimul.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь проехать в прямом направле-
нии, Вы:
1. Проедете перекрёсток первым одновременно с красным автомобилем.
2. Уступите дорогу синему автомобилю и проедете перекрёсток вторым одновременно с красным автомобилем.
3. Проедете перекрёсток последним.
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Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să continuaţi deplasarea înainte veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului albastru, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea autoturismului roşu şi autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.
4. Ceda trecerea tuturor vehiculelor şi veţi traversa intersecţia ultimul.

Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь проехать в прямом направле-
нии, Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу синему легковому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу красному легковому автомобилю и автобусу, затем проедете перекрёсток.
4. Уступите дорогу всем транспортным средствам и проедете перекрёсток последним.

Vă aflaţi la volanul vehiculului din imagine. Ce veţi intreprinde în situaţia creată?
1. Veţi traversa intersecţia primul.
2. Veţi traversa intersecţia al doilea cedând trecerea motocicletei.
3. Veţi traversa intersecţia al doilea cedând trecerea camionului.
4. Veţi traversa intersecţia ultimul.

Вы находитесь за рулём изображённого на рисунке автомобиля. Как Вы поступите в создавшейся ситуа-
ции?
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Проедете перекрёсток вторым, уступив дорогу мотоциклу.
3. Проедете перекрёсток вторым, уступив дорогу грузовому автомобилю.
4. Проедете перекрёсток последним.

Primul va traversa intersecţia:
1. Autoturismul negru.
2. Autoturismul albastru.
3. Autoturismul negru concomitent cu cel albastru.
4. Autoturismul alb şi autobuzul.

Первым проедет перекрёсток:
1. Чёрный легковой автомобиль.
2. Синий легковой автомобиль.
3. Чёрный легковой автомобиль одновременно с синим.
4. Белый легковой автомобиль и автобус.

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Autocamionul, autoturismul verde, autoturismul albastru.
2. Autocamionul, autoturismul verde concomitent cu cel albastru.
3. Vehiculele vor traversa intersecţia concomitent.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Грузовой автомобиль, зелёный легковой автомобиль, синий легковой автомобиль.
2. Грузовой автомобиль, зелёный легковой автомобиль одновременно с синим легковым автомобилем.
3. Транспортные средства проедут перекрёсток одновременно.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei în situaţia din imagine:
1. Autobuzul, autovehiculul destinat stingerii incendiilor, motocicleta.
2. Autovehiculul destinat stingerii incendiilor, autobuzul, motocicleta.
3. Autovehiculul destinat stingerii incendiilor, motocicleta, autobuzul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка в ситуации, показанной на рисунке:
1. Автобус, автомобиль, предназначенный для тушения пожаров, мотоцикл.
2. Автомобиль, предназначенный для тушения пожаров, автобус, мотоцикл.
3. Автомобиль, предназначенный для тушения пожаров, мотоцикл, автобус.

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Autoturismul concomitent cu camionul, apoi autobuzul.
2. Autobuzul, camionul concomitent cu autoturismul.
3. Autoturismul, autobuzul, camionul.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Легковой автомобиль одновременно с грузовым, затем автобус.
2. Автобус, грузовой автомобиль одновременно с легковым.
3. Легковой автомобиль, автобус, грузовой автомобиль.
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Care din conducătorii automobilelor este obligat să cedeze trecerea tramvaiului?
1. Ambii conducători.
2. Numai conducătorul autoturismului.
3. Numai conducătorul camionului.

Водитель какого автомобиля должен уступить дорогу трамваю?
1. Оба водителя.
2. Только водитель легкового автомобиля.
3. Только водитель грузового автомобиля.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei la semnalul galben intermitent al semafoarelor:
1. Tramvaiul, autobuzul, autoturismul.
2. Autobuzul, autoturismul, tramvaiul.
3. Autoturismul, tramvaiul,autobuzul.
4. Tramvaiul, autoturismul, autobuzul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка при жёлтом мигающем сигнале светофоров:
1. Трамвай, автобус, легковой автомобиль.
2. Автобус, легковой автомобиль, трамвай.
3. Легковой автомобиль, трамвай, автобус.
4. Трамвай, легковой автомобиль, автобус.

Participanţii la trafic din imagine vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Conducătorul autoturismului verde, conducătorul autoturismului albastru, biciclistul şi pietonii.
2. Conducătorul autoturismului albastru, biciclistul, conducătorul autoturismului verde, pietonii.
3. Biciclistul şi pietonii, conducătorul autoturismului verde, conducătorul autoturismului albastru.

Эти участники дорожного движения пересекут перекрёсток в следующем порядке:
1. Водитель зелёного автомобиля, водитель синего автомобиля, велосипедист и пешеходы.
2. Водитель синего автомобиля, велосипедист, водитель зелёного автомобиля, пешеходы.
3. Велосипедист и пешеходы, водитель зелёного автомобиля, водитель синего автомобиля.

Ultimul va traversa intersecţia conducătorul:
1. Autobuzului.
2. Autoturismului.
3. Motocicletei.

Последним проедет перекрёсток водитель:
1. Автобуса.
2. Легкового автомобиля.
3. Мотоцикла.

Autoturismele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Albastru şi verde, apoi cel roşu.
2. Verde, albastru, roşu.
3. Albastru, roşu, verde.

Автомобили проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Синий и зелёный, затем красный.
2. Зелёный, синий, красный.
3. Синий, красный, зелёный.

Ultimul va traversa intersecţia:
1. Autoturismul albastru.
2. Autoturismul alb.
3. Autocamionul.

Последним проедет перекрёсток:
1. Синий легковой автомобиль.
2. Белый легковой автомобиль.
3. Грузовой автомобиль.
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Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Camionul, motocicleta, autoturismul.
2. Autoturismul, camionul, motocicleta.
3. Autoturismul concomitent cu motocicleta, camionul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Грузовой автомобиль, мотоцикл, легковой автомобиль.
2. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, мотоцикл.
3. Легковой автомобиль одновременно с мотоциклом, грузовой автомобиль.

În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Tramvaiul, tractorul, autoturismul.
2. Tractorul, tramvaiul, autoturismul.
3. Tramvaiul, autoturismul, tractorul.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Трамвай, трактор, автомобиль.
2. Трактор, трамвай, автомобиль.
3. Трамвай, автомобиль, трактор.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Autoturismul verde concomitent cu cel albastru, ambulanţa.
2. Ambulanţa, apoi autoturismul verde concomitent cu cel albastru.
3. Autoturismul albastru, ambulanţa, autoturismul verde.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Зелёный автомобиль одновременно с синим, автомобиль скорой помощи.
2. Автомобиль скорой помощи, затем зелёный автомобиль одновременно с синим.
3. Синий автомобиль, автомобиль скорой помощи, зелёный автомобиль.

Cum veţi proceda în situaţia din imagine?
1. Veţi traversa intersecţia primul.
2. Veţi ceda trecerea autoturismului, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Veţi ceda trecerea autoturismului şi camionului, care concomitent vor vira la stânga, ulterior veţi traversa intersecţia.

Как Вы поступите в ситуации, показанной на рисунке?
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу легковому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу легковому и грузовому автомобилям, которые одновременно повернут налево, затем проеде-
те перекрёсток.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismul galben traversează intersecţia, cedând trecerea celui verde, apoi cel albastru concomitent cu autobuzul.
2. Autoturismul albastru concomitent cu autobuzul, autoturismul verde, autoturismul galben.
3. Autoturismul verde, apoi cel albastru concomitent cu autobuzul, autoturismul galben.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Жёлтый автомобиль проезжает перекресток, уступая дорогу зелёному, затем синий одновременно с автобу-
сом.
2. Синий автомобиль одновременно с автобусом, зелёный автомобиль, жёлтый автомобиль.
3. Зелёный автомобиль, затем синий одновременно с автобусом, жёлтый автомобиль.

24
Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismul roşu concomitent cu cel albastru, apoi autobuzul, autoturismul galben.
2. Autoturismul roşu concomitent cu autobuzul, apoi autoturismul galben, autoturismul albastru.
3. Autoturismul roşu concomitent cu autobuzul şi autoturismul albastru, apoi autoturismul galben.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Красный автомобиль одновременно с синим, затем автобус, жёлтый автомобиль.
2. Красный автомобиль одновременно с автобусом, затем жёлтый автомобиль, синий автомобиль.
3. Красный автомобиль одновременно с автобусом и синим автомобилем, затем жёлтый автомобиль.
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Având intenţia de a se deplasa înainte, conducătorul autoturismului trebuie:
1. Să cedeze trecerea numai autocisternei la care este conectat dispozitivul cu lumină de culoare portocalie giratorie.
2. Să cedeze trecerea numai ambulanţei la care este conectat dispozitivul cu lumină de culoare albastră giratorie şi sem-
nalul sonor special.
3. Să cedeze trecerea ambelor vehicule.
4. Să traverseze intersecţia primul.

Намереваясь проехать в прямом направлении, водитель легкового автомобиля должен:
1. Уступить дорогу только автоцистерне с включённым проблесковым маячком оранжевого цвета. 
2. Уступить дорогу только автомобилю скорой медицинской помощи с включённым проблесковым маячком сине-
го цвета и специальным звуковым сигналом.
3. Уступить дорогу обоим автомобилям.
4. Проехать перекрёсток первым.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să continuaţi deplasarea înainte veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea motocicletei, ulterior veţi traversa intersecţia.
4. Ceda trecerea motocicletei şi autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.

Находясь за рулём изображенного на рисунке автомобиля и намереваясь проехать в прямом направле-
нии Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу автобусу, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу мотоциклу, затем проедете перекрёсток.
4. Уступите дорогу мотоциклу и автобусу, затем проедете перекрёсток.

Al treilea va traversa intersecţia:
1. Autoturismul albastru.
2. Autoturismul roşu.
3. Microbuzul.

Третьим проедет перекрёсток:
1. Синий легковой автомобиль.
2. Красный легковой автомобиль.
3. Маломестный автобус.

Autoturismul albastru va traversa intersecţia:
1. Primul.
2. Al doilea.
3. Ultimul.

Синий автомобиль проедет перекрёсток:
1. Первым.
2. Вторым.
3. Последним.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei de către vehiculele din imagine:
1. Autobuzul şi autoturismul, tramvaiul.
2. Tramvaiul şi autobuzul, autoturismul.
3. Autobuzul, tramvaiul, autoturismul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка в ситуации, показанной на рисунке:
1. Автобус и легковой автомобиль, трамвай.
2. Трамвай и автобус, легковой автомобиль.
3. Автобус, трамвай, легковой автомобиль.

30
În ce ordine vor traversa intersecţia aceste vehicule?
1. Motocicleta, autocamionul, autoturismul.
2. Autoturismul, motocicleta, autocamionul.
3. Autoturismul, autocamionul, motocicleta.

В каком порядке проедут перекрёсток эти транспортные средства?
1. Мотоцикл, грузовой автомобиль, легковой автомобиль.
2. Легковой автомобиль, мотоцикл, грузовой автомобиль.
3. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, мотоцикл.
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ТЕМА 4.5 D

Pe care din traiectoriile indicate prin săgeţi este permisă manevra de virare la stânga?
1. A şi C.
2. B şi D.
3. Pe orice traiectorie.

По каким из указанных траекторий разрешён поворот налево?
1. A и C.
2. B и D.
3. По любой траектории.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Autocamionul, autoturismul, motocicleta.
2. Autoturismul, autocamionul, motocicleta.
3. Autoturismul, motocicleta, autocamionul.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Грузовой автомобиль, легковой автомобиль, мотоцикл.
2. Легковой автомобиль, грузовой автомобиль, мотоцикл.
3. Легковой автомобиль, мотоцикл, грузовой автомобиль.

Autoturismul albastru va trece intersecţia:
1. Primul, concomitent cu autoturismul roşu.
2. Al doilea, concomitent cu autoturismul roşu.
3. Al treilea, concomitent cu autoturismul roşu.

Синий легковой автомобиль проедет перекрёсток:
1. Первым, одновременно с красным легковым автомобилем.
2. Вторым, одновременно с красным легковым автомобилем.
3. Третьим, одновременно с красным легковым автомобилем.

Vehiculele vor traversa intersecţia în ordinea următoare:
1. Autoturismele alb şi negru concomitent, apoi motocicleta.
2. Motocicleta concomitent cu autoturismul alb, apoi autoturismul negru.
3. Motocicleta, apoi autoturismele negru şi alb concomitent.

Транспортные средства проедут перекрёсток в следующем порядке:
1. Белый и чёрный автомобили одновременно, затем мотоцикл.
2. Мотоцикл одновременно с белым автомобилем, затем чёрный автомобиль.
3. Мотоцикл, затем чёрный и белый автомобили одновременно.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Tramvaiul, autoturismul roşu, autoturismul galben, autoturismul albastru.
2. Autoturismul roşu, autoturismul galben, apoi tramvaiul concomitent cu autoturismul albastru.
3. Tramvaiul concomitent cu autoturismul albastru, autoturismul roşu, autoturismul galben.

Укажите очерёдность проезда перекрёстка:
1. Трамвай, красный автомобиль, жёлтый автомобиль, синий автомобиль.
2. Красный автомобиль, жёлтый автомобиль, затем трамвай одновременно с синим автомобилем.
3. Трамвай одновременно с синим автомобилем, красный автомобиль, жёлтый автомобиль.

36Находясь за рулём изображённого на рисунке автомобиля и намереваясь повернуть налево Вы:
1. Проедете перекрёсток первым.
2. Уступите дорогу красному легковому автомобилю и автобусу, затем проедете перекрёсток.
3. Уступите дорогу белому легковому автомобилю, затем проедете перекрёсток.
4. Уступите дорогу всем транспортным средствам и проедете перекрёсток последним.

Aflându-vă la volanul autovehiculului din imagine şi având intenţia să viraţi la stânga veţi:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Ceda trecerea autoturismului roşu şi autobuzului, ulterior veţi traversa intersecţia.
3. Ceda trecerea autoturimului alb, ulterior veţi traversa intersecţia.
4. Ceda trecerea tuturor vehiculelor şi veţi traversa intersecţia ultimul.
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ТЕМА 4.5 D

Primul va traversa intersecţia:
1. Autoturismul alb.
2. Autoturismul albastru.
3. Autocamionul.

Первым проедет перекрёсток:
1. Белый легковой автомобиль.
2. Синий легковой автомобиль.
3. Грузовой автомобиль.

Indicaţi ordinea de traversare a intersecţiei:
1. Motocileta, autoturismul, camionul.
2. Camionul, motocicleta, autoturismul.
3. Autoturismul concomitent cu camionul, ulterior motocicleta.

Укажите очередность проезда перекрёстка:
1. Мотоцикл, легковой автомобиль, грузовой автомобиль.
2. Грузовой автомобиль, мотоцикл, легковой автомобиль.
3. Легковой автомобиль одновременно с грузовым автомобилем, затем мотоцикл.

Al doilea va traversa intersecţia conducătorul:
1. Motocicletei.
2. Autoturismului.
3. Autocamionului.

Вторым проедет перекрёсток водитель:
1. Мотоцикла.
2. Легкового автомобиля.
3. Грузового автомобиля.
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ТЕМА 4.5 Е

В ситуации, показанной на рисунке, Вы должны:
1. Не останавливаясь продолжить движение сразу же после проезда последнего вагона.
2. Остановиться перед знаком «Обязательная остановка» и возобновить движение сразу же после проезда пос-
леднего вагона.
3. Остановиться перед знаком «Обязательная остановка» и возобновить движение только убедившись, что к пе-
реезду ни с одной из сторон не приближается поезд или другое рельсовое транспортное средство, в особеннос-
ти со стороны проходящего состава.

În situaţia din imagine Dvs. trebuie:
1. Fără a opri, imediat după ce vă trece ultimul vagon, să continuaţi deplasarea.
2. Să opriţi la indicatorul "Oprire obligatorie", imediat după ce va trece ultimul vagon, să reluaţi deplasarea.
3. Să opriţi la indicatorul "Oprire obligatorie", reluând deplasarea numai asigurându-vă că de trecere din ambele sensuri 
nu se apropie trenul sau alt vehicul feroviar, mai cu seamă din direcţia deplasării trenului.

Semnalul de oprire a trenului în caz de oprire fortuită a vehiculului pe trecerea la nivel cu calea ferată se efectuează prin:
1. Ridicarea orizontală a braţelor.
2. Ridicarea verticală a braţelor.
3. Rotirea braţului.
4. Ridicarea verticală a braţului drept.

Сигналом остановки для машиниста приближающегося поезда при вынужденной остановке транспортного средства на железнодорожном переезде явля-
ется:
1. Вытянутые в стороны руки.
2. Поднятые вверх руки.
3. Круговое движение руки.
4. Поднятая вверх правая рука.

În cazul în care la trecerea la nivel cu calea ferată nu este instalat indicatorul şi/sau nu este aplicat marcajul ruti-
er, care determină numărul benzilor, trecerea peste calea ferată se va efectua numai:
1. Într-un rând.
2. În două rânduri.
3. În trei rânduri.

При отсутствии перед железнодорожным переездом знака и/или разметки, указывающих количество по-
лос, движение транспортных средств через переезд разрешается только:
1. В один ряд.
2. В два ряда.
3. В три ряда.

În situaţia din imagine trebuie să opriţi:
1. La indicatorul "Cale ferată fără bariere cu o singură linie".
2. La indicatorul "Oprire obligatorie".
3. Nu mai aproape de 5 m de la prima şină.
4. Nu mai aproape de 10 m de la prima şină.
5. În orice loc, conform propriei aprecieri.

В ситуации, показанной на рисунке, Вы должны остановиться:
1. У знака «Однопутная железная дорога без шлагбаума».
2. У знака «Обязательная остановка».
3. Не ближе 5 м до ближнего рельса.
4. Не ближе 10 м до ближнего рельса.
5. В любом месте по своему усмотрению.

Cum veţi proceda în situaţia din imagine?
1. Veţi reduce viteza şi veţi traversa trecerea manifestând prudenţă sporită.
2. Veţi opri la indicatorul "Cale ferată fără bariere cu două sau mai multe linii", asigurându-vă că de trecere nu se apropie 
trenul sau alt vehicul feroviar, veţi relua deplasarea.
3. Veţi opri nu mai aproape de 10 m de la prima şină, întrucât semnalul agentului de cale ferată semnifică: "trecerea inter-
zisă".

Как Вы поступите в ситуации, показанной на рисунке?
1. Снизите скорость и проедете переезд с особой осторожностью.
2. Остановитесь у знака «Многопутная железная дорога без шлагбаума» и возобновите движение, убедившись в 
отсутствии поезда или другого рельсового транспортного средства.
3. Остановитесь не ближе 10 м от ближнего рельса, так как сигнал дежурного по переезду означает: «движение 
запрещено».

Cum veţi proceda în situaţia din imagine?
1. Veţi ocoli bariera, deoarece semaforul nu funcţionează.
2. Veţi ridica bariera şi veţi traversa trecerea, deoarece în limita vizibilităţii nu se apropie trenul sau alt vehicul feroviar.
3. Veţi opri nu mai aproape de 5 m de la barieră şi veti relua deplasarea numai atunci când bariera va fi ridicată, iar semna-
lul semaforului va permite trecerea.

Как Вы поступите в ситуации, показанной на рисунке?
1. Объедете шлагбаум, так как светофор выключен.
2. Откроете шлагбаум и проедете переезд, так как в пределах видимости нет приближающегося поезда или дру-
гого рельсового транспортного средства.
3. Остановитесь не ближе 5 метров до шлагбаума и возобновите движение только при открытом шлагбауме и 
разрешающем сигнале светофора.
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ТЕМА 4.5 E

Разрешается ли Вам въехать на железнодорожный переезд в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если к переезду не приближается поезд или другое рельсовое транспортное средство.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă, în situaţia din imagine, vi se permite angajarea în traversarea trecerii la nivel cu calea ferată?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite dacă de trecere nu se apropie trenul sau alt vehicul feroviar.
3. Nu se permite.

Care din conducători a încălcat exigenţele Regulamentului oprindu-se pentru cedarea trecerii trenului?
1. Conducătorii autocamionului şi autoturismului galben.
2. Conducătorii ambulanţei şi autoturismului roşu.
3. Conducătorii ambelor autoturisme.
4. Numai conducătorul autoturismului roşu.

Кто из водителей нарушил требования Правил, остановившись для пропуска приближающегося поез-
да?
1. Водители грузового автомобиля и жёлтого легкового автомобиля.
2. Водители скорой помощи и красного легкового автомобиля.
3. Водители обоих легковых автомобилей.
4. Только водитель красного легкового автомобиля.

Cum va proceda conducătorul autoturismului în situaţia din imagine?
1. Înainte de a intra pe trecerea la nivel cu calea ferată se va asigura că nu vine trenul şi va continua deplasarea.
2. Se va opri la cel puţin 5 m înaintea barierei.
3. Va continua deplasarea deoarece semnalul agentului de cale ferată se referă numai conducătotului camionului.

Как должен действовать водитель легкового автомобиля в ситуации, показанной на рисунке?
1. Перед выездом на переезд убедиться в отсутствии приближающегося поезда и продолжить движение.
2. Остановиться не ближе 5 м от шлагбаума.
3. Продолжить движение, так как сигнал дежурного по переезду относится только к водителю грузового автомо-
биля.

Semnalul de alarmă generală, în caz de oprire fortuită a vehiculului pe trecerea la nivel cu calea ferată, prezintă:
1. Seria din trei semnale continue urmate de un semnal scurt ale claxonului.
2. Seria dintr-un semnal continuu urmat de trei semnale scurte ale claxonului.
3. Punerea în funcţiune a avertizorului de avarie, precum şi comutarea luminii farurilor.

Сигналом общей тревоги при вынужденной остановке транспортного средства на железнодорожном переезде является:
1. Серия звуковых сигналов из трёх длинных и одного короткого.
2. Серия звуковых сигналов из одного длинного и трёх коротких.
3. Включение аварийной сигнализации, а также периодическое переключение света фар.

Vă apropiaţi de o trecere la nivel cu calea ferată fără bariere, în imediata apropiere de care se deplasează un vehi-
cul cu tracţiune animală. Precizaţi dacă, în această situaţie, puteţi efectua depăşirea?
1. Da, întrucât căruţa încă n-a ajuns la linia de tren.
2. Da, întrucât căruţa este un vehicul lent.
3. Nu, întrucât depăşirea este interzisă pe trecerile la nivel cu calea ferată şi la o distanţă mai mică de 100 m înainte de 
acestea.

Вы приближаетесь к железнодорожному переезду без шлагбаума, в непосредственной близости от кото-
рого движется гужевое транспортное средство. Разрешается ли Вам, в этой ситуации, совершить обгон?
1. Да, поскольку подвода ещё не доехала до ближайшего рельса.
2. Да, поскольку подвода является тихоходным транспортным средством.
3. Нет, поскольку обгон запрещён на железнодорожных переездах и ближе 100 м перед ними.

Conducătorul autoturismului oprit fortuit pe trecerea la nivel cu calea ferată, trebuie să efectueze evacuarea pa-
sagerilor: 
1. Doar dacă nu poate scoate de pe calea ferată vehiculul.
2. Imediat. 
3. Doar dacă de trecere se apropie trenul. 

При вынужденной остановке легкового автомобиля на железнодорожном переезде водитель должен 
высадить пассажиров:
1. Только, если принятые меры не позволяют убрать автомобиль с переезда.
2. Немедленно.
3. Только при появлении поезда.
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ТЕМА 4.6

Разрешается ли Вам остановка и стоянка в указанном стрелкой месте, если Вы находитесь за рулём лег-
кового автомобиля?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается остановка только для посадки или высадки пассажиров.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă vi se permite oprirea şi staţionarea în locul indicat de săgeată, aflându-vă la volanul autoturismu-
lui?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite oprirea numai pentru a îmbarca sau a debarca persoane.
3. Nu se permite.

Precizaţi dacă autoturismul din imagine este plasat pentru staţionare regulamentar?
1. Regulamentar, întrucât autoturismul nu staţionează pe linia de tramvai sau imediat lângă aceasta.
2. Regulamentar, intrucât prin aceasta nu se creează obstacole circulaţiei tramvaielor.
3. Neregulamentar, întrucât în localităţi oprirea şi staţionarea, pe partea stângă este permisă numai pe drumurile cu circu-
laţia în sens unic.

Правильно ли поставлен на стоянку легковой автомобиль в ситуации, показанной на рисунке?
1. Правильно, так как он не стоит на трамвайных путях или в непосредственной близости от них.
2. Правильно, так как при этом не создаются помехи для движения трамваев.
3. Неправильно, так как в населённых пунктах остановка и стоянка на левой стороне дорог разрешается только 
на дорогах с односторонним движением.

Staţionarea este interzisă:
1. La o distanţă de 20 m de la intersecţie.
2. La o distanţă de 10 m înaintea trecerii pentru pietoni.
3. Pe sectoarele de drum cu declivitate pronunţată, semnalizate prin indicatoarele "Pantă cu declivitate mare" sau "Rampă cu declivitate mare".
4. În toate cazurile indicate.

Стоянка запрещается:
1. На расстоянии 20 м от перекрёстка.
2. На расстоянии 10 м перед пешеходным переходом.
3. На участках дорог с уклонами, обозначенными знаками «Крутой спуск» или «Крутой подъём».
4. Во всех перечисленных случаях.

Разрешается ли подъехать к тротуару для посадки пассажиров в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается, не создавая при этом помехи маршрутным транспортным средствам.
2. Не разрешается, так как остановка для посадки или высадки пассажиров разрешается только водителям такси.
3. Не разрешается, так как правая полоса предназначена только для движения маршрутных транспортных 
средств.

Precizaţi dacă, în situaţia din imagine, se permite apropierea de trotuar pentru a lua pasagerii?
1. Se permite, dacă prin aceasta nu se creează obstacole vehiculelor de rută.
2. Nu se permite, întrucât oprirea pentru a îmbarca sau a debarca persoane se permite numai conducătorilor de taximetre.
3. Nu se permite, întrucât banda din dreapta este destinată numai pentru circulaţia vehiculelor de rută.

Conducătorul cărui vehicul are dreptul de a opri?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul autocamionului.
3. Ambii conducători.
4. Nici unul din conducători.

Водителю какого транспортного средства разрешается остановка?
1. Водителю легкового автомобиля.
2. Водителю грузового автомобиля.
3. Обоим водителям.
4. Ни одному из водителей.

În situaţia din imagine, precizaţi dacă i se permite conducătorului autoturismului oprirea pentru a lua pasagerul?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite, în cazul în care nu se creează obstacole vehiculelor de rută.
3. Nu se permite.

Разрешается ли водителю легкового автомобиля остановиться для посадки пассажира в ситуации, по-
казанной на рисунке?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается, если при этом не создается помеха для движения маршрутных транспортных средств.
3. Не разрешается.
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Разрешается ли остановка и стоянка транспортных средств на тротуарах?
1. Разрешается всем транспортным средствам с частичным или полным заездом на тротуар при условии, что при этом не создаются помехи для движения пешеходов.
2. Разрешается только легковым автомобилям и мотоциклам с полным заездом на тротуар при условии, что при этом не создаются помехи для движения пешеходов.
3. Разрешается легковым автомобилям и мотоциклам с частичным или полным заездом на тротуар только в местах, обозначенных знаками «Парковка» или «Зарезерви-
рованная парковка», способом, указанным на дополнительной табличке, установленной под знаком, а также разметкой.
4. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite oprirea şi staţionarea vehiculelor pe trotuare?
1. Se permite tuturor vehiculelor intrând în întregime sau parţial pe trotuar, cu condiţia că nu vor fi create obstacole circulaţiei pietonilor.
2. Se permite numai autoturismelor şi motocicletelor intrând în întregime pe trotuar, cu condiţia că acestea nu vor crea obstacole circulaţiei pietonilor.
3. Se permite autoturismelor şi motocicletelor intrând parţial sau în întregime pe trotuar, numai în locurile care sunt special amenajate şi semnalizate prin indicatoarele "Parcare" sau 
"Parcare rezervată", în conformitate cu modul indicat pe panoul adiţional, asociat indicatorului, precum şi prin marcaj.
4. Nu se permite.

Pe care din imagini conducătorul a oprit regulamentar?
1. Din stânga.
2. Din dreapta.
3. Pe ambele regulamentar.
4. Pe ambele neregulamentar.

На каком из рисунков водитель остановился правильно?
1. На левом.
2. На правом.
3. На обоих правильно.
4. На обоих неправильно.

Разрешается ли остановка и стоянка в указанном стрелкой месте, если Вы находитесь за рулём грузово-
го автомобиля с разрешённой максимальной массой менее 3500 кг?
1. Разрешается остановка только для погрузки или разгрузки.
2. Разрешается без ограничений.
3. Не разрешается.

Aflându-vă la volanul autocamionului cu masa maximă autorizată ce nu depăşeşte 3500 kg, precizaţi dacă vi se 
permite oprirea şi staţionarea în locul indicat de săgeată?
1. Se permite oprirea numai pentru a încarcă sau descarcă bunuri.
2. Se permite fără restricţii.
3. Nu se permite.

Разрешается ли стоянка транспортных средств на общественных дорогах с шириной проезжей части менее 6 м?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается только на участках дорог с видимостью более 100 м в каждом направлении.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite staţionarea vehiculelor pe drumurile publice cu o lăţime a părții carosabile mai mică de 6 m?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite numai pe sectoarele de drum cu vizibilitatea, în ambele sensuri, mai mare de 100 m.
3. Nu se permite.

Conducătorii căror vehicule au oprit regulamentar?
1. Conducătorul motocicletei.
2. Conducătorul autoturismului.
3. Conducătorul autobuzului.
4. Conducătorii tuturor vehiculelor.

Водители каких транспортных средств остановились правильно?
1. Водитель мотоцикла.
2. Водитель легкового автомобиля.
3. Водитель автобуса.
4. Водители всех транспортных средств. 

În situaţia din imagine, care din conducători s-a oprit regulamentar?
1. Conducătorul motocicletei.
2. Conducătorul autobuzului.
3. Ambii regulamentar.
4. Ambii neregulamentar.

Кто из водителей правильно остановился в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водитель мотоцикла.
2. Водитель автобуса.
3. Оба правильно.
4. Оба неправильно.
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Разрешается ли остановка транспортного средства в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается, так как дорога имеет по одной полосе для движения в каждом направлении.
2. Разрешается, так как транспортное средство находится на обочине.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine se permite oprirea vehiculului?
1. Se permite, deoarece drumul are câte o bandă pe sens.
2. Se permite, deoarece vehiculul este plasat pe acostament.
3. Nu se permite.

Разрешается ли грузовому автомобилю остановка в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается, так как на мосту отсутствует сплошная линия разметки, разделяющая транспортные потоки про-
тивоположных направлений.
2. Разрешается, поскольку ширина моста позволяет свободно объехать остановившееся транспортное средство.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite oprirea camionului în situaţia din imagine?
1. Se permite, deoarece pe pod lipseşte linia continuă care separă fluxurile de transport în sensuri opuse.
2. Se permite, întrucât lăţimea podului permite ocolirea liberă a vehiculului oprit.
3. Nu se permite.

În care din răspunsuri sunt indicaţi conducătorii, care au încălcat regulile de oprire?
1. Conducătorii autoturismului şi a motocicletei.
2. Conducătorul autocamionului.
3. Conducătorii tuturor vehiculelor.

В каком ответе указаны водители, нарушившие правила остановки?
1. Водители легкового автомобиля и мотоцикла.
2. Водитель грузового автомобиля.
3. Водители всех транспортных средств.

Oprirea este interzisă în intersecţii şi la o distanţă de la acestea mai mică de:
1. 5 m.
2. 10 m.
3. 15 m.
4. 20 m.

Остановка запрещается на перекрёстках и на расстоянии от них ближе:
1. 5 м.
2. 10 м.
3. 15 м.
4. 20 м.

Conducătorul cărui vehicul a staţionat neregulamentar?
1. Conducătorul autoturismului.
2. Conducătorul autobuzului.
3. Ambii regulamentar.
4. Ambii neregulamentar.

Водитель какого транспортного средства нарушил правила стоянки?
1. Водитель легкового автомобиля.
2. Водитель автобуса.
3. Оба не нарушили.
4. Оба нарушили.

Precizaţi, dacă conducătorul autocamionului s-a oprit regulamentar?
1. Regulamentar, deoarece pe acest sector de drum vizibilitatea depăşeşte 100 m în ambele sensuri.
2. Regulamentar, deoarece pentru circulaţia în sensul respectiv există două benzi.
3. Neregulamentar.

Правильно ли остановился водитель грузового автомобиля?
1. Правильно, так как на этом участке дороги видимость более 100 м в каждом направлении.
2. Правильно, так как для движения в данном направлении имеется две полосы.
3. Неправильно.
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Oprirea este interzisă:
1. Pe platforma drumului în apropiere de curba periculoasă sau sfârşitul rampei în locurile în care câmpul vizual este mai mic de 100 m, cel puţin într-o direcţie.
2. La ieşirile de pe teritoriile adiacente drumului.
3. Pe sectoarele de drum cu declivitate pronunţată semnalizate prin indicatoarele "Pantă cu declivitate mare" şi "Rampă cu declivitate mare".
4. În toate locurile enumerate.

Care din conducători a staţionat neregulamentar?
1. Numai conducătorul autoturismului albastru.
2. Numai conducătorul autoturismului galben.
3. Numai conducătorul autoturismului roşu.
4. Conducătorii autoturismelor galben şi roşu.

Кто из водителей нарушил правила стоянки?
1. Только водитель синего автомобиля.
2. Только водитель жёлтого автомобиля.
3. Только водитель красного автомобиля.
4. Водители жёлтого и красного автомобилей.

Pe care din imagini conducătorul de vehicul a oprit regulamentar?
1. Numai A.
2. Numai B.
3. Numai C.
4. B şi C.

На каком рисунке водитель правильно остановил транспортное средство?
1. Только A.
2. Только B.
3. Только C.
4. В и C.

Oprirea este interzisă pe trecerea pentru pietoni şi înainte de aceasta la o distanţă mai mică de:
1. 2 m.
2. 5 m.
3. 10 m.
4. 15 m.

Остановка запрещается на пешеходных переходах и на расстоянии перед ними менее:
1. 2 м.
2. 5 м.
3. 10 м.
4. 15 м.

Pe drumurile din afara localităţilor staţionarea de lungă durată (odihnă, popas de noapte etc.) se permite:
1. Pe acostamentul drumurilor cu trei benzi şi circulaţia dublu sens, în locurile în care vizibilitatea este cel puţin de 100 m în ambele direcții.
2. În orice loc pe acostamentul drumurilor cu circulaţia dublu sens, care au cel puţin două benzi într-o direcţie.
3. Numai în locurile de parcare sau în afara drumului.
4. În orice loc din cele enumerate.

На дорогах вне населённых пунктов длительная стоянка (отдых, ночлег и т. п.) разрешаются:
1. На обочине дорог с двусторонним движением, имеющих три полосы, в местах с видимостью не менее 100 м в каждом направлении.
2. В любом месте на обочине дорог с двусторонним движением, имеющих не менее двух полос для движения в каждом направлении.
3. Только в местах парковки или за пределами дороги.
4. В любом из перечисленных мест.

Остановка запрещается:
1. В пределах дорожного полотна вблизи опасных поворотов и вершин подъёмов в местах с обзорностью дороги менее 100 м хотя бы в одном направлении.
2. В местах выезда с прилегающих к дороге территорий.
3. На участках дорог с уклонами, обозначенными знаками «Крутой спуск» и «Крутой подъём».
4. Во всех перечисленных местах.

Oprirea este interzisă:
1. Pe un spaţiu de 30 m de la locurile special amenajate pentru oprirea vehiculelor de rută.
2. La trecerile la nivel cu calea ferată şi mai aproape de 50 m de la acestea.
3. La ieşirile de pe teritoriile adiacente drumului.
4. Pe un spaţiu de 10 m înainte de trecerea pentru pietoni.
5. În toate locurile enumerate.

Остановка запрещается:
1. На расстоянии 30 м от остановочных площадок маршрутных транспортных средств.
2. На железнодорожных переездах и на расстоянии менее 50 м от них.
3. В местах выезда с прилегающих к дороге территорий.
4. На расстоянии 10 м перед пешеходным переходом.
5. Во всех перечисленных местах.
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În situația din imagine, care este spațiul minim față de locul special amenajat pentru oprirea vehiculelor de rută, 
unde este interzisă oprirea dacă prin aceasta se creează obstacole vehiculelor în cauză?
1. 15 m.
2. 20 m.
3. 25 m.
4. 30 m.

В ситуации, показанной на рисунке, ближе какого расстояния от остановочной площадки маршрутных 
транспортных средств запрещается остановка, если при этом создаётся помеха этим транспортным 
средствам?
1. 15 м.
2. 20 м.
3. 25 м.
4. 30 м.

Разрешается ли остановка и стоянка транспортных средств на левой стороне дороги?
1. Разрешается только в населённых пунктах на дорогах с одной полосой для каждого направления.
2. Разрешается только легковым автомобилям и мотоциклам с частичным или полным заездом на тротуар.
3. Разрешается только в населённых пунктах по обе стороны дороги с односторонним движением, если при этом остаётся свободной не менее одной полосы (грузовые 
автомобили с разрешённой максимальной массой более 3500 кг могут остановиться на левой стороне дороги только для погрузки или разгрузки).
4. Не разрешается ни в одном из случаев.

Precizaţi dacă se permite oprirea şi staţionarea vehiculelor pe partea din stânga a drumului?
1. Se permite numai în localităţi pe drumurile care au câte o bandă pe sens.
2. Se permite numai autoturismelor şi motocicletelor intrând parţial sau în întregime pe trotuar.
3. Se permite numai în localităţi pe ambele părţi a drumului cu circulaţia în sens unic, dacă este liberă cel puţin o bandă pentru circulaţie (autocamioanele cu masa maximă autorizată 
ce depăşeşte 3500 kg pot opri pe partea din stânga a drumului numai pentru a încărca sau descărca bunuri).
4. Nu se permite nici într-un caz. 

Care din conducători a oprit regulamentar?
1. Conducătorul autoturismului galben.
2. Conducătorul autoturismului albastru.
3. Ambii regulamentar.
4. Ambii neregulamentar.

Кто из водителей остановился правильно?
1. Водитель жёлтого автомобиля.
2. Водитель синего автомобиля.
3. Оба правильно.
4. Оба неправильно.

Остановка запрещается на железнодорожных переездах и на расстоянии от них менее:
1. 20 м.
2. 50 м.
3. 100 м.
4. 150 м.

Oprirea este interzisă pe trecerea la nivel cu calea ferată şi mai aproape de aceasta la o distanţă de:
1. 20 m.
2. 50 m.
3. 100 m.
4. 150 m.

Запрещается открывать двери стоящего транспортного средства:
1. Только если это угрожает безопасности водителя или пассажиров.
2. Только если это создаёт помехи другим участникам дорожного движения.
3. Только при остановке ближе 25 м от остановочных площадок маршрутных транспортных средств, для высадки пассажиров, не создавая помех этим транспортным 
средствам.
4. Только в ситуациях, перечисленных в пунктах 1 и 2.
5. В любой из перечисленных ситуаций.

Este interzisă deschiderea portierelor vehiculului oprit:
1. Numai dacă prin aceasta se expune pericolului conducătorul sau pasagerii.
2. Numai dacă prin aceasta se crează obstacole altor participanţi la trafic.
3. Numai dacă aţi oprit mai aproape de 25 m de la staţia amenajată pentru vehiculele de rută, pentru a lăsa pasagerul, necreând obstacole acestor vehicule.
4. Numai dacă pot apărea situaţiile enumerate la punctele 1 şi 2.
5. Dacă pot apărea oricare din situaţiile enumerate.

Водитель может оставлять транспортное средство, если им приняты необходимые меры, исключающие:
1. Только самопроизвольное движение этого транспортного средства.
2. Только использование этого транспортного средства в отсутствие водителя.
3. Возможность возникновения любой из перечисленных опасных ситуаций.

Conducătorul poate părăsi vehiculul, ulterior luării măsurilor adecvate care vor exclude:
1. Numai pornirea de la sine a vehiculului.
2. Numai utilizarea acestuia în lipsa conducătorului.
3. Iscarea oricărei din situaţiile enumerate.
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Разрешается ли остановить мотоцикл для посадки пассажира?
1. Разрешается без ограничений. 
2. Разрешается только по чётным числам месяца.
3. Разрешается только по нечётным числам месяца.
4. Не разрешается.

În situația din imagine, se permite oprirea motocicletei pentru a îmbarca pasagerul?
1. Se permite fără restricții. 
2. Se permite doar în zilele pare ale lunii.
3. Se permite doar în zilele impare ale lunii.
4. Nu se permite.

Разрешается ли остановиться в указанном месте?
1. Разрешается без ограничений. 
2. Разрешается только для посадки или высадки пассажиров.
3. Разрешается только при удовлетворительной видимости в направлении движения.
4. Не разрешается.

Se permite oprirea în locul indicat?
1. Se permite fără restricții.
2. Se permite doar pentru îmbarcarea sau debarcarea pasagerilor.
3. Se permite doar în cazul vizibilității suficiente în direcția de mers.
4. Nu se permite.

Транспортные средства на стоянке не должны блокировать доступ к лестницам, эстакадам или бордюр-
ным пандусам, предназначенным для лиц с ограниченными возможностями, при этом ширина тротуара, 
оставленная для пешеходов с ограниченной подвижностью должна быть не менее:

1. 1 м.         2. 1,5 м.         3. 2 м.         4. 2,5 м.

Vehiculele staționate nu trebuie să blocheze accesul la scări, rampe sau planuri înclinate de bordură, destinate 
persoanelor cu dizabilități, în acest caz lățimea trotuarului lăsată la dispoziția pietonilor cu mobilitate limitată 
trebuie să fie de cel puțin:

1. 1 m.         2. 1,5 m.         3. 2 m.         4. 2,5 m.
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Remorcarea este interzisă:
1. Pe drumurile acoperite cu polei prin intermediul unei bare metalice cu o lungime de 3 m.
2. În cazul în care frâna de serviciu la vehiculul remorcat este defectată, iar masa lui este mai mică decât jumătatea masei de facto a vehiculului tractor.
3. Cu motocicletele fără ataş, precum şi pe acestea.
4. În toate cazurile enumerate.
Буксировка запрещается:
1. В гололедицу посредством металлической штанги длиной 3 м.
2. Если фактическая масса буксируемого транспортного средства с неисправной рабочей тормозной системой меньше половины фактической массы буксирующего.
3. Мотоциклами без бокового прицепа, а также таких мотоциклов.
4. Во всех перечисленных случаях.

2

Lungimea legăturii flexibile în cazul remorcării autovehiculelor rămase în pană trebuie să fie în limitele de:
1. 1 – 3 m.
2. 2 – 4 m.
3. 3 – 5 m.
4. 4 – 6 m. 
5. 6 – 8 m.

Длина гибкой сцепки при буксировке неисправных механических транспортных средств должна быть в 
пределах:
1. От 1 до 3 м.
2. От 2 до 4 м.
3. От 3 до 5 м.
4. От 4 до 6 м.
5. От 6 до 8 м.

Remorcarea este interzisă:
1. În cazul în care la volanul vehiculului trăgător se află un conducător care are vechime în conducere 1,5 ani.
2. Dacă autovehiculul remorcat are frâna de serviciu nedefectată şi remorcarea se efectuează prin intermediul legăturii flexible cu o lungime de 5 m.
3. Pe drumul acoperit cu polei prin intermediul unei bare metalice cu lungimea de 2 m.
4. Concomitent a două autovehicule.
5. În toate cazurile menţionate.
Буксировка запрещается:
1. В случае, когда за рулём буксирующего транспортного средства находится водитель со стажем вождения 1,5 года.
2. Если транспортное средство с исправной рабочей тормозной системой буксируется посредством гибкой сцепки длиной 5 м.
3. В гололедицу посредством металлической штанги длиной 2 м.
4. Двух механических транспортных средств одновременно.
5. Во всех перечисленных случаях.

Максимально допустимая длина металлической штанги, используемой для буксировки:
1. 2 м.           2. 3 м.           3. 4 м.           4. 5 м.            5. 6 м.

Lungimea maximă admisibilă a unei bare metalice folosită pentru remorcare este de:
1. 2 m.          2. 3 m.           3. 4 m.          4. 5 m.           5. 6 m.

5В каком из перечисленных случаев не запрещается перевозка пассажиров в буксируемом легковом автомобиле?
1. Только при его буксировке на гибкой сцепке.
2. Только при его буксировке на жёсткой сцепке.
3. При буксировке посредством погрузки его передней части на специальную платформу.
4. В случаях, указанных в пунктах 1 и 2.

În care din cazurile enumerate nu este interzisă transportarea pasagerilor în autoturismul remorcat?
1. Numai în cazul în care acesta este remorcat prin intermediul legăturii flexibile.
2. Numai în cazul în care acesta este remorcat prin intermediul cuplajului rigid.
3. În cazul remorcării prin încărcarea părţii din faţă pe o platformă de remorcare.
4. În cazurile indicate la punctele 1 şi 2.

6Водителю запрещается:
1. Буксировка мотоциклом с боковым прицепом, а также такого мотоцикла.
2. Буксировка мотоциклом без бокового прицепа, а также такого мотоцикла.
3. Буксировка велосипеда (мопеда), а также велосипедом (мопедом), кроме буксировки прицепа, предназначенного для эксплуатации с этими транспортными средствами.
4. Буксировка способами, указанными в пунктах 2 и 3.

Conducătorului îi este interzisă:
1. Remorcarea cu motocicleta cu ataş, precum şi a acesteia.
2. Remorcarea cu motocicleta fără ataş, precum şi a acesteia.
3. Remorcarea bicicletei (ciclomotorului), precum şi cu acestea, cu excepţia tractării unei remorci compatibile acestor vehicule.
4. Efectuarea remorcarii utilizând modalităţile indicate la punctele 2 şi 3.

7Разрешается ли буксировка транспортных средств с неисправной рабочей тормозной системой посредством гибкой сцепки?
1. Разрешается со скоростью не более 15 км/ч.
2. Разрешается со скоростью не более 30 км/ч.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite remorcarea vehiculului cu frâna de serviciu deteriorată prin intermediul legăturii flexibile?
1. Se permite cu o viteză nu mai mare de 15 km/h.
2. Se permite cu o viteză nu mai mare de 30 km/h.
3. Nu se permite.

8Разрешается ли буксировка механического транспортного средства с неисправным рулевым управлением?
1. Разрешается только посредством погрузки его передней части в кузов буксирующего транспортного средства или на специальную платформу.
2. Разрешается посредством металлической штанги (жёсткой сцепки) длиной не более 3-х метров, если его фактическая масса не превышает половину фактической 
массы буксирующего транспортного средства.
3. Разрешается посредством устройства, обеспечивающего его следование по траектории буксирующего транспортного средства.
4. Разрешается способами, указанными в пунктах 2 и 3.
5. Разрешается любым из перечисленных способов.

Precizaţi dacă se permite remorcarea autovehiculului cu sistemul de direcţie defectat?
1. Se permite numai prin încărcarea părţii din faţă a vehiculului remorcat în caroseria vehiculului tractor sau pe o platformă de remorcare.
2. Se permite prin intermediul unei bare metalice (cuplaj rigid) cu lungimea de cel mult 3 m, în cazul în care masa vehiculului remorcat nu depăşeşte jumătate din masa de facto a 
vehiculului trăgător.
3. Se permite prin intermediul unui dispozitiv care să asigure posibilitatea vehiculului remorcat de a se înscrie în traiectoria remorcherului.
4. Se permite conform modalităţilor indicate la punctele 2 şi 3.
5. Se permite utilizând oricare din modalităţile enumerate. 
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Разрешается ли буксировка механических транспортных средств в гололедицу?
1. Разрешается буксировка только одного механического транспортного средства на гибкой сцепке.
2. Разрешается только посредством металлической штанги (жёсткой сцепки).
3. Разрешается только посредством погрузки передней части буксируемого транспортного средства в кузов буксирующего или на специальную платформу.
4. Разрешается способами, указанными в пунктах 2 и 3.

Precizaţi dacă se permite remorcarea autovehiculului pe drumurile acoperite cu polei?
1. Se permite remorcarea unui singur autovehicul prin intermediul legăturii flexibile.
2. Se permite numai prin intermediul unei bare metalice (unui cuplaj rigid).
3. Se permite numai prin încărcarea părtii din faţă a vehiculului remorcat în caroseria vehiculului tractor sau pe o platformă de remorcare.
4. Se permite utilizând modalităţile indicate la punctele 2 şi 3.

За рулём буксирующего транспортного средства должен находиться водитель:
1. Со стажем вождения не менее одного года.
2. Со стажем вождения не менее двух лет.
3. Со стажем вождения не менее трёх лет.
4. Стаж вождения которого не имеет значения.

La volanul autovehiculului trăgător trebuie să se afle un conducător:
1. Care are, cel puţin, vechime în conducere un an.
2. Care are, cel puţin, vechime în conducere doi ani.
3. Care are, cel puţin, vechime în conducere trei ani.
4. Vechimea în conducere a căruia nu are importanţă.

Механические транспортные средства в процессе буксировки должны быть обозначены:
1. Буксирующее транспортное средство – включёнными фарами ближнего света или дневными ходовыми огнями; на буксируемом транспортном средстве должна быть 
включена аварийная сигнализация, а при её неисправности или отсутствии на нём должен быть закреплён сзади знак аварийной остановки.
2. Буксирующее транспортное средство – включёнными фарами ближнего света; на буксируемом транспортном средстве должны быть включены габаритные огни.
3. Буксирующее транспортное средство – включённой аварийной сигнализацией; на буксируемом транспортном средстве должны быть включены габаритные огни.

În procesul de remorcare autovehiculele trebuie să fie semnalizate:
1. Autovehiculul care tractează – prin conectarea luminii de întâlnire sau luminii de deplasare pe timp de zi; autovehiculul tractat – prin conectarea avertizorului de avarie, iar în cazul în 
care acesta nu funcţionează sau lipseşte prin amplasarea în spatele vehiculului a triunghiului de presemnalizare. 
2. Autovehiculul care tractează – prin conectarea luminii de întâlnire; autovehiculul tractat – prin conectarea lanternelor de gabarit.
3. Autovehiculul care tractează – prin conectarea avertizorului de avarie; autovehiculul tractat – prin conectarea lanternelor de gabarit. 

12

În situaţia din imagine, care din conducători efectuează neregulamentar remorcarea prin intermediul legăturii 
flexibile?
1. Conducătorii autoturismelor roşu şi albastru.
2. Conducătorii autoturismelor negru şi alb.
3. Toţi efectuează neregulamentar.
4. Toţi efectuează regulamentar.

Кто из водителей нарушает правила буксировки на гибкой сцепке в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водители красного и синего автомобилей.
2. Водители чёрного и белого автомобилей.
3. Все нарушают.
4. Никто не нарушает.

13Разрешается ли буксировка мотоцикла в ситуациях, показанных на рисунках?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается только на жёсткой сцепке.
3. Разрешается, если скорость сцепленных транспортных средств не будет превышать 30 км/ч.
4. Не разрешается.

Precizaţi dacă, în situaţiile din imagini, se permite remorcarea motocicletei?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite numai prin intermediul barei metalice (cuplajului rigid).
3. Se permite în cazul în care viteza vehiculelor care se remorchează nu depăşeşte 30 km/h.
4. Nu se permite.

14Разрешается ли буксировка автомобиля с неисправной рабочей тормозной системой, если его фактическая масса превышает половину фактической массы 
буксирующего транспортного средства?
1. Разрешается, если скорость буксировки не превышает 30 км/ч.
2. Разрешается при наличии письменного разрешения дорожной полиции.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite remorcarea automobilului cu frâna de serviciu defectată în cazul în care masa lui depăşeşte jumătate din masa de facto a vehiculului trăgător?
1. Se permite cu condiţia că viteza în timpul remorcării nu va depăşi 30 km/h.
2. Se permite dată fiind autorizaţia în scris a poliţiei rutiere.
3. Nu se permite.
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În zona rezidenţială înstruirea în conducere este interzisă:
1. Numai în cazul instruirii iniţiale.
2. Numai în cazul instruirii pentru obţinerea categoriilor sau subcategoriilor noi.
3. În ambele cazuri.

В жилых зонах обучение вождению запрещается:
1. Только при первоначальном обучении.
2. Только при обучении для получения новой категории или подкатегории.
3. В обоих случаях.

В жилых зонах запрещается:
1. Транзитное движение транспортных средств.
2. Обучение вождению.
3. Стоянка транспортных средств вне специально обозначенных для этой цели мест, либо такое их расположе- 
ние, которое затруднит или сделает невозможным движение транспортных средств с преимущественным пра-
вом движения и других участников дорожного движения.
4. Осуществление любого из перечисленных действий.

În zona rezidenţială este interzisă:
1. Trecerea vehiculelor în tranzit.
2. Instruirea în conducere.
3. Staţionarea vehiculelor în afara locurilor special amenajate sau amplasarea lor într-un mod care face dificilă (sau chiar  
imposibilă) deplasarea vehiculelor cu regim de circulație prioritară . și a altor participanți la trafic
4. Executarea oricărei din acţiunile enumerate.

În zona pietonală pot intra doar vehiculele care:
1. Aparțin persoanelor ce locuiesc în această zonă și nu au alte căi de acces.
2. Prestează servicii populației din această zonă, cu condiția că masa maximă autorizată a lor nu depășește 3500 kg, 
care imediat după prestarea serviciilor trebuie se părăsească zona.
3. Prestează servicii instituțiilor aflate în zonă, cu condiția că masa maximă autorizată a lor nu depășește 3500 kg, care 
imediat după prestarea serviciilor trebuie se părăsească zona.
4. Efectuează în această zonă lucrări tehnologice, care imediat după efectuarea lucrărilor trebuie se părăsească zona.
5. Sunt menționate la punctele precedente.

В пешеходную зону могут въезжать только транспортные средства которые:
1. Принадлежат лицам, проживающим в этой зоне и не имеющим других подъездных путей.
2. Обслуживают население в данной зоне, их разрешённая максимальная масса не превышает 3500 кг, которые 
сразу после предоставления услуг должны покинуть эту зону.
3. Обслуживают учреждения в данной зоне, их разрешённая максимальная масса не превышает 3500 кг, кото-
рые сразу после предоставления услуг должны покинуть эту зону.
4. Осуществляют в этой зоне технологические работы, которые сразу после выполнения работ должны эту зону 
покинуть.
5. Упомянуты в предыдущих пунктах.

Cu ce viteză maximă se va deplasa autoturismul ulterior virării la dreapta?
1. 5 km/h.
2. 20 km/h.
3. 40 km/h.
4. 60 km/h.

С какой максимальной скоростью разрешается движение легковому автомобилю после поворота напра-
во?
1. 5 км/ч.
2. 20 км/ч.
3. 40 км/ч.
4. 60 км/ч.

В жилой и пешеходной зонах движение пешеходов разрешается:
1. Только по тротуарам, чтобы не создавать помех для движения транспортных средств.
2. Только по проезжей части, так как на тротуарах разрешена стоянка транспортных средств.
3. Как по тротуарам, так и по проезжей части, однако они не должны создавать необоснованных помех движению 
транспортных средств.

În zona rezidenţială şi cea pietonală pietonii se pot deplasa:
1. Numai pe trotuare pentru a nu crea obstacole circulaţiei vehiculelor.
2. â Numai pe partea carosabilă, întruc t pe trotuare este permisă parcarea vehiculelor.
3. Atât pe trotuare cât şi pe partea carosabilă, însă aceștia nu trebuie să creeze obstacole neîntemeiate circulației ve-
hiculelor.

Conducătorul autoturismului roşu va vira la stânga:
1. Primul.
2. Al doilea.
3. Ultimul.

Водитель красного автомобиля повернёт налево:
1. Первым.
2. Вторым.
3. Последним.
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Разрешается ли буксировка неисправного механического транспортного средства на автомагистрали?
1. Разрешается без ограничений.
2. Разрешается не далее ближайшего съезда с автомагистрали.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite remorcarea autovehiculului rămas în pană pe autostradă?
1. Se permite fără restricţii.
2. Se permite numai până la prima ieşire de pe autostradă.
3. Nu se permite.

Care din conducătorii ce efectuează manevra de întoarcere pe autostradă nu încalcă exigenţele Regulamentu-
lui?
1. Numai conducătorul autoturismului.
2. Numai conducătorul vehiculului de întreţinere a drumurilor, care efectuează stropirea gazonului benzii de separare. 
3. Ambii conducători manevrează neregulamentar.
4. Ambii conducători manevrează regulamentar.

Pe autostrăzi se interzice:
1. Circulaţia autocamioanelor cu masa maximă autorizată ce depăşeşte 3500 kg cu o viteză mai mare de 70 km/h.
2. Intrarea în locurile de întrerupere a benzii de separare şi întoarcerea pentru deplasarea în sensul opus.
3. Oprirea în afara locurilor special amenajate şi semnalizate prin indicatoarele "Loc pentru popas" sau "Parcare".
4. Efectuarea acţiunilor enumerate în punctele 2 şi 3.
5. Efectuarea oricărei din acţiunile enumerate.

Precizaţi dacă în situaţia din imagine, conducătorului camionului alb, masa maximă autorizată a cărui nu depă-
şeşte 3500 kg, i se permite efectuarea manevrei?
1. I se permite numai în cazul circulaţiei intensive pe alte benzi.
2. I se permite numai în cazul efectuării manevrei de depăşire.
3. I se permite în cazurile menţionate la punctele 1 şi 2.
4. Nu i se permite.

Разрешается ли водителю белого грузового автомобиля, разрешённая максимальная масса которого 
менее 3500 кг осуществить манёвр в ситуации, показанной на рисунке?
1. Разрешается только при интенсивном движении на других полосах.
2. Разрешается только при обгоне.
3. Разрешается в случаях, перечисленных в пунктах 1 и 2.
4. Не разрешается.

Pe autostrăzi se interzice:
1. Deplasarea cu spatele.
2. Instruirea în conducere, efectuarea probelor tehnice ale autovehiculelor.
3. Efectuarea oricărei din acţiunile enumerate.

На автомагистралях запрещается:
1. Движение задним ходом.
2. Обучение вождению, технические испытания транспортных средств.
3. Осуществление любого из перечисленных действий.

Кто из водителей, разворачиваясь на автомагистрали, не нарушает Правила?
1. Только водитель легкового автомобиля.
2. Только водитель поливо-моечной машины, выполняющий работы по поливу газона на разделительной поло-
се.
3. Оба водителя разворачиваются неправильно.
4. Оба водителя разворачиваются правильно.

На автомагистралях запрещается:
1. Движение грузовых автомобилей с разрешённой максимальной массой более 3500 кг со скоростью более 70 
км/ч.
2. Въезд в разрывы разделительной полосы и разворот для движения в обратном направлении.
3. Остановка вне специально оборудованных мест, обозначенных знаками «Место отдыха» или «Парковка».
4. Осуществлять действия, перечисленные в пунктах 2 и 3.
5. Осуществлять любое из перечисленных действий.

În situa autoţia din imagine, precizaţi dacă poziţia buzului pe banda din stânga, corespunde Regulamentului?
1. Corespunde doar în cazul circulaţiei intensive.
2. Corespunde numai în timpul efectuării depăşirii.
3. Corespunde în orice caz.
4. Nu corespunde.

Соответствует ли Правилам расположение автобуса на левой полосе в ситуации, показанной на рисунке?
1. Соответствует только при интенсивном движении.
2. Соответствует только на время обгона.
3. Соответствует в любом случае.
4. Не соответствует.
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На автомагистралях запрещается движение:
1. Самоходных машин, которые проводят обслуживание (ремонт) дороги.
2. Транспортных средств, скорость которых по технической характеристике или по другим причинам менее 60 км/ч.
3. Двухколесных мотоциклов.
4. Всех перечисленных транспортных средств.

Pe autostrăzi este interzisă deplasarea:
1. Maşinilor autopropulsate, care efectuează lucrări de întreţinere (reparaţie) a drumului.
2. Vehiculelor, viteza cărora prin construcţie sau din alte motive, este mai mică de 60 km/h.
3. Motocicletelor cu două roţi.
4. Tuturor vehiculelor enumerate.

Разрешается ли этому автомобилю движение по автомагистрали?
1. Да, только если для обучения вождению используется крайняя правая полоса. 
2. Да, только если для обучения вождению используется полоса, предназначенная для вынужденной остановки.
3. Да, если при обучении вождению будет включен ближний свет фар в дневное время. 
4. Да, только если этим транспортным средством управляет инструктор.
5. Да, если выполнены условия, перечисленные в пунктах 2 и 3.

Deplasându-vă pe autostradă, în situaţia din imagine, puteţi efectua oprirea:
1. Numai pe locul special amenajat, care se află la o distanţă de 800 m de la indicator.
2. Trecând de indicator în orice loc, pe un spaţiu de 800 m, neintersectând linia continuă a marcajului.
3. Trecând de indicator în orice loc, pe un spaţiu de 800 m, pe banda separată prin linia continuă a marcajului. 

Двигаясь по автомагистрали, в ситуации, показанной на рисунке, Вы можете остановиться:
1. Только в специально оборудованном месте, которое находится на расстоянии 800 м от знака.
2. В любом месте за знаком на протяжении 800 м, не пересекая сплошной линии разметки.
3. В любом месте за знаком на протяжении 800 м, на полосе, отделённой сплошной линией разметки.

În situaţia din imagine, precizaţi dacă, conducătorul vehiculului oprit fortuit pe autostradă, este obligat să pună 
în funcţiune avertizorul de avarie?
1. Este obligat numai în condiţii de vizibilitate redusă.
2. Este obligat în orice condiţii.
3. Conducătorul va proceda conform aprecierii personale.

Должен ли водитель включить аварийную сигнализацию при вынужденной остановке на автомагистра-
ли в ситуации, показанной на рисунке?
1. Должен только в условиях недостаточной видимости.
2. Должен при любых условиях.
3. Водитель действует по своему усмотрению.

Precizaţi dacă îi este permisă deplasarea vehiculului în cauză pe autostradă?
1. Da, doar în cazul în care pentru instruire se foloseşte banda extremă din dreapta.
2. Da, doar în cazul în care pentru instruire se foloseşte banda destinată opririi fortuite.
3. Da, doar în cazul în care în timpul instruirii în faruri, pe timp de zi, este pusă în funcţiune lumina de întâlnire. 
4. Da, doar dacă vehiculul este condus de instructor.
5. Da, doar atunci când se respectă condiţiile enumereate la punctele 2 şi 3.
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ТЕМА 4.9 А

Транспортные средства, зарегистрированные в других государствах, могут двигаться по общественным дорогам Республики Молдова:
1. Только при выполнении условий допуска к международному движению.
2. Только в сопровождении патрульных транспортных средств полиции, на которых включены проблесковые маячки синего цвета.
3. Только в дневное время, при условии, что водители этих транспортных средств включат ближний свет или дневные ходовые огни.
4. При выполнении условий, перечисленных в пунктах 2 и 3.

Autovehiculele înmatriculate în alte state pot circula pe drumurile publice ale Republicii Moldova:
1. Numai în cazul în care se respectă condiţiile de admitere în traficul internaţional.
2. Numai în cazul în care acestea sunt escortate de autovehiculele de patrulare ale poliţiei, care au pusă în funcţiune dispozitivul cu lumină albastră giratorie sau fulger.
3. Numai pe timp de zi, cu condiţia că conducătorii acestor vehicule au pusă în funcțiune lumina de întâlnire sau lumina de deplasare pe timp de zi.
4. În cazul respectării condiţiilor prevăzute la punctele 2 şi 3.

Водителям транспортных средств, у которых рулевое колесо расположено справа от продольной оси, не запрещается движение по общественным дорогам 
Республики Молдова в тёмное время суток, если они находятся в международном движении:
1. Транзитом.
2. Только в течение 7 суток, не покидая пределов страны.
3. В течение 15 суток, не покидая пределов страны.

Conducătorilor de autovehicule cu volanul amplasat pe partea dreaptă a axei longitudinale, nu li se interzice circulația pe drumurile publice ale Republicii Moldova dacă 
aceștia se deplasează pe timp de noapte fiind în traficul internațional:
1. În tranzit.
2. Pe parcursul doar a 7 zile, fără a părăsi țara.
3. Pe parcursul a 15 zile, fără a părăsi țara.

Pentru admiterea în traficul internaţional:
1. Vehiculul trebuie să poarte plăcuțele cu numărul de înmatriculare de modelul stabilit prin Convenţia internaţională privind circulaţia rutieră, precum şi semnul distinctiv al statului.
2. Conducătorul trebuie să posede permis de conducere naţional de categoria (subcategoria) respectivă și certificatul de înmatriculare a vehiculului de modelul stabilit.
3. La acest vehicul trebuie să fie faruri anticeaţă și geamurile portierelor din spate să fie umbrite.
4. Trebuie să fie respectate condiţiile enumerate la punctele 1 şi 2.

Для допуска к международному движению:
1. На транспортном средстве должны быть установлены таблички с регистрационным номером образца, соответствующего требованиям Международной конвенции по 
дорожному движению, а также опознавательный знак государства.
2. Водитель должен иметь национальное водительское удостоверение соответствующей категории (подкатегории) и регистрационный документ на транспортное 
средство установленного образца.
3. На транспортном средстве должны быть противотуманные фары и затемнённые стёкла задних дверей.
4. Должны быть соблюдены условия, перечисленные в пунктах 1 и 2.

Транспортные средства, зарегистрированные в Республике Молдова могут пересекать государственную границу:
1. Только после получения разрешения отдела полиции, обслуживающего пограничный пост.
2. Только при условии, что на них будут установлены проблесковые маячки оранжевого цвета.
3. При условии установки на этих транспортных средствах табличек с регистрационным номером образца, соответствующего требованиям Международной конвенции 
по дорожному движению, опознавательного знака государства и при наличии у водителя национального водительского удостоверения соответствующей категории (под-
категории) и регистрационного документа на транспортное средство установленного образца.
4. При выполнении условий, перечисленных в пунктах 1 и 2.

Autovehiculele înmatriculate în Republica Moldova pot trece frontiera de stat:
1. Numai ulterior primirii autorizaţiei de la secţia poliţiei în raza căreia se află punctul de trecere a frontierei.
2. Numai cu condiţia că acestea sunt echipate cu lumini giratorii de culoare portocalie.
3. În cazul în care acestea poartă plăcuțele cu numărul de înmatriculare de modelul stabilit prin Convenţia internaţională privind circulaţia rutieră, semnul distinctiv al statului, iar con-
ducătorul posedă permis de conducere naţional de categoria (subcategoria) respectivă și certificatul de înmatriculare a vehiculului de modelul stabilit.
4. În cazul în care se respectă condiţiile enumerate la punctele 1 şi 2. 
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ТЕМА 4.9 В

Первоначальное обучение вождению транспортных средств должно производиться на:
1. Площадках, где нет движения транспортных средств или на площадках, специально оборудованных для этой цели.
2. Дорогах с односторонним движением.
3. Дорогах с двусторонним движением, имеющих не менее двух полос для движения в данном направлении.
4. Дорогах, указанных в пунктах 2 и 3.

Instruirea iniţială în conducerea vehiculului, trebuie efectuată pe:
1. Terenuri închise circulaţiei sau pe terenurile amenajate şi destinate acestui scop.
2. Drumurile cu circulaţia în sens unic.
3. Drumurile cu circulaţia dublu sens care au pentru circulaţie într-o direcţie cel puţin doua benzi.
4. Drumurile indicate la punctele 2 şi 3.

Обучение вождению на общественных дорогах может проводиться только на маршрутах, утверждённых:
1. Публичной администрацией.
2. Полицией.
3. Публичной администрацией и комиссариатом полиции.

Instruirea în conducere pe drumurile publice poate fi efectuată numai pe itinerarele autorizate de:
1. Administraţia publică.
2. Poliţie.
3. Administraţia publică şi comisariatul poliţiei.

Обучение вождению на общественных дорогах может проводиться при условии, что курсанты:
1. Обучались вождению не менее 4 часов на специально оборудованной площадке.
2. Обучались вождению не менее 6 часов на специально оборудованной площадке.
3. Имеют достаточные навыки управления транспортным средством, знают и выполняют требования Правил.

Instruirea în conducere pe drumurile publice poate fi efectuată, numai în cazul în care cursanţii:
1. Au cel puţin 4 ore de instruire pe terenul amenajat şi destinat acestui scop.
2. Au cel puţin 6 ore de instruire pe terenul amenajat şi destinat acestui scop.
3. Posedă dexteritate suficientă în conducerea autovehiculului, cunosc şi respectă exigenţele Regulamentului.
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ТЕМА 4.10

Cum trebuie să procedeze conducătorul la apropierea vehiculului cu regim de circulație prioritară la care este conectat dispozitivul cu lumina albastră giratorie sau 
fulger şi semnalul sonor special?
1. Să continuie deplasarea pe banda sa de circulaţie.
2. Să asigure deplasarea nestânjenită a acestuia, indiferent de direcţia lui de deplasare, inclusiv să elibereze banda pe care se deplasează acesta, poziţionându-se cât mai aproape 
de bordură, pe acostament sau chiar, în caz de necesitate, să oprească.
3. Să oprească imediat vehiculul.

Как должен поступить водитель при приближении транспортного средства с преимущественным правом движения с включённым вращающимся или 
бегущим проблесковым маячком синего цвета и специальным звуковым сигналом?
1. Продолжить движение по своей полосе.
2. Обеспечить ему беспрепятственный проезд независимо от направления его дальнейшего движения, в том числе освободить полосу, по которой движется это транс-
портное средство, переместившись как можно ближе к бордюру, на обочину, а при необходимости остановиться.
3. Немедленно остановить транспортное средство.

Кто из водителей не нарушает Правила в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водители красного и синего автомобилей.
2. Только водитель синего автомобиля.
3. Водители красного и зелёного автомобилей.
4. Не нарушает ни один из водителей.

Care din conducători, în situaţia din imagine, procedează regulamentar?
1. Conducătorii autoturismelor roşu şi albastru.
2. Numai conducătorul autoturismului albastru.
3. Conducătorii autoturismelor roşu şi verde.
4. Toţi conducătorii procedează regulamentar.

Водителям транспортных средств с преимущественным правом движения запрещается:
1. Использовать специальные световые и звуковые сигналы в целях, не связанных с выполнением неотложных служебных заданий.
2. При выполнении неотложных служебных заданий отступать от требований дорожных знаков и дорожной разметки.
3. При выполнении неотложных служебных заданий отступать от требований сигналов светофора.
4. Осуществлять любое из перечисленных действий.

Conducătorilor vehiculelor cu regim de circulație prioritară li se interzice:
1. Să folosească semnalele luminoase şi sonore speciale în alte cazuri decât cele justificate de urgenţa misiunii.
2. Să devieze de la exigenţele indicatoarelor şi marcajelor rutiere, în cazul executării misiunilor de serviciu de urgenţă.
3. Să devieze de la exigenţele semnalelor semaforului, în cazul executării misiunilor de serviciu de urgenţă.
4. Să execute oricare din acţiunile enumerate.

Даёт ли преимущество в движении включённый проблесковый маячок оранжевого цвета?
1. Даёт только при проезде перекрёстков.
2. Даёт только при встречном разъезде на узких участках дорог.
3. Даёт при одновременном взаимном перестроении.
4. Даёт в любом из перечисленных случаев.
5. Не даёт.

Precizaţi dacă acordă prioritate în circulaţie dispozitivul special cu lumină giratorie de culoare portocalie, pus în funcţiune?
1. Acordă numai la trecerea intersecţiilor.
2. Acordă numai în cazul trecerii concomitente în sensuri opuse pe sectoarele de drum îngustate.
3. Acordă la preselectarea concomitentă a benzii.
4. Acordă în oricare din cazurile enumerate.
5. Nu acordă.

În cazul în care vehiculul cu regim de circulație prioritară la care sunt сonectate dispozitivele cu lumină de culoare albastră şi roşie, precum şi semnalul sonor special, 
escortează o coloană oficială, conducătorii altor vehicule sunt obligaţi:
1. Să elibereze banda pe care se deplasează acesta, poziţionându-se cât mai aproape de bordură, pe acostament sau chiar, în caz de necesitate, să oprească.
2. Să cedeze trecerea atât acestuia, cât şi vehiculelor escortate, indiferent de direcţia lor de deplasare, oprind cât mai aproape de bordură sau pe acostament cu excepţia vehiculelor 
care vin din sens opus pe drumul cu bandă de separare.

Если колонна транспортных средств, сопровождается транспортным средством с преимущественным правом движения, на котором включены проблеско-
вые маячки синего и красного цвета и специальный звуковой сигнал, водители других транспортных средств обязаны:
1. Освободить полосу по которой движется это транспортное средство, переместившись как можно ближе к бордюру, на обочину, а при необходимости – остановиться.
2. Уступить дорогу как ему, так и сопровождаемым транспортным средствам независимо от направления их движения, остановившись как можно ближе к бордюру или на 
обочине, за исключением транспортных средств, движущихся в противоположном направлении по дороге с разделительной полосой.

Cum trebuie să procedaţi apropiindu-vă de vehiculul oprit, la care funcţionează dispozitivul cu lumină albastră 
giratorie sau fulger?
1. Să puneţi în funcţiune avertizorul de avarie şi să continuaţi deplasarea fără a reduce viteza.
2. Să reduceţi viteza până la limita care, în caz de necesitate, va asigura oprirea imediată.
3. Să claxonaţi, să conectați lumina de întâlnire şi să opriţi.

Как Вы должны поступить при приближении к стоящему транспортному средству с включённым враща-
ющимся или бегущим проблесковым маячком синего цвета?
1. Включить аварийную сигнализацию и, не снижая скорости, продолжить движение.
2. Снизить скорость, чтобы иметь возможность, в случае необходимости, немедленно остановиться.
3. Подать звуковой сигнал, включить ближний свет и остановиться.
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ТЕМА 4.10

Care din conducătorii vehiculelor ce se deplasează pe trotuare încalcă exigenţele Regulamentului?
1. Conducătorul autoturismului, care execută manevra de depăşire pe dreapta.
2. Conducătorul autocisternei, care efectuează salubrizarea trotuarului.
3. Ambii încalcă.
4. Ambii nu încalcă.

Кто из водителей транспортных средств, движущихся по тротуарам, нарушает Правила?
1. Водитель легкового автомобиля, совершающий обгон справа.
2. Водитель автоцистерны, производящий уборку тротуара.
3. Оба нарушают.
4. Оба не нарушают.

În situaţia din imagine, conducătorul autoturismului roşu va:
1. Traversa intersecţia primul.
2. Opri la linia de oprire, cedând trecerea autovehiculului la care este conectat dispozitivul cu lumina de culoare albastră 
şi semnalul sonor special.
3. Opri la marginea părții carosabile ce urmează a fi intersectată, reluând deplasarea după ce va trece autovehiculul la 
care este conectat dispozitivul cu lumina de culoare albastră şi semnalul sonor special.

В ситуации, показанной на рисунке, водитель красного автомобиля:
1. Проедет перекрёсток первым.
2. Остановится у стоп-линии, уступая дорогу автомобилю с включённым проблесковым маячком синего цвета и 
специальным звуковым сигналом.
3. Остановится у края пересекаемой проезжей части и возобновит движение после проезда автомобиля с вклю-
чённым проблесковым маячком синего цвета и специальным звуковым сигналом.

Cum veţi proceda în cazul în care din sens opus vine vehiculul poliţiei şi o coloană escortată de el, la care sunt 
conectate dispozitivele cu lumină de culoare albastră şi roşie şi semnalul sonor special?
1. Veţi continua deplasarea pe oricare din benzi.
2. Veţi continua deplasarea numai ulterior reducerii vitezei şi preselectării benzii din dreapta.
3. Veţi opri cât mai aproape de bordură.

Как Вы поступите при приближении встречного автомобиля полиции с включёнными проблесковыми 
маячками синего и красного цвета и специальным звуковым сигналом, который сопровождает колонну?
1. Продолжите движение по любой полосе.
2. Продолжите движение только после снижения скорости и перестроения на правую полосу.
3. Остановитесь как можно ближе к бордюру.

În ce direc Ministerului afacerilor interne care execută o misiune ur-ţii poate continua deplasarea automobilul 
gentă de serviciu?
1. Numai la dreapta.
2. Înainte sau la dreapta.
3. În orice direcţie.

В каких направлениях может продолжить движение автомобиль , выполМинистерства внутренних дел -
няющий неотложное служебное задание?
1. Только направо.
2. Прямо или направо.
3. В любом направлении.

Водителю транспортного средства, остановившегося для пропуска колонны, сопровождаемой транспортным средством с преимущественным правом 
движения, на котором включены проблесковые маячки синего и красного цвета и специальный звуковой сигнал, разрешается возобновлять движение:
1. После проезда замыкающего колонну транспортного средства, на котором включён проблесковый маячок синего цвета.
2. После проезда транспортных средств, составляющих колонну.
3. После проезда транспортного средства с включённым проблесковым маячком красного цвета.

Conducătorul vehiculului, oprit pentru ca să cedeze trecerea coloanei escortate de vehiculul cu regim de circulație prioritară la care sunt conectate dispozitivele cu 
lumină de culoare albastră şi roşie precum şi semnalul sonor special, poate relua deplasarea:
1. După ce va trece autovehiculul care definitivează coloana, având conectat un dispozitiv cu lumină de culoare albastră.
2. După ce a trecut vehiculele escortate de acesta.
3. După ce a trecut vehiculul la care este conectat dispozitivul cu lumină de culoare roşie.

Cum veţi proceda în cazul în care din sens opus vine vehiculul poliţiei şi o coloană escortată de el, la care sunt 
conectate dispozitivele cu lumină de culoare albastră şi roşie şi semnalul sonor special?
1. Veţi continua deplasarea pe oricare din benzi.
2. Veţi continua deplasarea numai ulterior reducerii vitezei şi preselectării benzii din dreapta.
3. Veţi opri cât mai aproape de bordură. 

Как Вы поступите при приближении встречного автомобиля полиции с включёнными проблесковыми 
маячками синего и красного цвета и специальным звуковым сигналом, который сопровождает колонну?
1. Продолжите движение по любой полосе.
2. Продолжите движение только после снижения скорости и перестроения на правую полосу.
3. Остановитесь как можно ближе к бордюру.
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ТЕМА 4.10

В каком из перечисленных случаев водители транспортных средств с преимущественным правом движения могут воспользоваться преимуществом?
1. При включении специальных световых сигналов.
2. При включении специальных звуковых сигналов.
3. При включении специальных световых и звуковых сигналов и только после того, как убедятся, что им уступают дорогу.
4. В любом из перечисленных случаев.

În care din cazurile enumerate conducătorii vehiculelor cu regim de circulație prioritară pot profita de prioritate?
1. În cazul conectării a semnalelor luminoase speciale.
2. conectării În cazul  a semnalelor sonore speciale.
3. conectării În cazul  a semnalelor luminoase şi sonore speciale, şi numai atunci când s-au asigurat că li se cedează trecerea.
4. În oricare din cazurile enumerate.

Кто из водителей не нарушает Правила в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водители красного и синего автомобилей.
2. Водители красного и зелёного автомобилей.
3. Только водитель синего автомобиля.
4. Не нарушает ни один из водителей.

Care din conducători, în situaţia din imagine, procedează regulamentar?
1. Conducătorii autoturismelor roşu şi albastru.
2. Conducătorii autoturismelor roşu şi verde.
3. Numai conducătorul autoturismului albastru.
4. Toţi conducătorii procedează regulamentar.
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ТЕМА 5 А

Pasagerului îi este interzis:
1. Să urce, să coboare, să ţină deschise ori să forţeze deschiderea uşilor în timpul mersului vehiculului.
2. Să antreneze conducătorul în discuţii sau să-i distragă atenţia în timpul mersului.
3. Să arunce din vehicul orice fel de obiecte sau substanţe.
4. Să stea în picioare în caroseria autocamionului în mers.
5. Să comită oricare din acţiunile enumerate.

Пассажиру запрещается:
1. Во время движения входить в транспортное средство, выходить из него, открывать двери или удерживать их открытыми.
2. Во время движения отвлекать водителя разговорами или иными действиями.
3. Выбрасывать из транспортного средства какие-либо предметы или материалы.
4. Стоять в кузове при движении грузового автомобиля.
5. Совершать любое из перечисленных действий.

Разрешается ли перевозка пассажиров в прицепе-даче?
1. Разрешается, если число перевозимых людей не превышает количество оборудованных для сидения мест.
2. Разрешается, если не превышена допустимая масса, приходящаяся на ось.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite transportarea persoanelor în rulota-camping?
1. Se permite dacă numărul persoanelor nu depăşeşte numărul locurilor utilate.
2. Se permite dacă nu este depăşită masa pe axă.
3. Nu se permite.
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Разрешается ли перевозка в легковом автомобиле детей до 12 лет?
1. Разрешается.
2. Разрешается если они перевозятся в легковом автомобиле, который оборудован специальной детской удерживающей системой.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite transportarea în autoturism a copiilor în vârstă de până la 12 ani?
1. Se permite.
2. Se permite doar în autoturismul care este utilat cu sistem de reținere.
3. Nu se permite.

Conducătorilor de autoturisme li se interzice:
1. Transportarea persoanelor numărul cărora depăşeşte numărul de locuri prevăzute prin caracteristica tehnică a vehiculului.
2. Transportarea copiilor în vârstă de până la 12 ani pe bancheta din faţă, chiar dacă sunt ţinuţi în braţe de persoane adulte.
3. Să efectueze transportul de pasageri în ambele cazuri menţionate mai sus.

Водителям легковых автомобилей запрещается:
1. Перевозить людей, число которых превышает количество мест, предусмотренных технической характеристикой транспортного средства.
2. Перевозить на переднем сиденье детей, не достигших 12 лет, даже на руках у взрослых.
3. Осуществлять перевозку пассажиров в обоих вышеуказанных случаях.

În care din cazurile enumerate pasagerul este obligat să poarte casca de protecţie prinsă cu catarama?
1. Numai în cazul în care călătoreşte pe şaua motocicletei.
2. Numai în cazul în care călătoreşte în ataşul motocicletei.
3. In ambele cazuri.

В каком из перечисленных случаев пассажир обязан быть в застёгнутом мотошлеме?
1. Только при движении, сидя на заднем сиденье мотоцикла.
2. Только при движении, сидя в боковом прицепе мотоцикла.
3. В обоих случаях.
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ТЕМА 5 В

Conducătorului de vehicul destinat transportului de persoane îi este interzis:
1. Să transporte încărcături în habitaclul (salonul) vehiculului în cauză.
2. Să transporte încărcături deasupra vehiculului, dacă acesta nu este prevăzut cu portbagaj omologat.
3. Să transporte încărcături care depăşesc limitele portbagajului fixat pe acoperişul vehiculului.
4. Să execute oricare din acţiunile enumerate.

Водителю транспортного средства, предназначенного для перевозки людей, запрещается:
1. Перевозить грузы в салоне этого транспортного средства.
2. Перевозить груз на крыше этого транспортного средства при отсутствии багажника, который конструктивно соответствует данному транспортному средству.
3. Перевозить груз, габариты которого превышают габариты багажника, установленного на крыше этого транспортного средства.
4. Выполнять любое из перечисленных действий.

Перед выездом водитель транспортного средства обязан проверить правильность размещения и крепления груза, а во время передвижения – контролиро-
вать его состояние для того, что бы он:
1. Не выступал за габариты транспортного средства по длине спереди или сзади более чем на 0,8 м, по ширине – более чем на 0,3 м.
2. Не загораживал внешние световые приборы, приборы световой сигнализации, световозвращатели и таблички с регистрационным номерным знаком.
3. Не загораживал сигналы, подаваемые рукой, в случае неисправности или отсутствия на транспортном средстве приборов световой сигнализации.
4. Отвечал условиям, перечисленным в пунктах 2 и 3.
5. Отвечал всем перечисленным условиям. 

Conducătorul de vehicul, înainte de plecare şi în timpul deplasării, este obligat să verifice dacă încărcătura este amplasată şi fixată corect, iar în timpul deplasării – să 
supravegheze starea acesteia, astfel încât ea:
1. Să nu depăşească limitele de gabarit ale vehiculului: în plan longitudinal, faţă sau spate, mai mult de 0,8 m, în plan transversal – mai mult de 0,3 m.
2. Să nu mascheze dispozitivele de iluminare exterioară, dispozitivele de semnalizare, catadioptrii şi plăcuțele cu numărul de înmatriculare.
3. Să nu mascheze semnalele executate cu braţul, în cazul în care la vehicul sunt defectate sau lipsesc dispozitivele de semnalizare luminoasă.
4. Să corespundă condiţiilor enumerate la punctele 2 şi 3.
5. Să corespundă tuturor condiţiilor enumerate.

Водитель какого транспортного средства нарушает Правила в ситуации, показанной на рисунке?
1. Водитель зелёного автомобиля.
2. Водитель синего автомобиля.
3. Оба нарушают.
4. Оба не нарушают.

În situaţia din imagine, conducătorul cărui vehicul încalcă exigenţele Regulamentului?
1. Conducătorul autoturismului verde.
2. Conducătorul autoturismului albastru.
3. Ambii conducători.
4. Nici unul.
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ТЕМА 6.2

Pietonilor li se interzice să se angajeze în traversarea drumului:
1. Nemijlocit prin faţa sau spatele unui vehicul de rută oprit în staţie, ori a altor vehicule oprite sau staţionate pe drum.
2. Pe sectoarele de drum cu câmpul vizual limitat.
3. Prin spaţiul intersecţiilor, în afara trecerilor pentru pietoni.
4. regim de circulaţie prioritară În cazul în care se apropie un vehicul cu , care emite semnale luminoase şi sonore.
5. În toate cazurile enumerate.

Пешеходам запрещается переходить дорогу:
1. остановившимися или м ми Непосредственно перед или за находящимся на остановке маршрутным транспортным средством, либо стоящи и на дороге други  транс-
портны  средствами.ми
2. На участках дорог с ограниченной обзорностью.
3. По территории перекрёстков, вне пешеходных переходов.
4. преимущественным правомПри приближении транспортного средства с  движения с включёнными световыми и звуковыми сигналами.
5. Во всех перечисленных случаях.

Pietonii sunt obligaţi:
1. În afara localităţilor să circule pe acostamentul din partea stângă a drumului, iar în lipsa acestuia, cât mai aproape de marginea stângă a părții carosabile, în întâmpinarea fluxului de 
vehicule.
2. În cazul deplasării pe partea carosabilă sau pe acostament, pe timp de noapte sau în condiţii de vizibilitate redusă, să poarte îmbrăcăminte cu elemente fluorescent-reflectorizante.
3. Să execute ambele acţiuni.

Пешеходы должны:
1. Вне населённых пунктов двигаться по левой обочине дороги, а при её отсутствии – как можно ближе к левому краю проезжей части навстречу движению транспортных 
средств.
2. у с отража- При движении по проезжей части или обочине, в тёмное время суток или в условиях недостаточной видимости, должны носить одежд  флуоресцентно-свето
ющими ами элемент .
3. Выполнять оба действия.

Пешеходы должны должны носить одежду с флуоресцентно-светоотражающими элементами в тёмное 
время суток или в условиях недостаточной видимости:
1. Только при движении по проезжей части.
2. Только при движении по обочине.
3. Только при движении по тротуару.
4. Только при движении в жилой или пешеходной зоне.
5. В случаях, перечисленных в пунктах 1 и 2.

Pietonii trebuie s î ă ă îă poarte mbr c minte cu elemente fluorescent-reflectorizante pe timp de noapte sau n con-
di ii de vizibilitat  redus :ț e ă
1. Doar în cazul deplasării pe partea carosabilă.
2. Doar în cazul deplas rii pe acostament.ă
3. Doar în cazul deplas rii pe trotuar.ă
4. Doar în cazul deplas rii în zona rezidențială sau cea pietonală.ă
5. În cazurile enumerate în punctele 1 și 2.

Пешеходу с товарной тележкой запрещается:
1. Двигаться по проезжей части дорог с интенсивным движением.
2. Двигаться по неосвещённым дорогам в тёмное время суток или в условиях недостаточной видимости.
3. Оставлять тележку на проезжей части.
4. Осуществлять любое из перечисленных действий.

Разрешается ли пешеходам переходить дорогу вне пешеходного перехода?
1.  только убедившись в отсутствии приближающихся транспортных Разрешается, если в зоне видимости (100 – 150 м) нет пешеходного перехода или перекрёстка,
средств по траектории, пер н пе дикулярной к краю проезжей части.
2. Разрешается только в дневное время на участках, где дорога хорошо просматривается не менее чем на 50 м в обоих направлениях.
3. Не разрешается ни при каких условиях.

Precizaţi dacă este permisă traversarea drumului, de către pietoni, în afara trecerilor?
1. Este permisă în cazul în care în limitele vizibilităţii (100 – 150 m) nu sunt treceri pentru pietoni sau intersecţii, după ce s-au asigurat că nu se apropie nici un vehicul, efectuând trece-
rea pe traiectorie perpendiculară în raport cu marginea păr ii carosabile.ț
2. Este permisă numai pe timp de zi, pe sectoarele de drum pe care vizibilitatea în ambele părţi nu este mai mică de 50 m.
3. Nu este permisă nici într-un caz.

Pietonului cu cărucior pentru marfă îi este interzis:
1. Să se deplaseze pe partea carosabilă a drumurilor cu circulaţie intensă.
2. Să se deplaseze pe drumurile neiluminate pe timp de noapte sau în condiţii de vizibilitate redusă.
3. Să abandoneze căruciorul pe partea carosabilă.
4. Să efectueze oricare din acțiunile enumerate.
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ТЕМА 7 А

Este interzisă exploatarea vehiculului prin retragerea plăcuțelor cu numărul de înmatriculare sau de înregistrare în cazurile în care:
1. Sunt dereglate farurile.
2. pe acestuia Vehiculul nu a fost supus inspecției tehnice periodice, lipseşte ecusonul  raportul de verificare tehnică a .
3. Semnalizatorul sonor (claxonul) este defectat sau lipseşte.

Запрещается эксплуатация транспортного средства с изъятием табличек с регистрационным или учётным номером если:
1. Нарушена регулировка фар.
2. значок на отчётеТранспортное средство не прошло периодическую техническую инспекцию, отсутствует   о проверке его технического состояния.
3. Не работает или отсутствует звуковой сигнал.

В каком из перечисленных случаев запрещается эксплуатация транспортных средств?
1. На транспортном средстве, снятом с производства, установлены приборы освещения и сигнализации от транспортных средств других марок и моделей.
2. На транспортном средстве установлены ошипованные шины при наличии на проезжей части снега или льда.
3. Не работает спидометр.
4. В любом из перечисленных случаев.

În care din cazurile enumerate este interzisă exploatarea vehiculelor?
1. Autovehiculul scos din fabricaţie este echipat cu dispozitive de iluminare şi semnalizare de la vehicule prototip sau alt model.
2. Vehiculul este echipat cu pneuri utilate cu crampoane atunci când partea carosabilă este acoperită cu zăpadă sau gheaţă.
3. Nu funcţionează vitezometrul.
4. În oricare din cazurile enumerate.

Este interzisă exploatarea vehiculului prin retragerea plăcuțelor cu numărul de înmatriculare sau de înregistrare în cazurile în care: 
1. Acesta este fabricat sau reutilat nerespectându-se standardele şi normativele în vigoare privind siguranţa traficului rutier.
2. Este modificată construcţia sistemului de frânare, subansamblurile sau piesele nu corespund modelului vehiculului în cauză, precum şi exigenţelor întreprinderii producătoare.
3. Autovehiculul prezintă pierderi de lubrifianţi.

Запрещается эксплуатация транспортного средства с изъятием табличек с регистрационным или учётным номером:
1. В случае его изготовления или переоборудования с нарушениями требований действующих стандартов и нормативов, касающихся безопасности дорожного движения.
2. Если изменена конструкция тормозной системы, узлы или отдельные детали не соответствуют данной модели транспортного средства, а также не отвечают требова-
ниям предприятия-изготовителя.
3. Если негерметична система смазки.

Este interzisă deplasarea ulterioară a vehiculului în cazurile în care:
1. Lămpile nu corespund modelului prevăzut prin construcţie.
2. Nu funcţionează pe timp de noapte, precum şi în condiţii de vizibilitate redusă farurile şi/sau lanternele de gabarit din spate.
3. Concentraţia substanţelor nocive în gazele de eşapament depăşeşte normele admisibile stabilite de standarde.
4. Este depistată oricare din defecţiunile enumerate.

Запрещается дальнейшее движение транспортных средств если:
1. В приборах освещения и световой сигнализации используются лампы, не соответствующие типу, предусмотренному конструкцией.
2. В тёмное время суток или в условиях недостаточной видимости не горят фары и/или задние габаритные фонари.
3. Содержание вредных веществ в отработанных газах превышает допустимые нормы, установленные стандартами.
4. Обнаружена любая из перечисленных неисправностей.

Запрещается эксплуатация транспортного средства с изъятием табличек с регистрационным или учётным номером:
1. Если на автобусе, троллейбусе, легковом и грузовом автомобилях, самоходной машине отсутствует медицинская аптечка.
2. Если приборы освещения и световой сигнализации не работают или загорожены посторонними предметами.
3. При установке специальных световых и звуковых сигналов без разрешения Управления по надзору за транспортом и дорожным движением.

Este interzisă exploatarea vehiculului, prin retragerea plăcuțelor cu numărul de înmatriculare sau de înregistrare, în cazurile în care:
1. La autobuze, troleibuze, autoturisme, autocamioane şi maşinile autopropulsate, lipseşte trusa medicală.
2. Nu funcţionează sau sunt mascate dispozitivele de iluminare şi semnalizare.
3. Vehiculul este echipat cu dispozitive luminoase şi sonore speciale, fără autorizaţia Direcţiei supraveghere transport și circulație rutieră.

Как Вы поступите, если во время движения обнаружилось, что на транспортном средстве не действует рабочая тормозная система?
1. Продолжите движение до конечной цели на малой скорости, используя для торможения стояночный тормоз и включив аварийную сигнализацию.
2. Попытаетесь устранить неисправность, а если это невозможно, продолжите движение до ближайшего места стоянки или ремонта, включив аварийную сигнализацию 
и соблюдая меры предосторожности.
3. Прекратите дальнейшее движение.

Cum veţi proceda în cazul în care în timpul deplasării aţi sesizat că nu funcţionează frâna de serviciu a vehiculului?
1. Veţi continua deplasarea până la punctul destinat mişcându-vă cu viteză minimă, utilizând frâna de staţionare şi punând în funcţiune avertizorul de avarie.
2. Veţi încerca să înlăturaţi pana, în caz de imposibilitate veţi continua deplasarea până la cel mai apropiat punct de parcare sau de reparaţie, punând în funcţiune avertizorul de avarie 
şi respectând măsurile necesare de precauţie.
3. Veţi întrerupe deplasarea ulterioară.

Разрешается ли установка на одну ось шин с различным профилем протектора?
1. Разрешается только на переднюю ось.
2. Разрешается только на заднюю ось.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite echiparea roţilor aceleiaşi axe cu pneuri având modelul profilului benzii de rulare diferit?
1. Se permite numai la axa din faţă.
2. Se permite numai la axa din spate.
3. Nu se permite.
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ТЕМА 7 А

Nu este interzisă exploatarea vehiculului în cazul în care acesta este echipat:
1. În faţă, cu dispozitive de iluminare, semnalizare luminoasă de culoare albă, galbenă sau portocalie, iar dispozitivele fluorescent-reflectorizante sunt de culoare albă.
2. În faţă, cu dispozitive de iluminare, semnalizare luminoasă, de alte culori decât cea albă, galbenă sau portocalie, iar dispozitivele fluorescent-reflectorizante sunt de altă culoare 
decât cea albă.
3. În spate, cu lanterne, excepţie cele de semnalizare a deplasării cu spatele şi de iluminare a plăcuței cu numărul de înmatriculare, ce emit o altă lumină decât cea roşie, galbenă sau 
portocalie, iar dispozitivele fluorescent-reflectorizante sunt de altă culoare decât cea roşie.

Не запрещается эксплуатация транспортных средств если на них установлены:
1. Спереди – световые приборы и приборы световой сигнализации с огнями белого, жёлтого или оранжевого цвета, а флуоресцентно-световозвращающие приспособ-
ления – белого цвета.
2. Спереди – световые приборы и приборы световой сигнализации с огнями любого цвета кроме белого, жёлтого или оранжевого, а флуоресцентно-световозвращающие 
приспособления – любого цвета кроме белого.
3. Сзади – световые приборы, кроме фонарей заднего хода и освещения таблички с регистрационным номером, с огнями любого цвета кроме красного, жёлтого или 
оранжевого, а флуоресцентно-световозвращающие приспособления – любого цвета кроме красного.

Эксплуатация транспортных средств не запрещается в случае если:
1. На легковом автомобиле отсутствуют медицинская аптечка, огнетушитель, знак аварийной остановки или переносной мигающий фонарь красного цвета, а также пре-
дохранительный световозвращающий жилет.
2. На мотоцикле, мопеде нет предусмотренных конструкцией дуг безопасности, подножек, поперечных рукояток на седле для пассажира.
3. На задней оси легкового автомобиля установлены шины с восстановленным протектором.

Exploatarea vehiculelor nu este interzisă în cazul în care:
1. La autoturism lipsesc trusa medicală, stingătorul de incendiu, triunghiul de presemnalizare sau lanterna portativă cu lumină roșie intermitentă, precum și vesta de protecție reflecto-
rizantă. 
2. La motocicletă, ciclomotor lipsesc arcurile de protecţie, suporturile pentru picioare, la şa – mânerul de susţinere a pasagerului, prevăzute prin construcţie.
3. La roţile axei din spate a autoturismului sunt montate pneuri cu profilul benzii de rulare reşapat.

Запрещается эксплуатация транспортных средств если:
1. Повреждён или отсутствует предусмотренный конструкцией усилитель рулевого управления или рулевой демпфер на мотоциклах.
2. На транспортных средствах, снятых с производства, установлены приборы освещения и сигнализации от транспортных средств других марок и моделей.
3. Шины мотоциклов и мопедов имеют остаточную высоту рисунка протектора 1 мм.

Este interzisă exploatarea vehiculelor în cazul în care:
1. Este deteriorat sau lipseşte servomecanismul sistemului de direcţie, prevăzut prin construcţie, sau amortizorul ghidonului la motociclete.
2. Autovehiculele scoase din fabricaţie sunt echipate cu dispozitive de iluminare şi semnalizare de la vehicule prototip sau de alt model.
3. Înălţimea reziduală a profilului benzii de rulare a pneurilor motocicletelor şi ciclomotoarelor este de 1 mm.

При обнаружении негерметичности системы смазки водитель должен:
1. Прекратить дальнейшее движение.
2. Принять все меры к устранению неисправности, а если это невозможно – двигаться к ближайшему месту стоянки или ремонта, соблюдая необходимые меры предос-
торожности, включив аварийную сигнализацию.
3. Дозаправить транспортное средство на ближайшей автозаправочной станции и продолжить поездку.

În cazul în care autovehiculul prezintă scurgeri de lubrifianţi conducătorul este obligat:
1. Să întrerupă deplasarea ulterioară.
2. Să i-a toate măsurile pentru înlăturarea defecţiunii, iar dacă nu este posibil – să meargă la garaj sau la punctul cel mai apropiat de reparaţie, respectând măsurile necesare de pre-
cauţie punând în funcţiune avertizorul de avarie.
3. Să alimenteze vehiculul la cea mai apropiată staţie de aprovizionare cu combustibil şi să continue călătoria.

Разрешается ли эксплуатация легковых автомобилей на которых установлены шины иные, чем предназначенные для эксплуатации в зимнее время при на-
личии на проезжей части снега или льда?
1. Разрешается, если остаточная высота рисунка протектора более 1,8 мм.
2. Разрешается, если остаточная высота рисунка протектора более 2,0 мм.
3. Не разрешается.

Precizaţi dacă se permite exploatarea autoturismelor echipate cu pneuri altele, decât cele destinate exploatării în sezonul de iarnă, în cazul în care pe partea carosabilă 
este zăpadă, gheață sau polei?
1. Se permite dacă înălţimea reziduală a profilului benzii de rulare a pneurilor este mai mare de 1,8 mm.
2. Se permite dacă înălţimea reziduală a profilului benzii de rulare a pneurilor este mai mare de 2,0 mm.
3. Nu se permite.

При обнаружении негерметичности топливной системы водитель должен:
1. Прекратить дальнейшее движение.
2. Принять меры к устранению неисправности, а если это невозможно – двигаться к ближайшему месту стоянки или ремонта, соблюдая необходимые меры предосто-
рожности, включив аварийную сигнализацию.
3. Дозаправить транспортное средство на ближайшей автозаправочной станции и продолжить поездку.

În cazul în care autovehiculul prezintă scurgeri de carburanţi conducătorul este obligat:
1. Să întrerupă deplasarea ulterioară.
2. Să i-a toate măsurile pentru înlăturarea defecţiunii, iar dacă nu este posibil – să meargă la garaj sau la punctul cel mai apropiat de reparaţie, respectând măsurile necesare de pre-
cauţie, punând în funcţiune avertizorul de avarie.
3. Să alimenteze vehiculul la cea mai apropiată staţie de aprovizionare cu combustibil şi să continue călătoria.

8Запрещается эксплуатация легкового автомобиля с изъятием табличек с регистрационным или учетным номером:
1. При отсутствии знака аварийной остановки или переносного мигающего фонаря красного цвета.
2. При несоответствии регистрационных знаков установленным стандартам.
3. Если суммарный люфт в рулевом управлении превышает нормы, установленные действующими стандартами.

Este interzisă exploatarea autoturismului prin retragerea plăcuțelor cu numărul de înmatriculare sau de înregistrare în cazurile în care:
1. Lipseşte triunghiul de presemnalizare sau lanterna portativă cu lumină de culoare roşie intermitentă.
2. Numărul de înmatriculare nu corespunde standardului stabilit.
3. Jocul sumar în sistemul de direcţie depăşeşte normele stabilite de standardele în vigoare.
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Vehiculul este reţinut şi adus la parcarea specială, pentru a interzice exploatarea acestuia, în cazul în care:
1. A fost fabricat sau reutilat nerespectându-se standardele şi normativele în vigoare privind siguranţa traficului rutier.
2. u a fost supus inspecției tehnice periodice, lipseşte ecusonul pe raportul de verificare tehnică a acestuia.N
3. Nu este înmatriculat în modul stabilit.
4. Nu corespunde condiţiilor prevăzute în punctele 1 şi 2.
5. Nu corespunde nici uneia de condiţiile enumerate.

Запрещается эксплуатация транспортного средства с доставкой его на специальную парковку в случае, если оно:
1. Изготовлено или переоборудовано с нарушением требований действующих стандартов, правил и нормативов, касающихся безопасности дорожного движения.
2. Не прошло периодическую техническую инспекцию, отсутствует значок на отчёте о проверке его технического состояния.
3. Не зарегистрировано в установленном порядке.
4. Не соответствует условиям перечисленным в пунктах 1 и 2.
5. Не соответствует ни одному из перечисленных условий.

В каких случаях запрещается эксплуатация легковых автомобилей?
1. На заднюю ось установлены шины с восстановленным протектором.
2. Суммарный люфт в рулевом управлении превышает нормы, установленные действующими стандартами.
3. Остаточная высота рисунка протектора менее 1,6 мм.
4. В cлучаях, перечисленных в пунктах 2 и 3.
5. В любом из перечисленных случаев.

În care din cazurile menţionate este interzisă exploatarea autoturismelor?
1. La roţile axei din spate sunt montate anvelope cu profilul benzii rulante reşapat.
2. Jocul sumar în sistemul de direcţie depăşeşte normele stabilite de standardele în vigoare.
3. Înălţimea reziduală a profilului benzii de rulare a anvelopelor este mai mică de 1,6 mm.
4. În cazurile menţionate în punctele 2 şi 3.
5. În oricare din cazurile menţionate.

Запрещается дальнейшее движение транспортного средства если:
1. Нарушена регулировка фар.
2. Отсутствуют предусмотренные конструкцией передний или задний бампер, грязезащитные фартуки и брызговики.
3. Сцепное устройство состава транспортных средств не обеспечивает соединение с прицепом.

Este interzisă deplasarea ulterioară a vehiculului în cazurile în care:
1. Sunt dereglate farurile.
2. În faţa sau în spatele automobilului lipsesc barele de protecţie, iar în dreptul roţilor nu sunt instalate aripile de protecţie şi apărătoarele de noroi prevăzute prin construcţie. 
3. Dispozitivul de cuplare a ansamblului de vehicule nu asigură cuplarea remorcii.

Эксплуатация мотоциклов с боковым прицепом разрешается при отсутствии:
1. Медицинской аптечки.
2. Огнетушителя.
3. Знака аварийной остановки (мигающего фонаря красного цвета).
4. Предохранительного световозвращающего жилета.

E  este permisă înxploatarea motocicletelor cu ataș  lipsa:
1. ei eTrus  medical .
2. Stingătorului de incendiu.
3. ( ei e de culoare ). Triunghiului de presemnalizare lantern  portativ  cu lumină roșie intermitentă
4. stei Ve de protecție-reflectorizante.

Запрещается эксплуатация мотоцикла и мопеда при отсутствии:
1. Только предусмотренных конструкцией дуг безопасности и подножек.
2. Только предусмотренных конструкцией поперечных рукояток на седле для пассажира.
3. Только огнетушителя.
4. Оборудования, перечисленного в пунктах 1 и 2.
5. Всего перечисленного оборудования.

Este interzisă exploatarea motocicletei și ciclomotorului în lipsa:
1. Doar a arcurior de protecție și suporturilor pentru picioare, prevăzute prin construcție.
2. Doar a mânerului de susținere a pasagerului la șa, prevăzut prin construcție.
3. Doar a stingătorului de incendiu. 
4. A echipamentului enumerat în punctele 1 și 2.
5. Echipamentului enumerat în toate punctele.

15Запрещается дальнейшее движение транспортного средства, если:
1. Не действует рулевое управление.
2. Не действует усилитель рулевого управления.
3. Негерметична система смазки.

Este interzisă deplasarea ulterioară a vehiculului în cazurile în care:
1. Nu funcţionează sistemul de direcţie.
2. Este deteriorat servomecanismul sistemului de direcţie.
3. Autovehiculul prezintă scurgeri de lubrifianţi.
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22Запрещается эксплуатация мотоциклов и мопедов у которых остаточная высота рисунка протектора 
шин менее:
1. мм. 0,8 
2.   1,0 мм.
3. 1,6 мм.
4. 2,0 мм.

Este interzis ș ă î ă ț ăă exploatarea motocicletelor i ciclomotoarelor dac  n l imea rezidual  a profilului benzii de rulare 
a pneurilor este mai mic  deă :
1. mm. 0,8 
2.   1,0 mm.
3. 1,6 mm.
4. 2,0 mm.

21Запрещается эксплуатация легкового автомобиля, у которого остаточная высота рисунка протектора 
шин менее:
1. 0,8 мм.
2. 1,0 мм.
3. 1,6 мм.
4. 2,0 мм.

Este interzisă exploatarea autoturismului dacă înălţimea reziduală a profilului benzii de rulare a pneurilor este 
mai mică de:
1. 0,8 mm.
2. 1,0 mm.
3. 1,6 mm.
4. 2,0 mm.





N6
136

ТЕМА 7 В

Acest semn distinctiv poate fi amplasat pe vehiculul condus de:
1. Conducătorul surdomut.
2. Conducătorul cu dizabilități.
3. Conducătorul medic.

Этот опознавательный знак может быть установлен на транспортном средстве управляемом:
1. Глухонемым водителем.
2. Водителем с ограниченными возможностями.
3. Водителем врачом.

Acest semn distinctiv trebuie să fie amplasat în faţă şi în spatele autovehiculelor:
1. Conduse de conducători începători.
2. Cu care se efectuează instruirea în conducere.
3. Care efectuează transportarea în grup a şcolarilor.

Этот опознавательный знак устанавливается спереди и сзади на транспортных средствах:
1. Управляемых начинающими водителями.
2. Используемых для обучения вождению.
3. Осуществляющих перевозку группы школьников.

4

3

2

1

5
Prin semnul distinctiv din imagine sunt semnalizate autovehiculele care:
1. Transportă încărcături periculoase.
2. Sunt conduse de conducătorii cu dizabilități.
3. Sunt conduse de conducătorii începători.

Этим опознавательным знаком обозначаются транспортные средства:
1. Перевозящие опасные грузы.
2. Управляемые водителями с ограниченными возможностями.
3. Управляемые начинающими водителями.

Care semn distinctiv trebuie să fie amplasat în faţă şi în spatele autobuzelor care efectuează transportarea în 
grup a copiilor?
1. Semnul distinctiv 1.
2. Semnul distinctiv 2.
3. Semnul distinctiv 3.

Какой опознавательный знак устанавливается спереди и сзади на автобусах, осуществляющих пере-
возку группы детей?
1. Опознавательный знак 1.
2. Опознавательный знак 2.
3. Опознавательный знак 3.

Prin care semn distinctiv din imagine trebuie să fie semnalizate vehiculele care sunt echipate cu pneuri antidera-
pante?
1. Semnul distinctiv 1.
2. Semnul distinctiv 2.
3. Semnul distinctiv 3.
4. Semnul distinctiv 4.

Какой из указанных опознавательных знаков применяется для обозначения транспортного средства, на 
котором установлены шины с элементами противоскольжения?
1. Опознавательный знак 1.
2. Опознавательный знак 2.
3. Опознавательный знак 3.
4. Опознавательный знак 4.

La autovehiculele tractate trebuie să fie pus în funcţiune avertizorul de avarie, iar în cazul în care acesta nu 
funcţionează sau lipseşte, în spatele acestor vehicule trebuie amplasat semnul distinctiv:

1. 1.          2. 2.          3. 3.          4. 4.          5. 5.

На буксируемых механических транспортных средствах должна быть включена аварийная сигнализа-
ция, а если она неисправна или отсутствует, на этих транспортных средствах сзади должен быть закреп-
лён опознавательный знак:

1. 1.          2. 2.          3. 3.          4. 4.          5. 5.



10

9

8

7

11

12
137

ТЕМА 7 В

Этот опознавательный знак устанавливается спереди и сзади на транспортном средстве управляемом:
1. Водителем с ограниченными возможностями.
2. Глухонемым водителем.
3. Водителем врачом.

Acest semn distinctiv trebuie să fie amplasat în faţă şi în spatele autovehiculului condus de:
1. Conducătorul cu dizabilități.
2. Conducătorul surdomut.
3. Conducătorul medic.

Prin care semn distinctiv din imagine trebuie să fie semnalizat autovehiculul care transportă încărcătura ce de-
păşeşte limitele de gabarit ale acestuia: în plan longitudinal spate mai mult de 1 m, în plan transversal – mai mult 
de 0,4 m de la marginea exterioară a luminilor de gabarit?
1. Prin semnul distinctiv 1.
2. Prin semnul distinctiv 2.
3. Prin semnul distinctiv 3.

Каким из указанных опознавательных знаков обозначаются транспортные средства, перевозящие груз, 
который выступает за габариты транспортного средства по длине сзади более чем на 1 м, по ширине – 
более чем на 0,4 м от внешнего края габаритного огня?
1. Опознавательным знаком 1.
2. Опознавательным знаком 2.
3. Опознавательным знаком 3.

Prin care semn distinctiv din imagine trebuie să fie semnalizat autovehiculul condus de conducătorul cu dizabi-
lități?
1. Prin semnul distinctiv 1.
2. Prin semnul distinctiv 2.
3. Prin semnul distinctiv 3.
4. Prin semnul distinctiv 4.

Каким из указанных опознавательных знаков обозначается транспортное средство, которым управляет 
водитель с ограниченными возможностями?
1. Опознавательным знаком 1.
2. Опознавательным знаком 2.
3. Опознавательным знаком 3.
4. Опознавательным знаком 4.

Semnul distinctiv "Coloană militară":
1. Se instalează pe partea frontală numai a primului vehicul din coloana militară.
2. Se instalează pe partea frontală a primului şi partea dorsală a ultimului vehicul din coloana militară.
3. Se instalează pe partea dorsală numai a ultimului vehicul din coloana militară.

Опознавательный знак «Воинская колонна»:
1. Устанавливается только спереди первого транспортного средства воинской колонны.
2. Устанавливается спереди первого транспортного средства и сзади последнего транспортного средства воин-
ской колонны.
3. Устанавливается только сзади последнего транспортного средства воинской колонны.

Care din automobile este semnalizat prin semnul distinctiv "Ansamblu de vehicule"?
1. Cel verde.
2. Cel albastru.
3. Ambele automobile.

Какой из автомобилей обозначен опознавательным знаком «Состав транспортных средств»?
1. Зелёный.
2. Синий.
3. Оба автомобиля.

Acest semn distinctiv se instalează în spate pe partea stângă a autovehiculelor:
1. Care efectuează transportul de persoane.
2. Care transportă încărcături cu gabarit şi masa depăşite, precum şi în cazurile în care viteza maximă a vehiculului, con-
form caracteristicii tehnice, este mai mică decât cea stabilită de Regulament.
3. Care remorchează autovehiculele deteriorate.

Этот опознавательный знак устанавливается сзади с левой стороны на транспортных средствах:
1. Осуществляющих перевозку людей.
2. Перевозящих крупногабаритныe и тяжеловесныe грузы, а также в случаях, когда их максимальная скорость, в 
соответствии с технической характеристикой, меньше допустимых пределов определённых Правилами.
3. Осуществляющих буксировку неисправных механических транспортных средств.
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Prin acest semn distinctiv va fi semnalizat vehiculul:
1. Lungimea căruia depăşeşte 12 m.
2. Care transportă încărcături periculoase.
3. Care transportă încărcături cu masă sau gabarit depăşite.

Этим опознавательным знаком обозначается транспортное средство:
1. Длина которого более 12 м.
2. Перевозящее опасные грузы.
3. Перевозящее особо тяжёлые или крупногабаритные грузы.
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Под «тормозным путём» понимается:
1. Расстояние, пройденное транспортным средством с момента обнаружения водителем опасности до полной остановки.
2. Расстояние, пройденное транспортным средством с момента начала торможения до полной остановки.
3. Расстояние, пройденное транспортным средством с момента обнаружения водителем опасности до начала торможения.

Prin "spaţiu de frânare" se înţelege:
1. Distanţa parcursă de vehicul din momentul în care conducătorul acestuia a observat pericolul până la oprirea definitivă a vehiculului.
2. Distanţa parcursă de vehicul din momentul în care a început frânarea până la oprirea definitivă a vehiculului.
3. Distanţa parcursă de vehicul din momentul în care conducătorul acestuia a observat pericolul până la momentul în care a început frânarea.

Какие опасные последствия может вызвать длительное торможение с отключённым от трансмиссии двигателем на крутых затяжных спусках?
1. Повышенный износ шин.
2. Повышенный износ деталей сцепления.
3. Перегрев тормозов и отказ в их работе.

Ce consecinţe periculoase pot fi în caz de frânare îndelungată, cu motorul decuplat de la transmisie, pe pantele lungi cu declivitate mare?
1. Uzura sporită a anvelopelor.
2. Uzura sporită a pieselor ambreiajului.
3. Supraîncălzirea frânelor şi ieşirea lor din uz.

Что понимается под «временем реакции»?
1. Время от момента, когда водитель транспортного средства заметил опасность до начала действий, направленных на её предотвращение.
2. Время от момента, когда водитель начал торможение до полной остановки транспортного средства.
3. Время от момента, когда водитель заметил опасность до полной остановки транспортного средства.

Ce se înţelege prin "timp de reacţie"?
1. Timpul din momentul în care conducătorul de vehicul a sesizat pericolul până la începutul acţiunilor în vederea prevenirii acestuia.
2. Timpul din momentul în care conducătorul a acţionat frânele, până la oprirea definitivă a vehiculului.
3. Timpul din momentul în care conducătorul a sesizat pericolul până la oprirea definitivă a vehiculului.

Выезжая на открытый участок дороги, перед которым установлен знак «Боковой ветер», необходимо:
1. Снизить скорость, поскольку возможно отклонение автомобиля от траектории движения.
2. Не изменяя скорости движения, переместиться к оси дороги.
3. Не изменяя скорости движения, переместиться к правому краю проезжей части.

Intrând pe sectorul de drum deschis, prealabil căruia este instalat indicatorul "Vânt lateral" trebuie să:
1. Reduceţi viteza, întrucât este posibilă devierea automobilului de la traiectoria dată de deplasare.
2. Nemodificând viteză vă deplasaţi spre axa drumului.
3. Nemodificând viteză vă deplasaţi spre marginea din dreapta a părții carosabile.

În ce caz forţa centrifugă se reduce la deplasarea în curbă?
1. În caz de întoarcere bruscă a volanului în direcţia curbei.
2. În caz de reducere a vitezei de deplasare.
3. În caz de reducere a razei traiectoriei de deplasare.

В каком случае центробежная сила уменьшается при движении на повороте?
1. При резком вращении рулевого колеса в направлении поворота.
2. При снижении скорости движения.
3. При уменьшении радиуса траектории движения.

К каким опасным последствиям может привести несоблюдение водителем транспортного средства достаточного бокового интервала при обгоне?
1. Только к вовлечению обгоняемого транспортного средства в образовавшуюся зону разрежения, что, в свою очередь может спровоцировать падение и травмирование 
водителя (пассажира) в случае обгона велосипеда, мопеда или двухколёсного мотоцикла.
2. Только к уменьшению свободного пространства для движущихся навстречу транспортных средств, что может привести к столкновению с этими транспортными средс-
твами.
3. К любому из последствий, описанных в предыдущих пунктах.

La ce urmări periculoase poate conduce neasigurarea de către conducător a intervalului lateral suficient în cazul efectuării depăşirii?
1. Numai la antrenarea vehiculului depăşit, în fâşia de depresiune formată de vehiculul ce depăşeşte, prin aceasta, fiind posibilă căderea şi traumatizarea conducătorului (pasageru-
lui), în cazul depăşirii bicicletei, ciclomotorului sau motocicletei fără ataş.
2. Numai la micşorarea culoarului de deplasare pentru vehiculele ce vin din sens opus, prin aceasta, fiind posibil impactul tangenţial cu alte vehicule.
3. La oricare din urmările descrise în ambele puncte.

În situaţia din imagine, autoturismul de culoare albă, care iese de pe drumul rudimentar, nu opreşte pentru a vă 
ceda trecerea. Cum veţi proceda?
1. Având prioritate, claxonând veţi continua deplasarea.
2. Semnalizând prin comutarea luminii farurilor veţi continua deplasarea nereducând viteza.
3. Renunţând la prioritate, veţi reduce viteza cedând trecerea.

В ситуации, показанной на рисунке, белый легковой автомобиль, который выезжает с грунтовой дороги 
не останавливается, чтобы уступить Вам дорогу. Как Вы поступите?
1. Подадите звуковой сигнал и продолжите движение, пользуясь преимуществом.
2. Примените переключение света фар и продолжите движение не снижая скорости.
3. Снизите скорость и откажетесь от преимущества, уступая дорогу.
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Umbrirea parbrizului şi a suprafeţelor de geam ale portierelor din faţă la autovehicul:
1. Contribuie la crearea confortului, astfel facilitând conducerea autovehiculului.
2. Conduce la reducerea considerabilă a vizibilităţii, mai cu seamă la deplasarea pe timp de noapte, prin aceasta periclitându-se siguranţa circulaţiei.
3. Măreşte probabilitatea de orbire de la lumina farurilor vehiculelor ce vin din sens opus.

Затемнение лобового стекла и стёкол передних дверей автомобиля:
1. Способствует улучшению комфортабельности салона и, как следствие, облегчению управления автомобилем.
2. Ведет к ухудшению видимости, особенно при движении в тёмное время суток, что создает угрозу безопасности движения.
3. Увеличивает вероятность ослепления фарами встречных транспортных средств.

Вы обнаружили на своём автомобиле негерметичность топливной системы. К каким опасным последствиям может привести продолжение движения до бли-
жайшего места стоянки или ремонта после неудачной попытки устранить неисправность на месте?
1. К значительному увеличению расхода топлива, что может привести к выходу из строя топливной системы.
2. К возможному воспламенению места утечки, что может привести к возгоранию автомобиля и взрыву топливного бака.
3. К образованию рабочей смеси плохого качества, что  может привести к перебоям в работе двигателя.

Aţi observat pierderi de carburanţi la automobilul cu care vă deplasaţi, iar încercările de a le înlătura nu s-au încununat de succes. Ce urmări periculoase pot avea loc, în 
cazul în care veţi continua deplasarea până la garaj sau la punctul cel mai apropiat de reparaţie?
1. Creşterea exagerată a consumului de combustibil ce poate conduce la ieşirea din uz a sistemului de alimentare.
2. Inflamarea locului cu scurgeri, fiind posibilă aprinderea autovehiculului şi explodarea rezervorului de carburanţi.
3. Formarea amestecului carburant necalitativ ce poate conduce la funcţionarea neuniformă a motorului. 

Как Вы поступите при возникновении на повороте заноса задней оси заднеприводного автомобиля?
1. Увеличите подачу топлива, рулевым колесом стабилизируете движение.
2. Притормозите и повернёте рулевое колесо в сторону противоположную заносу.
3. Значительно уменьшите подачу топлива, не меняя положения рулевого колеса.
4. Незначительно уменьшив подачу топлива, повернёте рулевое колесо в сторону заноса.

Cum veţi proceda, în caz de derapare a punţii posterioare, la deplasarea în curbă cu autovehiculul la care tracţiunea este pe spate?
1. Veţi mări debitul de combustibil şi prin intermediul volanului veţi stabiliza mişcarea.
2. Veţi frâna uşor şi veţi întoarce volanul în direcţie opusă derapării.
3. Veţi reduce considerabil debitul de combustibil nemodificând poziţia volanului.
4. Reducând neesenţial debitul de combustibil, veţi întoarce volanul în direcţia derapării.

При движении в условиях тумана расстояние до предметов представляется:
1. Большим, чем в действительности.
2. Меньшим, чем в действительности.
3. Соответствующим действительности.

La deplasarea pe timp de ceaţă distanţa până la un obiect oarecare, este sesizată ca fiind:
1. Mai mare decât în realitate.
2. Mai mică decât în realitate.
3. În corespundere cu realitatea.

При начинающемся дожде сцепление шин с дорогой:
1. Значительно снижается, из-за образования тонкого слоя липкой грязи на поверхности проезжей части.
2. Увеличивается, поскольку дождь смывает пыль с проезжей части.
3. Не изменяется.

La începutul ploii aderenţa pneurilor cu calea:
1. Scade considerabil din cauza formării unui strat de mâzgă (lipicios) pe partea carosabilă.
2. Se măreşte, întrucât ploaia spală partea carosabilă de praf.
3. Nu este influenţată.

Какие колёса более склонны к заносу при резком торможении автомобиля, не оборудованного антиблокировочной системой (АБС)?
1. Передние.
2. Задние.
3. Все колёса.

În cazul frânării intensive a automobilului neechipat cu dispozitiv antiblocare (DAB), care roţi ale acestuia sunt mai susceptibile la derapare?
1. Cele din faţă.
2. Cele din spate.
3. Toate roţile.

Precizaţi care-i efectul negativ al oglinzii retrovizoare convexe şi cum se răsfrânge acesta asupra siguranţei cir-
culaţiei?
1. Ca urmare a distorsiunii obiectele par mai mici şi mai îndepărtate decât în realitate, astfel conducătorul poate comite 
erori în aprecierea distanţei.
2. Ca urmare a reducerii unghiurilor moarte facilitează efectuarea manevrei de preselectare a benzii.
3. Ca urmare a reducerii unghiurilor moarte asigură un câmp vizual mai larg.

Каким отрицательным эффектом обладает выпуклое зеркало заднего вида и как это сказывается на бе-
зопасности движения?
1. Неверно отражённые предметы кажутся меньшего размера и более отдаленными чем в действительности, 
поэтому водитель может ошибиться в оценке расстояния до них.
2. Уменьшение непросматриваемого пространства облегчает манёвры, связанные с перестроением.
3. Уменьшение непросматриваемого пространства расширяет поле зрения сзади.

Что может стать причиной бокового заноса автомобиля?
1. Только резкое ускорение.
2. Только резкое торможение.
3. И резкое ускорение и резкое торможение.

Ce poate cauza deraparea vehiculului?
1. Numai accelerarea bruscă.
2. Numai frânarea bruscă.
3. Şi accelerarea bruscă şi frânarea bruscă.

ТЕМА 8.1
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La deplasarea în curba cu raza mică pentru a evita răsturnarea sau ieşirea pe contrasens conducătorului autotu-
rismului din imagine i se recomandă:
1. Să se deplaseze cu viteză înaltă reducând intensiv raza traiectoriei de deplasare.
2. Să se deplaseze cu viteză redusă, nebruscând volanul, menţinând traiectoria de deplasare pe banda din dreapta.
3. Să se apropie de axa drumului, pentru a reduce forţa centrifugă.

При движении на повороте малого радиуса, чтобы избежать опрокидывания или выезда на встречную 
полосу, водителю автомобиля рекомендуется:
1. Двигаться на большой скорости, интенсивно уменьшая радиус траектории движения.
2. Двигаться на пониженной скорости, плавно поворачивая рулевое колесо, придерживаясь правой стороны 
проезжей части.
3. Приблизиться к оси дороги с целью уменьшения центробежной силы.

При движении на каком транспортном средстве увеличение скорости может способствовать устранению заноса задней оси?
1. Только на заднеприводном.
2. Только на переднеприводном.
3. Только на полноприводном.
4. На транспортных средствах, указанных в пунктах 2 и 3.

La deplasarea cu care vehicul mărirea vitezei poate contribui la suspendarea derapajului punţii din spate?
1. Numai cu cel ce are tracţiunea pe spate.
2. Numai cu cel ce are tracţiunea pe faţă.
3. Numai cu cel ce are toate roţile motoare.
4. Cu vehiculele indicate la punctele 2 şi 3.

În situaţia din imagine, efectuând manevra de virare la dreapta, cu vehiculul neutilat cu dispozitiv antiblocare 
(DAB), trebuie să:
1. Decuplaţi motorul de la transmisie, să reduceţi viteza cu frâna de serviciu şi apoi să manevraţi la dreapta.
2. Reduceţi viteza frânând discret (apăsând cu întreruperi pedala frânei) fără ca să decuplaţi motorul de la transmisie, 
apoi să manevraţi la dreapta.
3. Efectuaţi virarea la dreapta nereducând viteza.

Выполняя правый поворот на автомобиле, не оборудованном антиблокировочной системой (АБС) в си-
туации, показанной на рисунке, Вы должны:
1. Снизить скорость затормозив рабочим тормозом при выключенном сцеплении, затем повернуть направо.
2. Притормозить прерывистыми нажатиями на педаль тормоза, не выключая сцепления, затем повернуть напра-
во.
3. Не снижая скорости движения, повернуть направо.

Cum trebuie să procedaţi în situaţia din imagine?
1. Veţi urmări atent comportarea copiilor fiind gata pentru a opri la momentul oportun. În caz de necesitate veţi claxona.
2. Nu veţi lua în consideraţie comportarea copiilor, deoarece ei merg pe trotuar.
3. Veţi claxona şi veţi continua deplasarea fără a reduce viteza.

Как Вы должны поступить в ситуации, показанной на рисунке?
1. Внимательно наблюдаете за детьми, будучи готовым к немедленной остановке. При необходимости подаёте 
звуковой сигнал.
2. Не обращаете внимания на детей, так как они идут по тротуару.
3. Подаёте звуковой сигнал и продолжаете движение не снижая скорости.

Vă deplasaţi pe banda extremă din dreapta. Pe banda alăturată din stânga vă precede vehiculul de rută. La care 
acţiuni periculoase ale conducătorului vehiculului în cauză vă puteţi aştepta?
1. Acesta, conectând semnalizatorul de direcţie, după ce va ceda trecerea, va începe să se deplaseze spre dreapta către 
pieton.
2. Acesta, nesemnalizând manevra, brusc va începe deplasarea spre dreapta către pietonul ce-i semnalizează oprirea.
3. Acesta, mărind viteza şi semnalizând manevra, lent va începe manevra de deplasare spre pietonul ce-i semnalizează 
oprirea.

Вы двигаетесь по правой крайней полосе. Впереди Вас слева по соседней полосе движется маршрутное 
такси. Каких действий водителя такси следует опасаться?
1. Включив указатель изменения направления движения, он начнёт перестроение к стоящему пешеходу, после 
того как уступит Вам дорогу.
2. Не включая указателя изменения направления движения, он начнёт резко перестраиваться вправо к стояще-
му пешеходу.
3. Увеличив скорость и включив указатель изменения направления движения, он начнёт плавно перестраивать-
ся к стоящему пешеходу.

Во сколько раз увеличится тормозной путь, если скорость транспортного средства возрастёт в 3 раза?
1. Увеличится в 3 раза.
2. Увеличится в 6 раз.
3. Увеличится в 9 раз.
4. Величина тормозного пути не зависит от скорости движения.

De câte ori se va mări spaţiul de frânare, dacă viteza vehiculului va creşte de 3 ori?
1. Se va mări de 3 ori.
2. Se va mări de 6 ori.
3. Se va mări de 9 ori.
4. Spaţiul de frânare nu depinde de viteză.

ТЕМА 8.1
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Conducătorul autoturismului care vine din sensul opus, efectuând depăşirea, a apreciat greşit viteza automobi-
lului Dvs. Cum veţi proceda?
1. Veţi mări viteza şi veţi claxona.
2. Veţi reduce viteza, vă veţi deplasa spre dreapta şi la necesitate veţi opri.
3. Veţi conecta lumina farurilor şi veţi continua mersul cu aceeaşi viteză.

Водитель встречного автомобиля, выполняя обгон, неверно оценил скорость Вашего автомобиля. Как 
Вы поступите?
1. Увеличите скорость и подадите звуковой сигнал.
2. Снизите скорость, примете вправо и при необходимости остановитесь.
3. Включите фары и продолжите движение с прежней скоростью.

Cum trebuie să procedaţi în caz de deplasare pe timp de ceaţă?
1. Să reduceţi viteza până la limita, care ar asigura securitatea circulaţiei.
2. Să conectați lanternele de gabarit sau lumina de întâlnire, precum și farurile anticeaţă și lanternele posterioare anticeaţă dacă aceste există.
3. Să efectuaţi acţiunile enumerate în răspunsurile precedente.

Как Вы должны поступить при движении в тумане?
1. Снизить скорость до предела, обеспечивающего безопасность движения.
2. Включить габаритные огни или ближний свет, а также противотуманные фары и задние противотуманные фонари, при их наличии.
3. Выполнить действия, перечисленные в предыдущих ответах.

Что представляет собой явление «аквапланирования»?
1. Потерю контакта (сцепления) шин с дорогой при движении на большой скорости, вследствие образовавшегося на поверхности проезжей части слоя воды, вызванного 
проливным дождём.
2. Потерю сцепления шин с дорогой из-за образования липкого слоя на поверхности проезжей части в начале дождя.

Ce prezintă fenomenul "acvaplanare"?
1. Pierderea contactului (aderenţei) pneurilor cu drumul din cauza deplasării cu viteza excesivă pe stratul de apă format pe partea carosabilă în urma precipitaţiilor abundente.
2. Pierderea aderenţei pneurilor cu drumul din cauza formării stratului de mâzgă (lipicios) la începutul ploii.

При торможении Ваш автомобиль с приводом на задние колёса заносит. Как Вы поступите?
1. Прекратите торможение и повернёте рулевое колесо в сторону заноса задней оси.
2. Приведёте в действие стояночный тормоз.
3. Увеличите силу торможения.

În timpul frânării automobilul Dvs. ce are tracţiunea pe spate derapează. Cum veţi proceda?
1. Veţi întrerupe frânarea şi veţi roti volanul în direcţia derapării punţii din spate.
2. Veţi acționa frâna de staţionare.
3. Veţi mări forţa frânării.

К каким опасным последствиям может привести буксировка транспортного средства с неисправной рабочей тормозной системой, фактическая масса 
которого превышает половину фактической массы буксирующего?
1. К повышению эффективности торможения рабочей тормозной системой буксирующего автомобиля и, как следствие, к уменьшению тормозного пути.
2. К снижению эффективности торможения рабочей тормозной системой буксирующего автомобиля и, как следствие, к увеличению тормозного пути.
3. Такой способ буксировки не влияет на эффективность торможения, следовательно не влияет и на величину тормозного пути.

La ce urmări periculoase poate conduce remorcarea autovehiculului cu frâna de serviciu defectată, masa căruia depăşeşte jumătate din masa de facto a autovehiculului 
trăgător?
1. La creşterea eficacităţii frânelor de serviciu a autovehiculului trăgător, prin aceasta reducându-se spaţiul de frânare.
2. La reducerea eficacităţii frânelor de serviciu a autovehiculului trăgător, prin aceasta mărindu-se spaţiul de frânare.
3. În acest caz eficacitatea frânelor de serviciu nu este influenţată, prin urmare spaţiul de frânare nu se modifică.

Движение задним ходом на перекрёстках запрещено потому, что:
1. Для обеспечения безопасности этого манёвра водитель должен убедиться в том, что ему уступают дорогу.
2. Для обеспечения безопасности этого манёвра необходима помощь лица, уполномоченного регулировать дорожное движение.
3. Этот манёвр создает препятствия для других участников движения или даже может создать предпосылки для дорожно-транспортного происшествия.

Deplasarea cu spatele în intersecţie este interzisă întrucât:
1. Pentru executarea în siguranţă a manevrei în cauză, conducătorul trebuie să se asigure că i se acordă prioritate.
2. Pentru asigurarea securităţii în executarea acestei manevre este necesar ajutorul persoanei împuternicite în dirijarea traficului rutier.
3. Această manevră creează obstacole altor participanţi la trafic sau chiar conduce la crearea condiţiilor propice de producere a accidentelor din traficul rutier.

Расстояние, пройденное транспортным средством с момента обнаружения водителем опасности до начала конкретных действий, направленных на предот-
вращение дорожно-транспортного происшествия означает:
1. Тормозной путь.
2. Остановочный путь.
3. Путь, пройденный за время реакции водителя.

Distanţa parcursă de vehicul, din momentul în care conducătorul acestuia a observat pericolul, până la începutul acţiunilor în vederea prevenirii accidentului din traficul 
rutier, se consideră:
1. Spaţiu de frânare.
2. Spaţiu de oprire.
3. Spaţiu parcurs în timpul de reacţie al conducătorului.

În situaţia din imagine trebuie:
1. Să nu reduceţi viteza, întrucât distanţa până la vehiculul care vă precede este suficient de mare.
2. Să măriţi viteza pentru a reuşi să efectuaţi depăşirea vehiculului precedent.
3. Să reduceţi considerabil viteza, întrucât drumul este în curbă, înzăpezit şi lunecos, ca urmare poate avea loc derapa-
rea şi ieşirea pe contrasens.

В ситуации, показанной на рисунке Вы должны:
1. Продолжить движение не снижая скорости, так как расстояние до движущегося впереди автомобиля достаточ-
но велико.
2. Увеличить скорость, чтобы успеть обогнать, движущийся впереди автомобиль.
3. Значительно снизить скорость, так как на этом заснеженном и скользком закруглении дороги, возможен занос с 
выездом на полосу встречного движения.
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Торможение двигателем на скользкой дороге для заднеприводного автомобиля:
1. Повышает его устойчивость.
2. Снижает его устойчивость.
3. Не влияет на его устойчивость.

Frânarea prin intermediul motorului, pe drumul acoperit cu polei, pentru automobilul cu tracţiunea pe spate contribuie la:
1. Ridicarea stabilităţii acestuia.
2. Reducerea stabilităţii acestuia.
3. Nu influenţează stabilitatea acestuia.

Deplasându-vă în situaţia din imagine, pentru a evita şocul din suspensie, care poate fi provocat de denivelarea 
drumului trebuie să:
1. Ocoliţi denivelarea deplasându-vă în direcţia de mers spre stânga, pentru a nu reduce viteza de deplasare.
2. Reduceţi viteza şi să treceţi peste denivelare fără a ieşi pe banda de sens opus, întrucât câmpul vizual este limitat.
3. Măriţi viteza pentru a reduce timpul de efectuare a manevrei de ocolire a denivelării.

В ситуации, показанной на рисунке, для предотвращения удара по деталям подвески из-за выбоины на 
дороге Вы должны:
1. Объехать выбоину по встречной полосе, не снижая скорости.
2. Снизить скорость, осторожно продолжив движение по неровности дороги не выезжая на встречную полосу, так 
как обзорность в направлении движения ограничена.
3. Увеличить скорость чтобы сократить время, необходимое для объезда препятствия.

Precizaţi dacă se deplasează lateral remorca ansamblului de vehicule în timpul virării?
1. Se deplasează în direcţie opusă centrului de viraj.
2. Se deplasează spre centrul virajului.
3. Nu se deplasează.

Смещается ли прицеп состава транспортных средств при движении на повороте?
1. Смещается в направлении противоположном центру поворота.
2. Смещается в направлении центра поворота.
3. Не смещается.

Какую особенность дисковых тормозов Вы должны учитывать при движении по дороге с влажным покрытием?
1. Торможение, как правило, начинается раньше, чем при движении по дороге с сухим покрытием.
2. Торможение, как правило, начинается позже, чем при движении по дороге с сухим покрытием.
3. Момент начала торможения не зависит от состояния покрытия дороги.

Care particularităţi a frânelor cu disc trebuie luate în consideraţie, în cazul în care deplasarea are loc pe drumul umed?
1. Frânele, de regulă, intră in acţiune mai repede (cu avans), decât în cazul deplasării pe drum uscat.
2. Frânele, de regulă, intră in acţiune mai încet (cu întârziere), decât în cazul deplasării pe drum uscat.
3. Momentul intrării în acţiune a frânelor nu depinde de starea drumului.

Каким образом можно быстро восстановить эффективность рабочей тормозной системы после проезда через водную преграду?
1. Продолжить движение слегка натянув рычаг ручного тормоза.
2. Продолжить движение на одной из низших передач, при этом многократным кратковременным нажатием на тормозную педаль просушить тормозные колодки.
3. Продолжить движение на малой скорости не притормаживая.

Care sunt modalităţile de restabilire a eficacităţii frânei de serviciu, în cazul în care vehiculul a trecut prin apă?
1. Continuând deplasarea uşor se acţionează frâna de staţionare.
2. Continuând deplasarea pe o treaptă inferioară se apasă discret şi repetat pedala frânei, astfel uscându-se saboţii.
3. Se continuă deplasarea cu o viteză inferioară neacţionând frânele.

Резкое снижение скорости или внезапная остановка непосредственно после завершения обгона может привести:
1. К чрезмерному возрастанию температуры тормозных механизмов транспортного средства совершившего обгон и, как следствие, к выходу из строя рабочей тормоз-
ной системы.
2. К столкновению обгоняемого транспортного средства с обогнавшим, так как из-за внезапности манёвра его водитель может не успеть своевременно затормозить.
3. К последствиям, описанным в предыдущих пунктах.

Reducerea bruscă a vitezei sau oprirea inopinată imediat după executarea manevrei de depăşire poate conduce:
1. La creşterea intensivă a temperaturii frânelor autovehiculului care a executat depăşirea şi ieşirea acestora din uz.
2. La surprinderea conducătorului autovehiculului depăşit şi, ca urmare, la coliziunea acestui vehicul cu cel care a efectuat depășirea.
3. La urmările descrise în punctele precedente.

Care situaţii periculoase pot avea loc în cazul în care conducătorul orbit de lumina de drum a vehiculului ce vine din sens opus, va schimba banda de circulaţie?
1. Schimbarea benzii spre stânga poate conduce la impactul cu vehiculul ce vine din sens opus.
2. Schimbarea benzii spre dreapta poate conduce la impactul cu vehiculul care se deplasează în aceeaşi direcţie, la lovirea pietonilor ce merg pe acostament sau chiar la ieşirea de pe 
drum, astfel fiind posibilă răsturnarea vehiculului.
3. Conducătorului orbit, care a conectat avertizorul de avarie şi a pornit preselectarea benzii spre dreapta, îi vor ceda trecerea conducătorii altor vehicule, pentru ca el să poată opri la 
marginea părții carosabile sau pe acostament.
4. Sunt posibile situaţiile periculoase enumerate la punctele 1 şi 2.
Какие опасные ситуации могут возникнуть, если водитель, ослеплённый дальним светом встречного транспортного средства, начнёт менять полосу движения?
1. Перестроение влево может привести к столкновению со встречным транспортным средством.
2. Перестроение вправо может привести к столкновению с транспортным средством, движущимся попутно, к наезду на пешеходов, идущих по обочине или даже к съезду 
с дороги с возможным последующим опрокидыванием.
3. Ослеплённому водителю, который включил аварийную сигнализацию и начал перестраиваться вправо, водители других транспортных средств уступят дорогу и дадут 
возможность остановиться у края проезжей части или на обочине.
4. Возможны опасные ситуации, указанные в пунктах 1 и 2.
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La deplasarea în rampă, pe sectorul de drum rudimentar cu mâzgă trebuie:
1. Să selectaţi din timp treapta corespunzătoare şi debitul de combustibil, astfel încât să treceţi rampa fără a reduce vite-
za şi fără a recurge la selectarea altei trepte din cutia de viteze.
2. În caz de patinare a roţilor să treceţi la o treaptă mai inferioară şi brusc să majoraţi debitul de combustibil.
3. Să conduceţi vehiculul pe o treaptă mai inferioară. La apariţia patinajului roţilor să treceţi la o treaptă mai superioară, 
reducând debitul de combustibil.

При движении на подъём по скользкому и грязному участку грунтовой дороги следует:
1. Своевременно выбрать соответствующую передачу и подачу топлива, с тем, чтобы преодолеть подъём не 
снижая скорости и не прибегая к переключению передач.
2. При возникновении пробуксовки колёс, включить пониженную передачу и резко увеличить подачу топлива.
3. Вести автомобиль на пониженной скорости. При возникновении пробуксовки колёс включить повышенную пе-
редачу и уменьшить подачу топлива.

Длина тормозного пути легкового автомобиля при движении с прицепом:
1. Уменьшается, поскольку прицеп оказывает дополнительное сопротивление движению.
2. Увеличивается, поскольку увеличивается масса состава транспортных средств.
3. Не изменяется.

Spaţiul de frânare al autoturismului, în cazul în care acesta tractează o remorcă:
1. Se micşorează, întrucât remorca contribuie la creşterea rezistenţei la mişcare.
2. Se măreşte, întrucât creşte masa ansamblului de vehicule.
3. Nu se modifică.

Как Вы поступите при возникновении на повороте заноса задней оси переднеприводного автомобиля?
1. Уменьшите подачу топлива, рулевым колесом стабилизируете движение.
2. Притормозите и повернёте рулевое колесо в сторону заноса.
3. Значительно увеличите подачу топлива, не меняя положения рулевого колеса.
4. Незначительно увеличив подачу топлива, cкорректируете направление движения автомобиля рулевым колесом.

Cum veţi proceda, în caz de derapaj a punţii posterioare, la deplasarea în curbă cu autovehiculul la care tracţiunea este pe faţă?
1. Veţi reduce debitul de combustibil şi prin intermediul volanului veţi stabiliza mişcarea.
2. Veţi frâna uşor şi veţi întoarce volanul în direcţia derapajului.
3. Veţi mări considerabil debitul de combustibil nemodificând poziţia volanului.
4. Mărind neesenţial debitul de combustibil, prin intermediul volanului veţi corecta direcţia de deplasare a autovehiculului.

Ce urmări periculoase pot avea loc, în procesul de exploatare a vehiculului echipat cu pneuri care prin dimensiunile sau sarcina admisibilă nu corespund modelului 
acestui vehiculul?
1. La descălţarea  (ieşirea anvelopei de pe janta roţii) spontană a anvelopei şi, ca urmare, la pierderea stabilităţii de deplasare fiind posibilă chiar şi răsturnarea vehiculului." "
2. La deteriorarea carcasului, protectorului benzii de rulare sau flancului anvelopei şi, ca urmare, la pierderea rapidă a presiunii din pneu, maniabilităţii şi traiectoriei de deplasare.
3. La urmările periculoase menţionate în punctele 1 şi 2.

К каким опасным последствиям может привести эксплуатация транспортных средств, на которых установлены шины, не соответствующие модели этого 
транспортного средства по размеру или допустимой нагрузке?
1. К самопроизвольному демонтажу шины с обода колеса, что ведёт к потере устойчивости транспортного средства с возможным последующим опрокидыванием.
2. К повреждениям каркаса, протектора или боковины шины и, как следствие, к резкому падению давления воздуха в шине, что ведёт к потере управляемости и отклоне-
нию от прямолинейного движения.
3. К опасным последствиям, перечисленным в пунктах 1 и 2.

Care din situaţiile periculoase poate fi Imediat după vârful rampei?
1. Numai prezenţa pe partea carosabilă în direcţia de mers a unui vehicul oprit fortuit.
2. Numai deplasarea, în direcţia de mers, a unui vehicul lent.
3. Numai deplasarea, pe banda Dvs. în sens opus, a unui vehicul aflat în depăşire.
4. Oricare din situaţiile periculoase menţionate.

Какая из опасных ситуаций возможна сразу за вершиной подъёма?
1. Только наличие на Вашей полосе транспортного средства, совершившего вынужденную остановку.
2. Только наличие, движущегося по Вашей полосе, тихоходного транспортного средства.
3. Только наличие, движущегося по Вашей полосе во встречном направлении транспортного средства, выполня-
ющего обгон.
4. Любая из перечисленных опасных ситуаций.

În condiţii de ceaţă densă, în funcție de distanța de vizibilitate în direcția de deplasare, conducătorului i se 
recomandă să adapteze viteza de deplasare la condițiile rutiere, astfel încât:
1. Să i se vadă liber lumina lanternelor posterioare de gabarit ale vehiculului ce se deplasează înaintea sa.
2. Spaţiul de oprire a vehiculului său să fie mai mic decât distanţa de vizibilitate în direcția de deplasare.
3. Să i se vadă liber plăcuța cu numărul de înmatriculare a vehicului ce se deplasează înaintea sa.

В условиях густого тумана, в зависимости от расстояния видимости в направлении движения, водителю 
рекомендуется адаптировать скорость движения к дорожным условиям с тем, чтобы:
1. Был виден свет задних габаритных фонарей движущегося впереди транспортного средства.
2. Остановочный путь его транспортного средства был меньше расстояния видимости в направлении движения.
3. Была видна табличка с регистрационным номером движущегося впереди транспортного средства.
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În condiții de vizibilitatea redusă, din sens opus se deplasează o mașină autopropulsată. Ce ar trebuie să luați în 
calcul în aceste condiții?
1. Lățimea mașinii autopropulsate poate fi mai mare decât cea semnalizată prin lanternele de gabarit.
2. Mașina autopropulsată poate tracta o remorcă cu lățimea mai mare decât lățimea sa.
3. Mașina autopropulsată poate să transporte un dispozitiv agricol cu o lățime mare care este dificil de observat.
4. Toate circumstanțele enumerate, deoarece ele prezintă pericol la trecerea în sensuri opuse.

В условиях недостаточной видимости Вам навстречу движется самоходная машина. Что следует при-
нять во внимание в этих условиях?
1. Ширина самоходной машины может быть больше обозначенной габаритными огнями.
2. Самоходная машина может буксировать прицеп превышающий её ширину.
3. Самоходная машина может перевозить широкое плохо распознаваемое сельскохозяйственное оборудование.
4. Все перечисленные обстоятельства, так как они представляют опасность при встречном разъезде.

В ситуации показанной на рисунке следует опасаться:
1. . Только неожиданного выхода пешеходов на проезжую часть
2. Только в .незапного открытия дверей одного из припаркованных автомобилей
3. Только внезапного начала движения одного из припаркованных автомобилей.
4. Любого из перечисленных действий.

În situația din imagine trebuie să vă păziți:
1. . Doar de ieșirea inopinată pe partea carosabilă a pietonilor
2. .Doar de deschiderea inopinată a portierei a unuia dintre vehiculele parcate
3. .Doar de pornirea inopinată a unuia dintre vehiculele parcate
4. De oricare din acțiunile enumerate.

Водитель мотоцикла обязан уступить дорогу:
1. Только пешеходу, который находится у левого края проезжей части и намеревается перейти дорогу.
2. Только пешеходу, который находится у правого края проезжей части и намеревается перейти дорогу.
3. Только пешеходу, который находится на проезжей части.
4. Пешеходам, перечисленным в пунктах 2 и 3.
5. Всем пешеходам.

По какой из траекторий имеет право продолжить движение мотоциклист, если в направлении движения 
образовался затор?
1. Только по траектории А, используя свободное пространство между автомобилями.
2. Только по траектории В, остановившись за последним автомобилем в заторе.
3. Только по траектории С, не создавая помех велосипедистам или водителям мопедов.
4. По траекториям А или С.

Pe care din traiectorii are dreptul s  continue deplasarea motociclistul, dac în direcția de deplasareă ă  s-a format 
un ambuteiaj?
1. Doar pe traiectoria A, folosind spa iul liber ntre automobile.ț di
2. Doar pe traiectoria B, oprindu-se dup  ultimul automobil din ambuteiaj.ă
3. Doar pe traiectoria C, necreând obstacole bicicliștilor sau conducătorilor de ciclomotoare.
4. Pe traiectoriile A sau C.

Conducătorul motocicletei este obligat să cedeze trecerea:
1. Doar pietonului care se află la marginea din stânga a părții carosabile și intenționează să se angajeze în traversare.
2. Doar pietonului care se află la marginea din dreapta a părții carosabile și intenționează să se angajeze în traversare.
3. Doar pietonului care se află pe partea carosabilă.
4. Pietonilor enumerați la punctele 2 și 3.
5. Tuturor pietonilor.

În situația din imagine conducătorul motocicletei:
1. În lipsa vehiculelor care vin din sensul opus va ocoli denivelarea artificială fără a reduce viteza (pe traiectoria A).
2. Va ceda trecerea pietonului și va ocoli denivelarea artificială cu o viteză mică (pe traiectoria B).
3. Va ceda trecerea pietonului și va trece peste denivelarea artificială înainte (pe traiectoria C).

В ситуации, показанной на рисунке, водитель мотоцикла:
1. При отсутствии встречных транспортных средств объедет искусственную неровность не снижая скорости (по 
траектории А).
2. Уступит дорогу пешеходу и объедет искусственную неровность на небольшой скорости (по траектории В).
3. Уступит дорогу пешеходу и проедет через искусственную неровность прямо (по траектории С).

În situația dată, însoțind copilul până la liceu, mama trebuie:
1. Să se asigure că conducătorii de vehicule le vor acorda prioritate în orice loc pe acest sector de drum periculos.
2. Să se asigure că de acest sector de drum nu se apropie nici un vehicul și rapid să traverseze drumul.
3. Să se deplaseze pe trotuar până la trecerea pentru pietoni și să traverseze drumul în siguranță.

Сопровождая ребёнка в лицей, в данной ситуации, мама должна:
1. Убедиться в том, что водители транспортных средств предоставят им преимущество в любом месте на данном 
опасном участке дороги.
2. Убедиться в том, что к этому участку дороги не приближается ни одно транспортное средство и быстро перей-
ти дорогу.
3. Дойти по тротуару до пешеходного перехода и безопасно перейти дорогу.
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К каким опасным последствиям может привести разворот в местах с видимостью хотя бы в одном направлении менее 100 м без помощи другого лица, нахо-
дящегося вне транспортного средства?
1. Только к неуверенным действиям водителя при совершении манёвра, что может стать причиной дорожно-транспортного происшествия.
2. Только к возникновению неожиданного препятствия для водителей транспортных средств, которые движутся со стороны худшей видимости.
3. К любому из вышеперечисленных последствий.

La ce urmări periculoase poate conduce efectuarea manevrei de întoarcere, dacă conducătorul nu este ajutat de o persoană aflată în afara vehiculului, în locurile în care 
vizibilitatea este mai mică de 100 m, cel puţin într-o direcţie?
1. Numai la executarea nesigură a manevrei de către conducător ce poate contribui la producerea accidentului.
2. Numai la crearea obstacolelor inopinate conducătorilor vehiculelor care vin din direcţia cu vizibilitatea insuficientă.
3. La oricare din urmările periculoase enumerate.

К каким опасным последствиям может привести эксплуатация легкового автомобиля, на передней оси которого установлены шины с восстановленным про-
тектором?
1. К потере управляемости, так как возможно отслоение протектора из-за перегрева шины, поскольку допустимый максимальный предел скорости легкового автомобиля 
выше, чем у других транспортных средств.
2. К потере устойчивости, поскольку отслоение протектора приводит к резкому снижению сцепления шины с дорогой.
3. К опасным последствиям, описанным в пунктах 1 и 2.

La ce urmări periculoase pot conduce, în procesul de exploatare a autoturismului, anvelopele cu profilul benzii rulante reşapat, fiind montate la roţile axei din faţă?
1. La pierderea maniabilităţii, întrucât este posibilă exfolierea benzii rulante ca urmare a supraîncălzirii pneului reşapat, deoarece limita maximă a vitezei de deplasare a autoturisme-
lor este mai mare decât la celelalte tipuri de vehicule.
2. La pierderea stabilităţii, întrucât exfolierea benzii rulante, practic, conduce la reducerea aderenţei pneului cu drumul.
3. La urmările periculoase menţionate la punctele 1 şi 2.

Как влияет торможение юзом (с заблокированными колёсами) на тормозной путь при движении по сухой дороге?
1. Тормозной путь уменьшается.
2. Тормозной путь увеличивается.
3. Тормозной путь не изменяется.

Cum influenţează frânarea cu roţile blocate asupra spaţiului de frânare, în cazul deplasării pe un drum uscat? 
1. Spaţiul de frânare se reduce.
2. Spaţiul de frânare creşte.
3. Spaţiul de frânare nu este influenţat.

При встречном разъезде водитель транспортного средства должен увеличить боковой интервал в следующих случаях:
1. При движении по мокрому, скользкому или неровному покрытию проезжей части.
2. При разъезде с длинномерным транспортным средством.
3. При движении на большой скорости.
4. В случаях, перечисленных в пунктах 2 и 3.
5. Во всех перечисленных случаях.

La trecerea în sensuri opuse conducătorul vehiculului trebuie să mărească intervalul lateral în următoarele cazuri:
1. Când se deplasează pe partea carosabilă umedă, alunecoasă sau cu denivelări.
2. La trecerea pe lângă vehiculul lung.
3. Când se deplasează cu viteză înaltă.
4. În cazurile enumerate în punctele 2 și 3.
5. În toate cazurile enumerate.

Ce influenţă are alcoolul consumat asupra câmpului vizual al conducătorului?
1. Câmpul vizual se măreşte.
2. Câmpul vizual se reduce.
3. Consumul de alcool nu influenţează câmpul vizual.

Как влияет употребление алкогольных напитков на поле зрения водителя?
1. Поле зрения увеличивается.
2. Поле зрения уменьшается.
3. Употребление алкогольных напитков не влияет на поле зрения.

Deplasându-vă prin localitate în spatele unui vehicul înmatriculat în alt stat, trebuie să luaţi în vedere că condu-
cătorul acestui vehicul posibil:
1. Va frâna brusc.
2. Va semnaliza prea târziu intenţia de a vira.
3. Va opri pe neaşteptate pentru a se informa referitor direcţiei de deplasare.
4. Va efectua oricare din acţiunile posibile enumerate.

Двигаясь в населённом пункте за автомобилем с иностранными номерными знаками, Вам следует учи-
тывать, что водитель этого транспортного средства возможно:
1. Внезапно затормозит.
2. Слишком поздно включит указатель изменения направления движения.
3. Неожиданно остановится, чтобы уточнить направление движения.
4. Совершит любое из вышеперечисленных действий.

Вы приближаетесь к вершине подъёма в тёмное время суток и видите свет фар встречного автомобиля. В какой момент необходимо переключить дальний 
свет на ближний, чтобы предотвратить ослепление водителя этого транспортного средства?
1. До появления встречного транспортного средства.
2. После появления встречного транспортного средства.
3. Момент переключения света не имеет значения, поскольку ослепление исключается в обоих случаях.

Apropiindu-vă pe timp de noapte de vârful rampei aţi sesizat lumina farurilor automobilului ce vine din sensul opus. Pentru a evita orbirea conducătorului acestui vehicul 
care este momentul oportun de comutare a luminii de drum a farurilor cu cea de întâlnire?
1. Până ce apare vehiculul de după vârful rampei.
2. După ce a apărut vehiculul.
3. Momentul de comutare a luminii farurilor nu este semnificativ, întrucât orbirea se exclude în ambele cazuri.
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Что означает «остановочный путь»?
1. Расстояние, пройденное транспортным средством с момента обнаружения водителем опасности до полной его остановки.
2. Расстояние, пройденное транспортным средством с момента обнаружения водителем опасности до начала конкретных действий, направленных на предотвращение 
дорожно-транспортного происшествия.
3. Расстояние, пройденное транспортным средством с момента начала торможения до полной остановки.

Ce se înţelege prin "spaţiu de oprire"?
1. Spaţiul parcurs de vehicul din momentul în care conducătorul vehiculului a observat pericolul, până la oprirea definitivă a acestuia.
2. Spaţiul parcurs de vehicul din momentul în care conducătorul acestuia a observat pericolul până la momentul în care a început acţiunile concrete orientate spre evitarea accidentu-
lui în traficul rutier.
3. Spaţiul parcurs de vehicul din momentul începerii frânării, până la oprirea definitivă a vehiculului.

При увеличении скорости движения автомобиля, поле зрения:
1. Сужается.
2. Расширяется.
3. Не изменяется.

În cazul în care viteza de deplasare a automobilului creşte, câmpul vizual:
1. Se restrânge (îngustează).
2. Se extinde (largeşte).
3. Nu se modifică.

К каким опасным последствиям может привести эксплуатация автомобиля, на спинках сидений которого отсутствуют подголовники или они не отрегулиро-
ваны должным образом по высоте?
1. К возможному переутомлению водителя, поскольку во время движения ему не на что опереть голову.
2. К возможному перелому (травмированию) шейного отдела позвоночника водителя и/или пассажиров в случае наезда сзади.
3. Отсутствие подголовников или их неправильная регулировка по высоте не приводит к опасным последствиям, поскольку они являются конструктивным элементом 
комфорта для водителя и пассажиров.

Ce urmări periculoase pot avea loc în cazul exploatării automobilului, la care la spetezele banchetelor lipsesc tetierele (rezemătoarele de cap) sau acestea sunt plasate la 
o înălţime necorespunzătoare?
1. Poate avea loc surmenarea (oboseala) conducătorului, întrucât acesta în timpul deplasării nu are de ce rezema capul.
2. Poate avea loc frângerea (traumatizarea) zonei cervicale a coloanei vertebrale a conducătorului şi/sau a pasagerilor, în caz de coliziune din spate.
3. Lipsa tetierelor sau plasarea acestora la o înălțime necorespunzătoare nu prezintă pericol, deoarece acestea sunt elemente constructive de confort pentru conducător și pasageri.

Какие факторы влияют на тормозной путь транспортного средства?
1. Только мощность двигателя.
2. Только скорость движения.
3. Только масса транспортного средства.
4. Факторы, перечисленные в пунктах 2 и 3.
5. Любой из перечисленных факторов.

Care factori influenţează asupra spaţiului de frânare a vehiculului?
1. Numai puterea motorului.
2. Numai viteza de deplasare.
3. Numai masa vehiculului.
4. Factorii enumeraţi la punctele 2 şi 3.
5. Oricare din factorii enumeraţi.

К каким опасным последствиям может привести несоблюдение безопасной дистанции между следующими друг за другом транспортными средствами?
1. К блокированию движения из-за увеличения количества транспортных средств в потоке.
2. К цепному столкновению в случае резкого торможения одного из этих транспортных средств, в особенности при движении по заснеженной дороге или при гололедице.
3. К более высокой пропускной способности дороги, так как за единицу времени может проехать большее количество транспортных средств.

Ce urmări periculoase pot avea loc în cazul nerespectării distanţei de siguranţă între vehiculele care urmează unul după altul?
1. Blocarea circulaţiei întrucât creşte numărului de vehicule din flux.
2. Producerea coliziunii în lanţ în caz de frânare bruscă a unuia din vehiculele din flux, mai cu seamă la deplasarea pe drumul acoperit cu zăpadă sau polei.
3. Ridicarea capacităţii de trecere a drumului, întrucât într-o anumită perioadă de timp poate trece un număr mai mare de vehicule.

Вы движетесь на автомобиле по обледенелому участку дороги. Каких действий при этом Вам следует по возможности избегать?
1. Только резкого торможения.
2. Только резких поворотов рулевого колеса.
3. Только резкого ускорения.
4. Любого из перечисленных действий.

Vă deplasaţi cu automobilul pe sectorul de drum acoperit cu polei. În această situaţie care acţiuni, după posibilitate, trebuie să le evitaţi?
1. Numai frânarea bruscă.
2. Numai întoarcerea bruscă a volanului.
3. Numai accelerarea intensivă.
4. Oricare din acţiunile enumerate.

Вы пересели на автомобиль незнакомой модели. С учётом каких факторов Вы должны при этом проявлять особую осторожность?
1. Органы управления и габариты этого автомобиля для Вас непривычны.
2. Вам неизвестно как этот автомобиль поведёт себя при торможении, а также при движении с большой скоростью на повороте.
3. Вам неизвестно какое количество топлива этот автомобиль потребляет на 100 км пробега.
4. С учётом любого из перечисленных факторов.
5. С учётом факторов, перечисленных в пунктах 1 и 2.

V-aţi urcat la volanul unui automobil de modelul necunoscut Dvs. Care factori trebuie să luaţi în considerare şi, ca urmare, să manifestaţi prudenţă sporită?
1. Neobişnuinţa cu mecanismele de comandă şi gabaritele vehiculului în cauză.
2. Comportamentul vehiculului în timpul frânării şi deplasării acestuia cu viteză înaltă în curbă.
3. Modificarea consumului de combustibil la 100 km parcurşi.
4. Oricare din factorii enumeraţi.
5. Factorii enumeraţi la punctele 1 şi 2.
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Conducătorii tuturor vehiculelor, care nu sunt echipate cu lumina de deplasare pe timp de zi, în perioada 1 noiembrie 31 martie inclusiv, trebuie să conecteze, la deplasa-
rea pe timp de zi, lumina de întâlnire din următoarele considerente:
1. În această perioadă a anului, de regulă, transparenţa atmosferică este redusă, ceea ce duce la reducerea considerabilă a vizibilităţii.
2. Prin conectarea a luminii de întâlnire se contribuie la observarea lesne şi reciprocă a vehiculelor în condiţii de vizibilitate redusă.
3. Care sunt enumerate la punctele 1 şi 2.

Водители всех транспортных средств, которые не оборудованы дневными ходовыми огнями, в период с 1 ноября по 31 марта включительно, должны вклю-
чать ближний свет в дневное время по следующим причинам:
1. В этот период года прозрачность атмосферы существенно снижена, что ведёт к значительному ухудшению видимости.
2. Включение ближнего света способствует лучшему обозначению транспортных средств и взаимному привлечению внимания водителей в условиях недостаточной 
видимости.
3. Которые перечислены в пунктах 1 и 2.

Cum trebuie să procedați dacă, în timpul deplasării pe sectorul de drum fără vehicule noaptea tîrziu, ați simţit că vă copleşeşte oboseala (stare de somnolenţă), etc?
1. Veţi intrerupe pentru un timp deplasarea ca să vă odihniţi.
2. Veţi conecta radioul şi veţi continua deplasarea.
3. Veţi reduce viteza şi veţi continua deplasarea.

Как следует поступить, если в позднее ночное время при движении по свободному от транспортных средств участку дороги Вы почувствовали проявления 
усталости (непроизвольное слипание глаз, сонливость и т. п.)?
1. Прервать на некоторое время движение и отдохнуть.
2. Включить радио и продолжить движение.
3. Снизить скорость и продолжить движение.

Как влияет употребление алкогольных напитков на способность водителя к определению скорости движения?
1. Скорость движения представляется меньше, чем в действительности.
2. Скорость движения представляется больше, чем в действительности.
3. Употребление алкогольных напитков не влияет на способность водителя к определению скорости движения.

Care-i influenţa alcoolului consumat asupra capacităţii de apreciere a vitezei de deplasare de către conducător?
1. Viteza de deplasare este percepută ca fiind mai mică decât în realitate.
2. Viteza de deplasare este percepută ca fiind mai mare decât în realitate.
3. Consumul de alcool nu afectează capacitatea de apreciere a vitezei de deplasare de către conducător.

Как Вы поступите, если обогнавший Вас легковой автомобиль резко принял вправо, тем самым создав Вам помеху?
1. Незамедлительно приступите к обгону автомобиля, создавшего Вам помеху, с намерением поставить его в аналогичную ситуацию.
2. Звуковым и световым сигналами обратите внимание обогнавшего Вас водителя на его неправильные действия и продолжите движение.
3. Проявив хладнокровие, продолжите движение, не реагируя на неприятный инцидент.

Cum veţi proceda, dacă conducătorul vehiculului care va depăşit a bruscat spre dreapta, prin aceasta creându-vă obstacole?
1. Imediat veţi purcede la depăşirea acestuia, pentru al "pune" în aceleaşi condiţii.
2. După bruscare veţi semnaliza cu claxonul şi cu lumina farurilor pentru a atenţiona conducătorul asupra comportamentului lui neregulamentar, şi veţi continua deplasarea.
3. Veţi păstra calmul şi veţi continua deplasarea nereacţionând la incidentul neplăcut.

К каким опасным последствиям может привести движение со скоростью, превышающей максимальную скорость, определённую технической характеристи-
кой транспортного средства?
1. К чрезмерным нагрузкам на механизмы и системы двигателя и, как следствие, к сокращению срока его эксплуатации.
2. К снижению эффективности замедления транспортного средства в случае резкого торможения, необходимого для предотвращения столкновения.
3. К увеличению тормозного пути в случае экстренного торможения необходимого для предотвращения столкновения с неожиданно появившимся препятствием.
4. К опасным последствиям, перечисленным в пунктах 2 и 3.
5. К любому из перечисленных опасных последствий.

Ce urmări periculoase pot avea loc în cazul deplasării cu viteză ce depăşește viteza maximă determinată prin caracteristica tehnică a vehiculului?
1. Suprasolicitarea mecanismelor şi sistemelor motorului prin aceasta reducându-i durabilitatea.
2. Reducerea eficacităţii de decelerare, în cazul frânării intensive, necesare pentru evitarea impactului.
3. Mărirea spaţiului de frânare în cazul frânării forţate, necesare pentru evitarea impactului cu obstacolul inopinat.
4. Urmările periculoase enumerate la punctele 2 şi 3.
5. Oricare din urmările periculoase enumerate.

Viteza cărui vehicul, ce vine din sens opus, este percepută ca fiind mai mică decât în realitate?
1. Vehiculului cu gabarit mare (ansamblului de vehicule, autobuzului).
2. Autoturismului.
3. Motocicletei.

Скорость какого встречного транспортного средства воспринимается ниже, чем в действительности?
1. Крупногабаритного транспортного средства (состава транспортных средств, автобуса).
2. Легкового автомобиля.
3. Мотоцикла.

Водитель ведёт легковой автомобиль вне населённого пункта с предельной скоростью 90 км/ч, не глядя на спидометр. При длительном движении в указан-
ных условиях:
1. Точность восприятия скорости не нарушается.
2. Cкорость движения автомобиля представляется водителю большей, чем её действительное значение.
3. Cкорость движения автомобиля представляется водителю меньшей, чем её действительное значение.

Conducătorul autoturismului, deplasându-se pe un sector de drum din afara localităţilor timp îndelungat cu o viteză de 90 km/h, nu atrage atenţia la vitezometru. În astfel 
de situaţii:
1. Preciziunea de apreciere a vitezei nu se afectează.
2. Viteza de deplasare este percepută de conducător ca fiind mai mare decât în realitate.
3. Viteza de deplasare este percepută de conducător ca fiind mai mică decât în realitate.
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La ce te poţi aştepta, dacă conducătorul ansamblului de vehicule, care se deplasează în faţă, are intenţia de a vira la dreapta în curte sau pe o stradelă îngustă? 
1. Ansamblul de vehicule va manevra ca orice autoturism.
2. Înainte de a vira ansamblul de vehicule se va opri.
3. Conducătorul, înainte de a vira, va deplasa ansamblul de vehicule spre stânga, pentru a evita intrarea cu roata din dreapta din spate pe bordură, întrucât în timpul virajului roţile din 
spate ale acestuia se deplasează pe o traiectorie cu o rază mai mică.

Чего следует опасаться, если водитель движущегося впереди состава транспортных средств намеревается повернуть направо во двор или в узкий проезд?
1. Состав повернёт как любой легковой автомобиль.
2. Перед поворотом состав остановится.
3. Перед поворотом состав сместится влево во избежание наезда правым задним колесом на бордюрный камень тротуара, поскольку при поворотах задние колёса сос-
тава описывают дугу наименьшего радиуса.

Что Вы должны учитывать если на багажнике, который установлен на крыше Вашего автомобиля, находится груз?
1. Увеличится влияние бокового ветра на автомобиль.
2. При движении на поворотах снизится вероятность опрокидывания автомобиля.
3. Вследствие более высокого положения центра тяжести увеличится устойчивость автомобиля.

Ce trebuie să ia în calcul conducătorul, în cazul transportării încărcăturii pe portbagajul instalat pe acoperişul vehiculului?
1. Va creşte influenţa vântului lateral asupra vehiculului.
2. La deplasarea în curbe se va reduce probabilitatea de răsturnare a vehiculului.
3. Ca urmare a ridicării centrului de greutate va creşte şi stabilitatea vehiculului.

Факторами, влияющими на надёжность водителя транспортного средства являются:
1. Возраст, усталость, состояние здоровья.
2. Курение, употребление алкоголя, наркотиков, некоторых медикаментов.
3. Физиологические параметры (рост, масса, форма тела).
4. Факторы, перечисленные в пунктах 1 и 2.

Factorii care influenţează fiabilitatea conducătorului de autovehicul sunt:
1. Vârsta, oboseala, starea sănătăţii.
2. Fumatul, consumul alcoolului, drogurilor, administrarea unor medicamente.
3. Parametrii fiziologici (talia, masa, forma corpului) ai acestuia.
4. Factorii enumeraţi la punctele 1 şi 2.

În care din imagini este arătată plasarea corectă a mâinilor pe volan în cazul deplasării rectilinii?
1. În imaginea 1.
2. În imaginea 2.
3. În imaginea 3.
4. În imaginea 4.

На каком рисунке показано правильное положение рук водителя на рулевом колесе при движении авто-
мобиля по прямой дороге?
1. На рисунке 1.
2. На рисунке 2.
3. На рисунке 3.
4. На рисунке 4.

Pe timp de noapte, pe sectorul de drum neiluminat, atunci când vehiculul ce depă e te a ajuns în dreptul vehiculului ce se depă e te, conducătorul acestuia din urmă, ș ș ș ș
trebuie să:
1. Continue deplasarea periodic comutând lumina de drum cu cea de întâlnire şi invers.
2. Continue deplasarea menţinând lumina de drum.
3. Treacă la lumina de întâlnire şi să continue deplasarea cu această lumină până la momentul în care vehiculul care l-a depăşit se va îndepărta la o distanţă de cel puţin 150 m.

В тёмное время суток на неосвещённом участке дороги, в момент, когда во время обгона автомобили поравнялись, водитель обгоняемого автомобиля дол-
жен:
1. Продолжить движение периодически переключая свет с дальнего на ближний и наоборот.
2. Продолжить движение с дальним светом.
3. Переключить дальний свет на ближний и продолжить движение с ближним светом до тех пор, пока обогнавший автомобиль не удалится на расстояние не менее 150 м.

Poziţia corectă la volan a conducătorului influenţează capacitatea de muncă şi, implicit, fiabilitatea acestuia. 
Precizaţi, în care din imagini este arătată aşezarea corectă a conducătorului?
1. În imaginea 1.
2. În imaginea 2.
3. În imaginea 3.
4. În imaginea 4.

Правильная посадка водителя на рабочем месте влияет на его работоспособность и, тем самым, повы-
шает его надёжность. На каком рисунке показана правильная посадка водителя?
1. На рисунке 1.
2. На рисунке 2.
3. На рисунке 3.
4. На рисунке 4.

Механическое транспортное средство является источником повышенной опасности потому, что:
1. Оно сконструировано на базе двух или более осей.
2. Оно может развивать высокие скорости движения.
3. Водитель, при несоблюдении норм безопасности (скоростного режима, правил обгона или неправильного маневрирования и т. п.), не может осуществлять абсолют-
ный контроль над транспортным средством.
4. Ему присущи признаки и причины, перечисленные в пунктах 2 и 3.

Autovehiculul este considerat sursă de pericol sporit pentru că:
1. Constructiv, are două şi chiar mai multe axe.
2. Poate dezvolta viteze înalte de deplasare.
3. Conducătorul, atunci când se abate de la normele de siguranţă (exces de viteză, depăşire sau manevrare neregulamentară etc.), nu poate avea control absolut asupra vehiculului.
4. Lui îi sunt inerenţi factorii enumeraţi la punctele 2 şi 3.

ТЕМА 8.1
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1Пожары, возникающие в автомобилях, являются очень опасными поскольку:
1. Огонь распространяется быстро и водитель не сразу замечает возгорание.
2.  являются синтетическими, поэтому,Изоляция проводов электрооборудования, а также обшивка салона  в случае пожара, выделяется большое количество токсичных 
газов, что приводит к тяжёлым последствиям.
3. Пожары происходят в закрытых пространствах (под капотом двигателя или в салоне).
4. Они происходят только в условиях, перечисленных в пунктах 1 и 2.
5. Они происходят при любом из перечисленных условий.

Incendiile produse la autovehicule sunt foarte periculoase deoarece:
1. Flacăra se răspândește rapid și conducătorul nu observă imediat incendiul.
2. Învelișul cablajului echipamentului electric, precum și a habitaclului este sintetic, astfel în caz de incendiu, se emite o cantitate mare de gaze toxice, ceea ce duce la consecințe 
grave.
3. Incendiile se produc în spații închise (sub capota motorului sau în habitaclu).
4. Aceste se produc doar în condițiile enumerate în răspunsurile 1 și 2.
5. Aceste se produc în oricare din condițiile enumerate.

Semnele care preced izbucnirea unui incendiu la autovehicul pot fi recunoscute aproape imediat prin:
1. Perceperea mirosului de  sau cauciuc ars în habitaclu (cabină).combustibil
2. Apari ia fumului de sub capota motorului.ț
3. Cre terea bruscă a regimului termic al motorului.ș
4. Semnele men iona  la punctele 1 i 2.ț te ș

Признаки, которые предшествуют вспышке пожара в автомобиле, могут быть распознаны практически сразу по:
1. Характерному запаху горящего топлива или горелой резины в салоне (кабине).
2. Появлению дыма из-под капота двигателя.
3. Резкому повышению температурного режима двигателя.
4. Признакам, перечисленным в пунктах 1 и 2.

Cum trebuie să procedeze conducătorul atunci când apare fumul de sub capota motorului?
1. Capota trebuie deschisă treptat și cu atenție, de preferință dintr-o parte cu un băț sau cu o bară, deoarece de sub capotă poate izbucni flacăra și provoca arsuri.
2. Întredeschizând capota, urmează să folosiți stingătorul direcționând jetul acestuia la baza flăcării. Pentru stingerea flăcării poate fi folosit nisipul sau țărâna.
3. După deschiderea capotei urmează să folosiți apa pentru stingerea flăcării, dacă aceasta este în preajma vehiculului.
4. Acțiunile trebuie să corespundă celor enumerate la punctele 1 și 2.

Как должен действовать водитель при появлении дыма из-под капота двигателя?
1. Постепенно и осторожно открыть капот палкой или монтировкой, предпочтительно сбоку, поскольку при этом возможен выброс пламени и причинение ожогов.
2. Приоткрыв капот, следует использовать огнетушитель направляя его струю к очагу пламени. Для погашения пламени можно использовать песок или рыхлую землю.
3. После открытия капота для погашения пламени следует использовать воду, если вблизи автомобиля есть вода.
4. Действия должны соответствовать тем, которые перечислены в пунктах 1 и 2.

4С точки зрения пожарной безопасности салон современных автомобилей представляет опасность по причине:
1. Большого количества материалов обшивки (искусственной кожи и ткани) с высокой степенью возгораемости и повышенной скоростью распростране-синтетической 
ния пламени.
2. Большого количества конструктивных элементов активной безопасности.
3. Большого количества конструктивных элементов экологической безопасности.
4. Конструктивных элементов, перечисленных в пунктах 2 и 3.

N107

N108
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Din punct de vedere a siguranței antiincendiare habitaclul autovehiculelor moderne prezintă pericol din cauza:
1. Unui număr mare de materiale de tapițerie (piele artificială și țesătură sintetică) cu un grad înalt de inflamabilitate și viteză sporită de răspândire a flăcării.
2. Unui număr mare de elemente constructive de siguranță activă.
3. Unui număr mare de elemente constructive de siguranță ecologică.
4. Elementelor constructive enumerate la punctele 2 și 3.
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Cauzele producerii incendiului în secțiunea motorului pot fi:
1. ț regulată a ș , ț ț ț .Necură area pieselor i subansamblurilor motorului  care func ionează la temperaturi ridicate, în cazul scurgerii lubrifian ilor pe suprafa a lor
2. Necură area pieselor i subansamblurilor motorului  , atunci când  praful i murdăria se ț regulată a ș , care funcționează la temperaturi ridicate  în procesul de exploatare a vehiculului ș
depun pe suprafa a lor.ț
3. Exploatarea îndelungată a vehiculului atunci când regimul termic al motorului depă e te temperatura de 95 C.ș ș °
4. Cauzele enumerate la răspunsurile 2 i 3.ș

Причинами возникновения пожара в моторном отсеке могут быть:
1. Нерегулярная очистка деталей и узлов двигателя, которые функционируют при высоких температурах, в случае попадания смазочных материалов на их поверхность.
2. Нерегулярная очистка деталей и узлов двигателя, которые функционируют при высоких температурах, в случае попадания пыли и грязи на их поверхность в процессе 
эксплуатации транспортного средства.
3. Длительная эксплуатация транспортного средства в случае когда температурный режим двигателя превышает 95°С.
4. Причины перечисленные в пунктах 2 и 3.

Причинами возникновения пожара в салоне легкового автомобиля могут быть:
1. Только непогашенный окурок случайно упавший на поверхность сидения или внесённый в салон потоками воздуха, когда этот окурок выброшен из окна движущегося 
автомобиля.
2. Только оставление автомобиля  на длительное время в случае когда водитель забыл на его сидении предметы, которые могут сфокусировать солнечные лу- на солнце
чи (бутылку воды, очки и т. п.).
3. Только длительная работа автомагнитолы легкового автомобиля при неработающем двигателе. 
4. Те, которые перечислены в пунктах 1 и 2.

Cauzele producerii incendiului în habitaclul autoturismului pot fi:
1. Doar mucul nestins de țigară căzut întâmplător pe suprafața banchetei sau introdus în habitaclu de curenții de aer, atunci când acesta este aruncat afară pe fereastra autoturismului 
în mișcare.
2. Doar expunerea îndelungată a autoturismului la soare, atunci când conducătorul a uitat pe bancheta acestuia obiecte ce pot focusa razele solare (sticla cu apă, ochelarii etc.).  
3. Doar funcționarea îndelungată a casetofonului autoturismului cu motorul oprit. 
4. Cele care sunt enumerate la punctele 1 și 2.

При возникновении пожара в районе топливного бака транспортного средства, правильным действием водителя является:
1. Только немедленная эвакуация пассажиров из транспортного средства и удаление их на безопасное расстояние не менее 10 м.
2. Только немедленный вызов пожарных по номеру экстренной службы 112.
3. Только если водитель находится в безопасности он может попытаться потушить пожар самостоятельно. В распоряжении у водителя есть около 1,5 мин., после чего 
пламя выйдет из-под контроля.
4. Любое из перечисленных действий.

În cazul incendiului ț se apărut în regiunea rezervorului de combustibil al autovehiculului ca ac iune corectă a conducătorului  consideră:
1. Doar evacuarea imediată a pasagerilor din autovehicul i deplasarea lor la o distan ă de siguran ă  10 m.ș ț ț  nu mai mică de
2. Doar serviciului ț chemarea imediată a pompierilor la numărul de urgen ă 112.
3. Doar ț el  incendiul  ț aproximativ ș dacă acesta este în siguran ă poate încerca să stingă  de sine stătător. Conducătorul are la dispozi ie 1,5 minute, apoi flacăra va ie i de sub control.
4. Oricare din ac iunile enumerate.ț

Огнетушители для автотранспортных средств могут быть:
1. Массой не менее 2 кг д  не менее 5 кгля легковых автомобилей и  для грузовых автомобилей.
2. Заполнены порошком минеральных солей или углекислотой.
3. Заполнены двуокисью азота.
4. Соответствующими массе и наполнителям перечисленным в пунктах 1 и 2.

В каком месте необходимо установить и закрепить огнетушитель для обеспечения быстроты действий 
при тушении пожара?
1. В багажнике легкового автомобиля.
2. В месте, определённом изготовителем транспортного средства или в другом легкодоступном месте
3. Место установки и крепления огнетушителя в легковом автомобиле с точки зрения быстроты действий не име-
ет значения.

În ce loc este necesar s ș ă pentru garantarea operativității în stingerea incendiului?ă fie plasat i fixat sting torul, 
1. În portbagajul autoturismului.
2. n locul indicat de producătorul vehiculului sau în alt loc u or accesibil.Î ș
3. Locul de plasare și fixare a stingătorului în autoturism, din punct de vedere a operativității în acțiuni nu are importanță.

Stingătoarele de incendiu pentru autovehicule pot fi cele:
1. Cu masa de cel puțin 2 kg pentru autoturisme și de cel puțin 5 kg pentru camioane.
2. Umplute cu pulbere de săruri minerale sau cu acid carbonic.
3. Umplute cu bioxid de azot.
4. Cu masa și сonținutul enumerate în punctele 1 și 2.

Pentru a evita incendierea vehiculului, dacă este posibil, urmează respectate următoarele recomandări:
1. Să utilizați serviciile parcărilor păzite. Bonul de plată pentru parcare garantează responsabilitatea personalului și siguranța vehiculului.
2. Să instalați iluminare artificială și supraveghere video în curțile blocurilor rezidențiale în care sunt parcate vehiculele.
3. Să organizați paza vehiculelor parcate de către proprietarii acestora.
4. Să respectați oricare din recomandările propuse.

Для избежания поджога транспортного средства, по возможности, следует соблюдать следующие рекомендации:
1. Воспользоваться услугами охраняемой стоянки. Квитанция об оплате за стоянку гарантирует ответственность персонала и безопасность транспортного средства.
2. Установить искусственное освещение и видеонаблюдение во дворах жилых зданий, где припаркованы транспортные средства.
3. Организовать охрану припаркованных транспортных средств их собственниками.
4. Соблюдать любую из предложенных рекомендаций.

ТЕМА 8.2
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ТЕМА 9

Как следует транспортировать пострадавшего с повреждением грудного отдела позвоночника?
1. Лёжа на спине на жёстком щите.
2. Лёжа на спине на мягкой подстилке.
3. Лёжа на боку на жёстком щите.

În ce mod poate fi transportat ală persoana traumatizată având leziunea segmentului toracic coloanei vertebrale? 
1. Culcată pe spate pe o tablă dură.
2. Culcată pe spate pe un aşternut moale.
3. Culcată pe o parte pe o tablă dură. 

Как обеспечить неподвижность места перелома ноги пострадавшего при дорожно-транспортном происшествии?
1. Наложить иммобилизирующие шины.
2. Плотно забинтовать место перелома.
3. В этой ситуации иммобилизация противопоказана.

În ce mod se asigură imobilizarea piciorului fracturat, a persoanei traumatizate în accidentul din traficul rutier?
1. Prin aplicarea atelelor.
2. Prin pansarea strânsă a locului fracturat.
3. Imobilizarea piciorului în acest caz este contraindicată.

Как следует наложить шину для транспортировки пострадавшего при переломе нижней части бедра?
1. Плотно прибинтовать шину к месту перелома по всей длине бедра от тазобедренного до коленного суставов.
2. Наложить две шины с обеих сторон ноги от стопы до верхней части бедра (на 15 – 20 см выше места перелома).
3. Наложить две шины с внутренней и внешней стороны ноги. Одна от стопы до подмышечной области, другая – от стопы до паха.

În ce mod se aplică atela, în cazul fracturii părţii inferioare a femurului (şoldului), pentru ca persoana traumatizată să fie transportată?
1. Atela se pansează strâns la locul fracturii pe întreaga lungime a şoldului de la articulaţia coxo-femurală până la cea a genunchiului.
2. Se aplică două atele din ambele părţi ale piciorului de la talpă până la partea de sus a şoldului (mai sus de locul fracturii cu 15 – 20 cm).
3. Se aplică două atele pe părţile laterale ale piciorului. Una de la talpă până la fosa axilară (subsuoară), alta de la talpă până la inguen.

Как правильно выбрать место наложения кровоостанавливающего жгута на конечности?
1. Ниже раны на 10 – 15 см.
2. Выше раны на 10 – 15 см.
3. Непосредственно на рану.

Cum se determină corectitudinea de aplicare a garoului hemostatic pe membru?
1. Mai jos de plagă cu 10 – 15 cm.
2. Mai sus de plagă cu 10 – 15 cm.
3. Nemijlocit pe plagă.

Как правильно снять одежду с пострадавшего при повреждении руки или ноги?
1. Одежду следует снять сначала с повреждённой конечности.
2. Одежду следует снять сначала с неповреждённой конечности.
3. Последовательность действий не имеет значения.

Cum se va scoate corect haina de pe membrele (braţ, picior) traumatizate?
1. În primul rând haina se va scoate de pe membrul traumatizat.
2. În primul rând haina se va scoate de pe membrul netraumatizat.
3. Ordinea acţiunilor nu are semnificaţie.

Признаком остановки сердца у пострадавшего при дорожно-транспортном происшествии является:
1. Исчезновение центрального пульса сонной артерии (проверяется на боковой стороне шеи).
2. Остановка дыхания.
3. Сужение зрачков.

Simptom al stopului cardiac în cazul traumatizării persoanei în accidentul din traficul rutier se consideră:
1. Dispariţia pulsului central la artera carotidă (se verifică pe partea laterală a gâtului).
2. Încetarea respiraţiei.
3. Mioza (micşoarea pupilelor).

При оказании первой помощи пострадавшему при дорожно-транспортном происшествии антисептические средства применяются:
1. Для дезинфекции ран.
2. Для обезболивания.
3. Для остановки кровотечения.
4. В любом из перечисленных случаев.

În cazul acordării primului ajutor persoanei traumatizate într-un accident din traficul rutier substanţele antiseptice se folosesc:
1. Pentru dezinfectarea rănilor.
2. Pentru calmarea durerilor.
3. Pentru oprirea hemoragiei.
4. În oricare din cazurile enumerate.

Modalităţile de acordare a primului ajutor în cazul plăgii penetrante a cutiei toracice:
1. De culcat persoana traumatizată pe spate, plaga de pansat.
2. De pansat plaga, de transportat persoana traumatizată "pe şezute".
3. Pe plagă de aplicat un pansament ermetic. De culcat persoana traumatizată pe partea rănită.

Приёмы оказания первой помощи при проникающем ранении грудной клетки:
1. Уложить пострадавшего на спину, рану перевязать.
2. Перевязать рану, транспортировать пострадавшего сидя.
3. Наложить на рану воздухонепроницаемую повязку. Уложить пострадавшего на раненый бок.

Как наложить шину при переломе кости голени?
1. Шину наложить с внешней стороны ноги от конца стопы до тазобедренного сустава.
2. Наложить две шины с внешней и внутренней стороны ноги от конца стопы до середины бедра.

Cum se aplică atela în cazul fracturării osului gambei?
1. Atela se aplică pe partea exterioară a piciorului de la talpă si până la articulaţia coxo-femurală. 
2. Se aplică două atele pe părţile interioară şi exterioară ale piciorului de la talpă şi până în regiunea mijlocie a femurului.
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В каком положении следует транспортировать пострадавшего с повреждением костей таза?
1. Сидя.
2. Лёжа на боку.
3. Лёжа на спине.

Cum trebuie aşezată pentru transportare persoana care prezintă leziuni ale oaselor bazinului?
1. În poziţie şezând.
2. Culcată pe o parte.
3. Culcată pe spate.

Каким способом проводится непрямой массаж сердца при его остановке у пострадавшего при дорожно-транспортном происшествии?
1. Ритмичным надавливанием на грудную клетку в области сердца скрещенными руками.
2. Похлопыванием по щекам пострадавшего.
3. Ритмическим поднятием и опусканием рук пострадавшего.

Care este modalitatea de efectuare a masajului indirect inimii, în caz de stop cardiac, persoanei traumatizate în accidentul din traficul rutier?
1. Prin apăsarea ritmică pe cutia toracică cu mâinile încrucişate.
2. Prin lovituri uşoare pe obraji.
3. Prin ridicarea şi coborârea ritmică a mâinilor persoanei traumatizate.

Как определяется момент окончания затяжки жгута при кровотечении из конечности?
1. Болезненным реагированием пострадавшего.
2. Началом вдавливания жгута в тело.
3. Прекращением кровотечения.

Prin ce se determină finisarea fixării garoului hemostatic la aplicarea lui pe membru?
1. Prin reacţia de durere manifestată de către persoana traumatizată.
2. Prin faptul că garoul se imprimă (se adânceşte) în corp.
3. Prin faptul că hemoragia s-a întrerupt.

При сведённых судорогой мышцах челюстей и невозможности открыть рот, искусственное дыхание проводится:
1. Через закрытый рот пострадавшего.
2. Через ноздри пострадавшего.
3. В этом случае искусственное дыхание не проводится.

În cazul în care gura persoanei traumatizate rămâne încleştată, neputând fi deschisă, respiraţia artificială se poate face:
1. Prin gura închisă a persoanei traumatizate.
2. Prin nările persoanei traumatizate.
3. În acest caz nu se mai face respiraţia artificială.

В каком положении следует транспортировать пострадавшего с повреждением рёбер и грудины?
1. Лёжа на боку.
2. Лёжа на спине.
3. Лёжа на животе.
4. Сидя или полулёжа.

Cum trebuie aşezată pentru transportare persoana care prezintă leziuni ale coastelor şi a sternului?
1. Culcată pe o parte.
2. Culcată pe spate.
3. Culcată pe burtă.
4. În poziţie şezând sau semiculcată.

Что следует сделать для оказания первой помощи пострадавшему при переломе плечевой кости?
1. Туго забинтовать место перелома, наложить шины с внутренней и наружной стороны плеча.
2. Наложить шины с внутренней и наружной стороны плеча, подложить валик из мягкой ткани в подмышечную область и зафиксировать руку в согнутом состоянии косы-
ночной повязкой.

Cum trebuie acordat primul ajutor persoanei traumatizate, în cazul fracturii osului humerus (braţului)?
1. Se pansează compresiv locul fracturii, se aplică atele pe interiorul şi exteriorul umărului.
2. Se aplică atele pe interiorul şi exteriorul umărului, se pune un rulou din ţeseturi moi subsuoară, iar braţul îndoit în cot se fixează printr-o batistă la piept.

Кровотечение из туловища или головы должно быть остановлено посредством:
1. Наложения жгута.
2. Наложения стерильного компресса и тугой повязки.
3. Такое кровотечение не может быть остановлено подручными средствами.

Hemoragia la trunchi sau cap trebuie oprită prin:
1. Aplicarea garoului.
2. Aplicarea compresului steril şi a pansamentului compresiv.
3. Această hemoragie nu poate fi oprită prin mijloace improvizate.

10

11

На какой максимальный срок может быть наложен кровоостанавливающий жгут?
1. Не более 1 часа.
2. На 2 – 3 часа.
 3. На 3 – 4 часа.
4. Время не ограничено.

Care este durata de timp maximă, de menţinere a unui garou hemostatic?
1. Nu mai mult de o oră.
2. 2 – 3 ore.
3. 3 – 4 ore.
4. Timpul nu este limitat.

Как правильно применять бактерицидные салфетки?
1. Промыть рану, удалить инородные тела, наложить салфетку.
2. Обработать рану раствором иода, наложить салфетку.
3. Наложить на рану салфетку, зафиксировать её лейкопластырем или бинтом.

Care sunt modalităţile corecte de utilizare a şerveţelelor bactericide?
1. Se spală plaga, se înlătura corpurile străine, se aplică serveţelul.
2. Se prelucrează plaga cu soluţie de iod, se aplică şerveţelul.
3. Se aplică pe plagă şerveţelul fixându-l cu emplastru sau cu tifon.
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Что необходимо сделать при повреждении кожных покровов в результате сильного ожога?
1. Наложить холодный компресс.
2. Наложить тёплый компресс.
3. Наложить сухую стерильную бинтовую повязку.
4. Обработать повреждённое место иодом.
5. Обработать повреждённое место перекисью водорода.

Care sunt măsurile întreprinse în cazul vătămării învelişului cutanat (pelii) ca urmare a arsurii profunde?
1. Se aplică compresă rece.
2. Se aplică compresă caldă.
3. Se aplică bandajul uscat steril de tifon.
4. Locul vătămat se prelucrează cu iod.
5. Locul vătămat se prelucrează cu apă oxigenată. 

Какие сведения должны быть обязательно указаны в записке, которая вкладывается в жгут, используемый для остановки кровотечения?
1. Адрес пострадавшего.
2. Место работы пострадавшего.
3. Фамилию и адрес лица, наложившего жгут.
4. Время наложения жгута.

Care-i informaţia obligatorie ce trebuie să însoţească garoul hemostatic aplicat pentru oprirea hemoragiei?
1. Adresa persoanei traumatizate.
2. Locul de activitate a persoanei traumatizate.
3. Numele de familie şi adresa persoanei care a aplicat garoul.
4. Timpul de aplicare a garoului.

Какие медикаменты после их употребления отрицательно влияют на способность управлять транспортным средством?
1. Только снотворные препараты.
2. Только обезболивающие средства.
3. Только средства, понижающие кровяное давление.
4. Любой из перечисленных медикаментов.

Administrarea căror medicamente afectează capacitatea de a conduce autovehiculul?
1. Doar preparatelor soporifere (somnifere).
2. Doar medicamentelor analgetice.
3. Doar medicamentelor de scădere a tensiunii arteriale.
4. Oricăruia din medicamentele enumerate.
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